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A világító ember.
Budapest, november 12.

(K.) A világiló ember: Szilágyi Dezső. 
Ahová fordul, takarodnia kell onnan a ho­
málynak. Takarodik is. Nekünk pedig csak azt 
kell tudnunk, miről beszélt s már azt is tud­
juk, miről nem kell tovább beszélni. Mert az 
már világos. A világitó ember minden ho­
mályt eloszlatott.

Ma két thémája volt, tehát két théma áll a 
nemzet előtt világosan. Az egyik fontos és ér­
dekes, a másik csak érdekes. Ámbár ha Szi­
lágyi Dezső szükségesnek látta, hogy rávilá­
gítson, az is fontos. Mégis szinte léhaságnak 
tetszhetik, ha a kettőt egy füst alalt emleget­
jük. Mert mi volt a két théma ? Az egyik a 
pragmatika szankció szerint való oszthatatlan és 
elválaszthatatlan birtoklás értelmének a kénlése, 
amásik csak a néppárt. Smikor az egyik az egész 
magyar nemzet érdeklődésének középpontjában 
áll s jövőre való kihatásában minden kérdések 
közt szinte a legfontosabb, valóban illenék 
rajta megütközni, hogy Szilágyi Dezső ezzel a 
kérdéssel kapcsolatosan vetett világosságot a 
néppártra is, mely a nemzetet nem érdekli, 
jövőre való kihalásáról pedig emberi számítás 
szerint nem kell beszélni. De azért a vilá­
gitó embernek van igaza. Igenis egy füst 
alatt kellett a kettőről beszélni, mert együtt 
illik beszélni világosságról és homályról: 
egymásnak ősi ellenségeiről. S a világos­
ság igazán nem tehet róla, hogy ezúttal 
a homályt éppen a néppárt képviselte. A 
barátait igen, de az ellenségeit nem választ­
hatja meg magának senkisem. Még egy tör­
vényjavaslat sem.

Két része volt ilyenformán Szilágyi Dezső 
mai beszédének. Első része a pragmatika 
szankció kérdését mára és minden időkre I 
tisztázta. Igaz, ezt Szilágyi már első fel­
szólalásában is megtette. De most derül 
csak ki, hogy milyen igaza volt neki, mikor

T A K C A.

Száz év a magyar művészet történetéből.
— A Budapesti Xapti eredeti tárcája. —

I r ta : L yka  K ároly.

Pzann Tamás hálára kötelezett mindnyájun­
kat, akik n magyar művészet íejlődéséne . megál­
lapításán dolgozunk: uj könyve, amely az imént 
hagyta el a sajtót,*1 becses forrásmunka nekünk. 
Nem adja ugyan egész terjedelmében a magyar 
művészet történetéi, csak a legutóbbi száz e-zn n- 
dőt hasítja ki belőle, de ha eltekintünk épitésze- 
titnk és iparművészetiünk múltjától, amelyre Színia 
itt nem terjeszkedik ki, bízvást mondhatjuk, hogy 
ez a könyv művészetünk történetének kilenctized 
része. A még hiányzó egy tizedrészt kellene eléje 
írni, de itt először is akkora nohézségek me­
rülnek föl a levéltári és helyszíni kutatások körül, 
hogy alig akad egyhamar műtörténész, aki a 
a maga szakáiéra hozzá merne fogni ehhez a nem 
éppen hálás munkához, azután pedig akkora költ­
séggel van az ilyen úttörő kutatás egybekötve, 
hogy magánember netn vállalkozhatik rá. Tulaj­
donképpen n Tudományos Akadémia és a kor­
mány föladata volna az ily vállalkozást lehetővé 
tenni, mert most már csakugyan röstclhotjiik, 
hogy civilizált nép létunkro a régi magyar épí­
tészet és iparművészet és a legrégibb festészetünk 
6b szobrászatnak módszeres felkutatása még min-

•) Száz év a magyar művészet történetéből. 1800—1900. 
Festészet, azobrAzzat. Irta Szína Timii. 235 szovegltéppe:, 
30 ónálló melléklettel. A közoklatiallgyi kormány támogatásé, 
val kiadta az Athenaeum. Budapest 1001.

beszédét olyan sokáig halasztgatta. Nem elég 
sokáig. Még mindig korán beszélt. S csak ez 
a mai beszéde világíthatott el mindenhová, 
ahová azóta homályt iparkodtak borítani. So­
kan féltek a világitó ember nagy tudásától 
s csak akkor foglak munkájukhoz, mikor azt 
hitték, hogy már nem kell tőle tartaniok. De 
Szilágyi Dezső újra felszólalt, még egyszer 
visszafordult: a homálynak pedig el kellett 
takarodnia. Elméleteket, amiket gyártottak, 
eseteket, amiket összefüggésükből kikaptak és 
alkalmasra preparáltak, tekintélyeket, akikből 
fegyvereket szedtek: mindent megvilágított 
Szilágyi Dezső és tisztán láthatja a nem­
zet, hogy az elméletek újpestiek, az ese­
tek preparáltak, a tekintélyek pedig ma­
gukból kifordítottak voltak. Az igazi elmé­
letek, az igazi esetek és az igazi tekin­
télyek csak a kormány-javaslat igazságát bi­
zonyítják s ez a javaslat, kivált a Széli Kálmán 
pótlásával, kizárja még csak a lehetőségét is, 
hogy a trónöröklés kérdése Magyarországon 
valaha vitássá váljék. S ha a hoinálytámasztók 
nem átallották még DeákFerencet is félreérteni, 
ami szintén csinos fegyver, a világitó ember 
erre is vetett néhány sugarat. Eleget, hogy 
verő napfényben álljon Deák is, meg a köl­
csönös és együttes birtoklás kérdése is. Mert 
Szilágyi Dezső Deák Ferencből igazolta Deák 
Perem et és abból a faktumból bizonyította a 
kölcsönös és együttes birtoklás hármas tartal­
mát. bogi azt még a hah anhetes bizottság 
kisebbsége, az egykori balkozép sem kontesz- 
tálta soha, egy percig sem. De még Kossuth 
Lajos sem.

li.it ki konteszlálta? A néppárt. Most. S 
ezen a ponton fordult a világitó ember a 
néppárt leié. S milyen érdekes látványosság 
volt ez a boldogtalan párt, mikor a verő — 
igazán « n l ■— napfény ráesett! Egyszeriben 
világos volt. hogy a néppártnak kicsi vállal­
kozás lehetett Deákot s egy soha nem vitatott 
kérdést homályba borítani, mikor a trónörök­

ilig várat magára s az ehhez szükséges előmun­
kálatokat is csak néhány lelkes kutató magán- 
szorgalma révén bírjuk, felette gyér mennyiségben.

Az egyetlen összefoglaló és pontos munka, 
amely a magyarországi festészet és szobrászat tör­
ténetét bőséges földolgozásban adja, Szana uj 
könyve. S a kezdeményező és úttörő ezen a 
téren. Az egyetemes műtörténetek, például a 
I’astcineró, természetűknél fogva csak nagyon 
korlátolt terjedolemben adhattak képet művészi 
múltúnkról. Vannak azonfelül elszórt tanulmá­
nyaink, monográfiáink, amelyek egy-egy rövidebb 
időszak, vagy egy-ogy művészeti teknika spoeiális 
alakulásaival loglalkoznak. Do azután egyebünk 
sincs, amit a komoly műtörténelem értékesíthetne. 
Telj sen gondozatlan, elhanyagolt tudomány-ág 
ez, csuda, hogy Szana ily körülmények közt nem 
ijedt vissza vállalkozásától.

Mi nagy hasznát veszszük bátorságának és 
kitartásának. Körülbelül teljesen fel van dolgozva 
az utolsó sz.áz év fest, szi tu és szobrászatinak 
története ebben a könyvben. A szerzőnek egy 
század hírlapjait és lolyóiratnit kellett, lelkiismere­
tesen átkutatni s azokból kivenni a mütörténcti 
értékű adalékot. Ez nem könnyű munka. Először is 
rengeteg türelmet igényel, azután óvatos kritikát. A 
régibb folyóiratok és hírlapok művészeti referensei 
ugyanis többnyire éppenséggel semmit sem ko- 
nyltottak a művészethez., derűio-borura írták sab­
lonos megjegyzéseiket, több jóakarattal, mint 
lelkiismeretességgel. Dk nemzeti ügynek tekin­
tették művészetünk fejlesztését, de abban a tév­
hitben éltek, hogy a pártolás kritika nélkül is 
elégséges egészség, sebb művészeti viszonyok 
megteremtésére. Általában elmondhatjuk, hogy a 
hazai képzőművészeti kritikában és ismertetések­
ben csak a legutóbbi tizenöt évben találunk ko­

lésnek sokkal nagyobb kérdésébe is zavart 
akart vinni. Szilágyi Dezső hatalmas fény­
sugárral világította meg a néppárt intencióját, 
mely a becikkelyező javaslat rendelkező részé­
nek alattomos kicsempészésével próbálkozott 
meg. Nem lehetett a néppártnak más célja, 
csak az, hogy port hintsen a ma szemébe s 
ez ne láthasson a kérdésben homályt, de 
annál jobban felnyílhasson a Jó'ttd szeme s 
bőségesen támadhasson fel a zavar a jöven­
dőben, mikor az jól esnék talán valakinek. 
Kinek? A néppártnak? Vagy másoknak is? A 
jó Isten tudja. Vagy talán még Talliáni nuncius is 
tudja. De közönséges magyar ember nem tudja, 
legfölebb csak sejti. Hogy azonban a nép­
párt kicsi ok nélkül nem kontesztálta a köl­
csönös és együttes birtoklásnak józanul soha 
nem vitatott kérdését s ugyancsak titkos ok 
nélkül nem vállalkozhatott arra az áldatlan 
szerepre, hogy szándékosan a jövendőre akarja 
halasztani a trónöröklés rendje dolgában tá­
madható zavarokat: az olyan kétségtelen, mint 
amilyen szomorú. S ha Szilágyi Dezső erre 
ma csak rámutatott, de Ítéletet róla nem mon­
dott: az a Szilágyi Dezső kegyelme lehet. A 
világitó embertől az is elég, ha megmutatja a 
veszedelmet. A mi dolgunk s a nemzet dolga, 
hogy a veszedelmet csirájában elfojtsuk. Ez a 
kötelesség mireánk háramlik, akiket a világitó 
ember nyomra vezetett. Hát mi meg is mond- 
pik. mi az, amit a néppárt manővere óvatosan 
eltakar.' Forradalmi törekvés az.

Forradalmi?Az. A legveszedelmesebb for­
radalmi törekvést .az egyház forradalmi törek­
vése, mely immár, a trónöröklés rendje körül 
támadható és támasztható zavarokra is építeni 
óhajt. Ez a párt, mely a nép pártjának meri 
magát nevezni és tulajdonképpen mást se 
tesz, csak lesi a legjobban adminisztrált 
népben is időnkint megtalálható clégület- 
lenséget, hogy az igy felfedezett résen 
befurakodjék bizalmába s aztán vissiail- 
Jcnvele; ez a párt, mely a nép pártjának

moly, figyelemreméltó hangot is. Ilyen lévén a 
publicisztikai anyag, a szerző éppenséggel nem 
tarthatta magát ehhez a sok naiv véleménynyil­
vánításhoz, hímem csak a pozitív tényekre vonat­
kozó adatokat használhatta töl, amely ok kapcsán az­
tán nutopszia alá kellett vennie az esetleg még 
fönnmaradt képeket és szoboruiüveket. Természe­
tes, hogy ilyen sovány lévén a fonás, bizony 
eleinte az adatok sem bőségesek. Ez azonban 
éppenséggel nem hiány. Mert a századnak majd­
nem egész első fele csak felette gyéren terem 
számbavehetö művészt. A festők és szobrászok 
nagy tömege dilettáns, alsórangu dekoratív festő 
vagy tucatpiktor és kőfaragó. Nos, özek számára 
nem kívánunk Plutarehust. A művészet fejlődé­
sére nőm voltak semmi befolyással, tehát kívül 
esnek a niiitörténoti szomponton. Hogy mégis (bar 
rövid szakaszokban) szerepelnek Szana könyvében, 
annak éppen nálunk megvan a maga egészséges oka. 
A szerző ugyanis valóságos korrajzzal vezeti be 
könyvét s műtörténetének ilyen a föjollemvonása 
egész odáig, amikor igazi tehetségek lépnek fel. 
Ez volt az előkészítés korszaka. Foutos tudnunk, 
hogy a század elejétől úgy a negyvenes évekig 
miképpen vélekedett a közönség, az amatőrök, a 
kormány, az irodalom, az egyház, a publicisztika 
a művészetről. Hegy az első nagy tulontumok 
keserves küzdelmeit jól megértsük, íSzana vegy- 
eletnzi nekünk azt a köves, szikes, majdnem ter­
méketlen talajt, amelybe ezek a talentumok fárad­
ságosan bolemélyitették gyökereiket. A kevésbé 
erősek mindjárt plántakorukbnn elfonnyadtak. Do 
a legerősebbek sem feilődhottek hatalmas fává. 
Mert még az őserejü Munkácsyból is bizonyára 
különb művész fejlődik vala, ha termékenyebb 
miliőbo kerül. Szana ezt a miliőt rajzolja meg 
könyve elején. És ebben a miliőben szerepelnek

Lapunk mai száma tizenhat oldat.
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címével fölfelé is alattomoskodott és dinasz­
tikus, sőt udvari érzelmeit úgy kínálta fel, 
hogy például a becikkelyező javaslatot is 
azzal a sokat, ejh, túlsókat mondó megoko- 
lással akarja elfogadni, hogy elfogadja, mert 
meghajlik az uralkodó kívánsága előtt: — ez 
a párt igenis lenn és fenn egyaránt álsággal 
dolgozik és sem az egyik, sem a másik olda­
lon nem bánná a zavarokat, csakhogy a saját 
jól ismert céljait elérje. Mindenkinek felkínálja 
magát, akitől remélhet valamit és senkivel 
sem törődik, ha a saját céljairól van szó. S 
bár sokat föl lehetett róla tenni, idáig ennja'f 
még se tettünk róla fel. Szilágyi Dezső 
azonban ma rávilágitott s most már tisztán 
látható az ő célja: lenn is, fenn is. Most már 
tudjuk, hogy ez a néppárt csak annyira 
pártja a népnek, mintahogy dinasztikus kacér­
kodásával tud őszinte lenni. Most már tudjuk, 
hogy ez a párt sem a néppel, sem a dinasz­
tiával nem gondol. Hogy mivel mégis? A 
jó Isten tudja. És talán Talliáni nuncius is 
tu d ja .. .

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, november 12.

Ha Szilágyi Dezső beszél, máskor is föl szokta 
jegyezni a képviselőház krónikája, hogy wia Szi­
lágyi napja volt. Am ma ezt a betüszerint való 
értelmében kell venni, mert a mai ülésnek nem­
csak egyetlen eseménye, hanem egyetlen tárgya 
is Szilágyi Dezső beszéde volt.

LTgy történt a dolog, hogy a minap a nép­
párt bombát vetett a jobboldalra. Rakovszky István 
legalább azt hitte, hogy rettenetes nagy bomba 
volt. Szeli Kálmán sietett Szilágyi Dezsőhöz és 
hosszasan tanácskozott vele. Rakovszky István 
azt hitte, hogy a szabadelvü-párt a kormánynyal 
együtt meg van semmisítve. És ma Szilágyi Dezső 
fogta a bombát és visszadobta. Es Rakovszky Ist­
ván háromnegyed egykor felállott, engedőimet 
kérni, hogy holnap felelhessen Szilágyinak, mert 
erre a feleletre készülnie kell. Ez volt a bomba 
hatása. Explodált, de nem ott, a hová először 
dobták.

Egyébként nagy tisztesség Rakovszky urra, 
hogy Szilágyi Dezső teljes két órán át foglalko­
zott vele és érdeméül tudjuk be, hogy alkalmat 
adott Szilágyinak egy hatalmas polémiára, amely 
az ő beszédei között is elsőrangú helyet foglal cl 
s amelylycl a politika minden gourmetjét hálára 
kötelezte. A lesújtóan hatalmas polémia a kérdés­

azok a derék kőfaragók és tucatpiktorok, akikot 
akkor jelentékeny alakoknak vélt a köztudat. 
Látni való, hogy mennyire előkészületlen volt a 
magyar társadalom. Egy Vörösmarty, Tompa, 
Petőfi korában Barabás Miklós volt a legünne- 
peltebb pesti művész!

A szabadságharc utón jöttek „az első fecs­
kék" — mint Szán a mondja. Müértő, müérző kö­
zönségről akkor sem lehetett szó. A nagy nem­
zeti gyász idején fontos politikai eszmék tartották 
lázban az embereket. Mint az Írók, úgy a frissen 
jelentkező festők is a múltba nyulnak vissza bá­
torító példákért Akkor tűnik föl Orlai, Madarász, 
Thán, Székely, megannyi történelmi festő. Ezek mór 
művészek, igazi talentumok. Szana itt kezdi a 
művészetünk történetét behatóan. Ez már olyan 
pont, ahol kereshetjük a művészet-tudományi 
problémát: minő hatások alatt állottak ezek az 
első ipari festők, kik voltak tanítómestereik, minő 
tanítványokat neveltek, vagy mily hatással voltak 
utódaikra.

Es itt kezdődik legérdekesebb problémája a 
mi műtörténetünknek is. A mai napig majdnem 
az összes magyar művészek idegen hatás alatt 
állottak. Csak ma kezdenek lassankint emanci- 

álódni. A század egész második felét elnovez- 
etnök a külföldi hatások korszakának. Bécs — 

azután Olaszország: ez volt eleinte a. jelszó. 
Markó sikere mutatta meg hozzá az utat. Do 
Bécs magában véve is félig Olaszország volt, oly 
értelemben, hogy a bécsi akadémia még mindig 
a római német kolónia hagyományain rágódott. 
Közvetlen ezután következik a düsseldorfi és 
münchoni hatás kora. Ez eltart, a mi nézetünk 
szerint, körülbelül a kilencvenes évekig. Mintegy út­
mutatónak költözködik Münchenbe a fiatal Székely 
Bertalan s beáll Piloty iskolájába. Onnan kerül ki a 
hatvanas, hetvenes évek logtöbb festője. Ez a ge­
neráció lett aztán itthon tanítómestere a fiatal 
magyar müvésznemzedéknek. S okkor szerveződik •

nők csodálatosan tiszta megvilágításával párosult. 
Ami homály még volt egyes részletek körül, azt 
Szilágyi Dezső ma elkergette minden időkre. A 
tudás roppant tömegét vitte ismét harcba, szipor­
kázó elmésséggel füszorezvo s fölépitvo az egészet 
a szónoki arkitoklura bovégzott művészetével.

Rakovszky nagy beszédének egy ép porei- 
káfa nem maradt. Argumentumai épp úgy szét­
hullottak, mint a példái, amelyek olyan nagy 
hatásra voltak számítva. Vgy járt velők, hogy 
ami él volt bennük, azt Szilágyi Dezső mindc/Zewe 
fordította és ami tartalom volt bennük, az mind 
ellene bizonyított.

Mikor az obiigát szünet után Rakovszky 
halasztást kért a válaszára, a Ház valósággal ko- 
gyelmet gyakorolt: megadta a halasztást. így 
végződött a mai ülés már jóval egy óra előtt.

A k ép v ise lő h á z  ü lése novem ber S2-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Dániel Gábor.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, lVlassics Gyula, Plósz Sándor, Cseh 
Ervin.

Napirenden van
a tró n ö rö k ö s h á za sságán ak  becikkelyezéséről
szóló törvényjavaslat részletes tárgyalása.

Szilágyi Dezső konstatál a, hogy ez a részletes 
vita tulajdonképpen ugyanabban a mederben mozog, 
amelyben az általános. Egyetlen egy uj mozzanat jött 
hozzá, egy uj elem került a törvényjavas at tárgyalá­
sába: a miniszterelnöknek a bevezetéshez javasolt 
módosítása. Felesleges kijelentenie, hogy ezt elfo­
gadja; dicséret illeti érié a miniszterelnököt. (Elénk 
helyeslés jobbfelól.) Ellogad ,1. mert alkalmas minden 
lélreértések eloszlató, ára amely eddig e törvényjavas­
latra nézve felmerült. Jelesen alkalmas arra, hogy ha 
itt-ott oly nézetek nyilváníttattak, amelyekből azt 
lehetett volna következtetni, miutha a pragmatika 
szankción kívül — ez alatt nem ért egyebet, mint az 
17*23-ik évi első. második és harmadik törvénycikke­
ket — más jogforrást elismernénk a trónörökösödés 
kérdésének törvényes megbirálására, e beiktatás ki­
zárja az ily nézeteket és megerősítést nyer általa az 
a nézet, amely ezen oldalon kivétel nélkül íelállittatott 
és amely nézetet azon az oldalon is helyesnek tar­
tottak, hogy t. i. a királyi háznak statútumai nem ké­
peznek jogforrást Magyarországon Es kizárja e mó­
dosítás azt a félreértést, amely felmerült a túlsó olda­
lon, hogy, mert a becikkelyezendő nyilatkozatban hi­
vatkozás loglaltatik a házi statútumokra, sőt némelyik 
szakaszának tartama információként a miniszterelnök 
által a Ház elé lett terjesztve: ezáltal a házi statútu­
mok kérdése a becikkelyezés által változott volna. 
Maradt az abban a stádiumban, amelyben a törvény- 
javaslat előtt volt. (Igazi Egy van! a jobboldalon.)

A legnagyobb nyíltsággal tartozom kijelenteni, 
hogy kizárja azt a félreértést is, mintha a magyar 
pragmatika szankció ki folyása is következése volna az 
osztrák jogintézménynek. (Igaz! l-gy van! a jobbolda­
lon.) No már most ennek a módosításnak tiszta al- 

I kotmányos tartalmát, valamint azt sem lehet kétségbe

erősebbre a mostani Képzőművészeti Társulat, 
amely különböző elnevezések nlatt, számos viszon­
tagságon átesve, döntő szerepet játszott s játszik 
ma is művészetünk történetében. Mire Székely s 
utána Benczúr (szintén Piloty-tanitvány) hazaköl- 
tözködik a magyar fővárosba, Münchenben meg­
sokasodik a magyar miivésznövendékek szúrna. 
Voltak köztük jelentékeny tehetségek is, de az 
örökös német előkép egyoldalúnkká tettn legtöbb­
jüket. Végre a nyolcvanas evek legvégén, az 
utolsó évtized elején diadallal bevonul a finn­
cin naturalizmus a müncheni Olaspnlastba. A 
mi magyar festőink hozsánnával üdvözlik, s 
alig hogy Bastion-Lcpngo képeit meglátják, 
valamely uj roveláció elemi erejétől von- 
zatva özönlenek Párisba. itt kezdődik — mü- 
történeti szempontból tekintve — a párisi hatás 
ideje, amely máig is elég jelentékeny. Olt, ahol 
Szana lezárja a könyvét, csillan meg, a mi néze­
tünk szerint, lassan, de félreismerhetlenül az ön­
állóra. nemzetire való törekvés.

Amit idáig leirtunk, inkább a mütőrteneti 
beosztás kérdése, de nem erre fekteti Szana a fő- 
salyt. Mert c széles s ennélfogva laza kereten be­
lül a művészi egyéniségek százai élnek s alkot­
nak a maguk hevülete, a maguk érzése szerint. 
Valamennyiüknek törekvéset, élete s művészete 
kialakulását bőven (Ismerteii a szerző. S itt o 
hozzánk aránylag közel eső korszakok leírásánál 
duplán forrásmunka az 6 könyve. A hetvenes 
évektől kezdve nemcsak az egész irodalmi anyagot 
adja nekünk, hanem a saját élményoit, saját 
tapasztalatait. Attól az időtől kezdve, amidőn ér­
dekessé és mütörténetileg értékessé válik művé­
szetünk : Szana kortárs, aktív kritikus, memoiro- 
iró. Együtt élt valamennyi művészünkkel, járt a 
műtermükbe, velük töltötte estéit a kAvéházban, 
a vendéglőben, n klubban. Kiüsmerte valamennyi­
nek jellemét, ambícióit, terveit, eszejánisát, látta i 
őket otthonukban, vita, mulatozás s teromtő '

vonni, hogy célja az, hogy minden irányban tiszta 
köziogi leliogást állapítson meg ezen törvénvjavasiat 
megbirálására és ha elfogadtaiik. értelmezésére nézve. 
Ezt a célját, nézetem szerint teljesen el is értő.

(Elválaszthatatlanság, fel- 
oszthatatlanság.)

Áttér most arra a vitás kérdésre, amely az ál­
talános tárgyalás során közte és Rakovszky közt 
felmerült:

En azt állítottam, hogy Deák Ferenc nézete 
abból áll. hogy az 172 í-iki törvények által megállapított, 
clválhatat au,’ töl oszt hatatlan birtoklás elve nemcsak 
Ausztriára, mint összességére az örökös tartományok­
nak, nemcsak Magyarországra, mint összességére a 
magyar koronához" tartozó országoknak, hanem az 
uralkodóház ugyanazonosságábaii levő kapcsolat ál­
tal Ausztria és Magyarország közti kapcsolatra is ér­
tendő (Igazi Úgy van.' a jobboldalon.)

Újra is állítom, hogy ez volt Deák nézete és
— többet mondok — ez a nézet a törvényben el is 
fogadtatott. De ez nem vitás köztünk. Vitás az. hogy 
ez” volt-e nézete Deák Ferencnek, vagy sem. T. kép­
viselőtársam azt mondta, hogy nem. Ó hivatkozott 
Deák Ferencnek 1S35. augusztus 17-ikéii a császári 
eim alkalmával mondott egyik beszédére és azt 
mondja, hogy Deák Ferenc azt átlitotta, hogy az el­
választhatatlan és felbonthatatlan birtoklás elve csak 
az ausztriai tartományokra értendő; feltételül volt 
kikötve a trónörökösödés átruházásakor, mert mi nem 
egyes lazán ősszeliiggó tartományokkal hanem azok 
egységével, amelyek, elváliiatatiauul birtoklandók, 
akartunk kapcsolatot.

T. Ház ! Abban, hogy ez is az értőimé a prag­
matika szankciónak — ez i s ! — a képviselő urnák 
igaza. vau. De hogy Deák Ferenc csak ebben az 
értelemben fogta volna fel. abban tökéletesen téved. 
(Egy hang a baloldalon: Csak ebben!) így méltóz- 
tassék érteni, ha lennlartom azt az állítást, hogy ala­
posan .élreértette Deák Ferencet.

Ez a kérdés, hogy az elválhatatlan és felbont­
hatatlan birtoklás elve mi mindent foglal magában, 
több Ízben volt vitás. Több Ízben nyilatkozott róla 
Deák Ferenc; nyilatkozott az lhbl-iki országgyű­
lésen, beszédeiben és felirataiban, nyilatkozott azután 
és a legteljesebben abban a nagy polémiában, 
amely a magyar közjog értelmének tisztázásához 
hatalmasabban" hozzájárult, mint bármely más írott 
mü, amelyet én ismerek, nyilatkozott a hatvanhetes 
bizottság munkálatának előkészítésekor és tárgyalása­
kor és nvratkozatának mintegy befejező r szó az 
1>67: XII. törvényc’kk, amelyről — hogy magamat 
exakte le ezzem ki — senki sem állítja hogy Deák 
Ferenc nézete ellenére hozatott. (Elénk tetszés jobb- 
íelől.) .

Állítsuk fel még egyszer a tétolt, mert nézetem 
szerint egészen fedi Deák Ferencnek nézetét és egé­
szen fedi azt a magyarázatot is, amelyet a magyar 
pragmatika szankció. — engedjék meg, hogy rö­
vidség okáért így említsem, tudják, mit értek alatta
— megállapít Ez a nézet a következő volt: (Hall­
juk ! Halljuk !) Az elválhatatlan és felbonthatatlan 
birtoklás elve és rendeleté a törvényben — mert 
ez egy rendelet, egy intézkedése a törvényho­
zásnak — három vonatkozásban hatályos. Elő­
ször megállapítja azt , hogy az ausztriai tarto­
mányok egymás között leloszhatatlanul és elválhatat- 
lanul birtoklandók, mert ez a teltétele annak. hogy 
mi a közös uralkodóház uralkodása alá kerülünk, a 
személyben, az uralkodóház azonosságában való unióra 
lépünk. Jelenti az I7a3. I., különösen az I.. de a II.

munka közepette. E korszakok művészeinek való­
ságos Vasnrija, aki mindent meglát s minden lé­
nyegest följegyez. Meg vagyuk győződve róla, 
hogy ezt a munkát nem Írhatta volna meg senki 
más, csak éppen ö. 8  ha esetleg meg nem Írja 
vala, akkor temérdek becses anyag vész el és 
jövendő műtörténészeink ugyancsak megakadnak 
nem egy kérdés magyarázásánúl. A munka tehát, 
amehet végzett, mütörténetileg fontos munka, 
amolyet minden jövendő mútörténetirónk gyakran 
fog idézni,

Do a nagy és díszes könyvnek még sem ez 
a főjollomvonása. Nem dokumentum-halmazat, 
hanem első sorban luxuriózus diszmü, amely a 
finomabb közönség számára Íródott, A tárcaíró 
nyelvén mondja el a szerző az utolsó száz év 
magyar művészetének történetét, folyamatos szép 
előadását megérti és élvezi minden intelligens 
ember. A könyv művészi díszéről pedig kár szól­
nunk. Szana Tamás őrködött a nyomdában, ö vá­
lasztotta meg a papirost, a fényképeket, a kli­
séket, a betűt, a  formát, a tördelés mintáit. A 
finom amatőr kezerqunkája meglátszik rajta. S 
meglátszik az is, minő hálás tud lenni azért, ha 
a tördelő és a gépmester eltalálja az ő Íz­
lését. •Nálunk szokatlan, do ebben az eset­
ben teljesen jogos és szép dolog, hogy a 
könyv végén megtudja az olvasó a nyomtató-gép 
mesterének a nevét, akitől annyira iiigg a kolum- 
nAk szépsége. Ez a kis vonás joUemzi Szana 
könyvét és jellemzi a szerzőt, mint embert is. 
Annyira tud örülni, oly hálás tud lenni, ha valaki 
szép és Ízléses munkát végez, hogy szívesen elnéz 
egyot-mást, mint ahogy sokszor elnéző magának 
a könyvnek szövegében is. Ami csöppet sem von 
le ennek a munkának értékéből. Nem csak szép 
könyv ez, hanem legbecsesebb forrásmunkája a 
magyar művészet legújabb történetének.
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törvénycikk értelme szerint is azt is, hogy a Magyar- 
országhoz tartozó országok — akkor kapcsolt, ma 
társországok, részben beleolvadtak — elválaszthatat­
lanul és leioszthatatlanul lurtoklaudók és harmadszor 
,elentetto azt is, hogy az Ausztria és Magyarország 
közti viszonynál lógva, amely az uralkodó azonossá­
gával és a trónöröklés rendjének azonosságával meg 
lett állapítva, Magyarország Ausztriával együtt és Ausz- 
tria-Magyarországgal együttesen, felosztó atatlauul. el­
választhatatlanul birtoklandó ugyanazon uralkodó által, 
(Helyeslés jobboldalon.), természetesen semmi csorbítá­
sával Magyarország ugyanott meghatározott független­
ségének. (Helyeslés a jobboldalon. Zaj a szélsóbalol-
^ai°UNem, uraim, (Halljuk! Halljuk!) hogy a köze­
pére menjek a dolognak . . . (Nyugtalanság a szélső 
baloldalon. Felkiáltások a jobboldalon: Halljuk 1 
Halljuk 1) , L , „ , .

Igen furcsa hangokat hallok. Ln soha senkit 
tagolatlan hangokkal nem zavartam abban, hogy beszél­
hessen. Egy ilyen szigorú okoskodásban, amilyennel 
én kónvtelen vagyok élni — mert holmi laza és léha 
okoskodással nem élhetek — kérem legalább azt, 
hogy no zavarjanak. (Elénk helyeslés a jobb- és bal­
oldalon.)

Hogy a közepére menjek a dolognak, abban a 
nagy polémiában, amelyet egy bécsi tanárral Deák 
folytatott ez a kérdés a lég tüzetesebb megbeszélés 
ala jött és méltán, mert Deák Ferenc nagyon jól tudta, 
hogy ami annak a bécsi tanárnak a müvében benn 
volt. uralkodó leltogás volt a bécsi kancelláriában is 
és az 1861-iki királyi-leiratban.

Erre Deák Ferenc kimerítő és világos nyilatko­
zatot adott. Azt mondotta ki, hogy az országgyűlés, 
illetőleg törvényhozás a közös fejedelem, mind Ma­
gyarországot és a hozzátartozó tartományokat, mind 

többi örökös tartományokat együtt és viszonosan 
elvalasztbatatlauul és eloszthatatlanul örökösödésileg 
bírja, következőleg sem az örökös tartományokat egy­
mástól vagy Magyarországtól, sem Magyarországot és 
a'hozzátartozó országokat, szintén egymástól, vagy az 
örökös tartományokat a birtoklásnál elválasztani vagy 
azokat felosztani ne lehessen, egyszóval kimondatott
az elválrszthatatlan és leloszt hatatlan birtoklás.

Mikor múltkori beszédemben azt mondtam, hogy 
ha mi a trónörök lésre jogosítottat más értelemben 
veszszük, mint amely értelemben abban az austriaca 
domusban, akkor, mikor azt eltagadtuk, a női ágon 
örökletes Ieiedolmi családnak, aunak jelentése a tör­
vényben volt s ennélfogva mint törvényes jog él 
Ausztriában, az osztrák tartományokban, ha mi attól 
különböző doraust állapítunk meg és igy magyaráz­
zuk az 1723-iki törvényt, akkor ennek a törvénynek 
az a határozata, amely a lineák kihalásáig az ural­
kodóház azonosságát mondja ki és az a határozata, 
mely ezzel az azonossággal Magyarország és Ausztria 
közölt az elválaszthatatlan és felbonthatatlan birtoklást 
mondja ki. egyenesen felforgattatik. Érvelésem az volt, 
hogy az ily képtelenségre vezető magyarázat nem fo­
gadható el, mert csak az a magyarázat tóga ríható ok 
mely a törvény különböző diszpozícióit o részben ép­
ségben tartja amely ellentétet nera hoz a törvénybe, 
amely a törvényben magában kifejezett célt nem for­
gatja fel. (ügy van ’ jobbfelől.)

Itt a szónok cáfolja a trónörökös nyilatkoza­
tának becikkelyezésére vonatkozó értelmezése ellen 
emelt kifogásokat, majd áttér a morganatikus házas­
ságok eseteire:

(Becikkelyezés. Morganatikus házasság. 
Egyenrangúság )

A becikkelyezés által a házi statútum semmi jogi 
elentöséget nem nyer. mert a becikkelyezéssel nincs be­
merve, hogy ennéiogva a családi törvényekben foglalt 

határozatok országos törvénynyé emeltetnek. (Úgy vau !
jobb- és baloldalon.) A becikkelyezés által az sincs 

kijelentve, hogy a főherceg helyesén itóite-e ineg a 
családi törvényeket vagy helytelenül; a becikke­
lyezés a nyilatkozatok e rész.ére nézve semmi
• rvób, mint a tudomásvélel ünnepélyesebb tor- 
maja. Hiszen, ha nem törvényjavaslat alakjában

k i ■ tenol alakjáb m.
• ' . il vétetik, < - K izz d a különbség­

gel, hogy nem fordul elő a törvénykönyvben, nem
• a ben az ünnepélyesebb tormában vétetik tudomásul, 
ham in másként.’

Rakovszky István: Nagy különbség. (Mozgás a 
xéleőbaloldalon és a baloldal-némoly padjain.)

Szilágyi Dezső: Az a módositvany, amelyet a 
minisztereinek ur benyújtott, abban a részben hogy 
mit jelent a becikkelyezés, minden kételyt eloszlatott. 
(Úgy van! jobblelől.)

Hakovszky István vizsgálódásainak sommázata 
a következő: Már azért is helytelen a mi törvényma- 
--yarázutuuk, mert a XVIII. századben, tehát éppen 
•ikkor, midőn a pragmatika szankció hozatott, az 
<a:, cnrangu háza»-.«era, az egyenrangúság fogal- 
már i és kellékeire egy enyhébb, az l83!)-iki tör-

1 ® lóg ót eltérő raokéep lult ée he < 
térő, akkor fennállott szokásjog szerint bíráljuk meg 
a nyilatkozatot r az ennek alapján létre ött házas- 
í' igot. akkor ez egyenrangú házasság s mert egyen- 
J o.gu házasság, a gyermekek trónöröklési joggal bír­
nak. Mn-lőtt ezek vizsgálatába indulnék, egynéhány 
Jogaimat tisztázok előbb a t. képviselő ur engedelmé- 
v‘‘l. Az első az, hogy abból a téves feltevésből lát­
szik kiindulni, sőt abból indul ki, hogy ami nem 
nyilvánvalóan dispar házasság, vagy — hogv a német 
kifejezéssel éhek és kóuvtelen leszek ezt használni, 
inért ma már ez a familiáris a Házban (Derültség.)

— notorische Missheirath, hogy ami nem az, az mind 
az egyenrangú házasság körébe esik. (Úgy van I a 
baloldalon) Az nagy tévedés. Nem úgy van. Sem a 
szokásjog szerint, sem a szerzők szerint, som a sta­
tútumok szerint sem a birodalmi törvény szerint 
nincs úgy. (Helyeslés iobbfelől. Zaj balíelŐl,)

Rakovszky István: Birodalmi törvény nem 
is volt!

Szilágyi Dezső: Kérem, ez egy jogtétel, amelyet 
egész határozottan kell bizonyítani. Én semmi politi­
kai szempontról itt beszédom ogész folyamán nera 
beszélek.

Azt mondom, ez téves, a régi jog szerint, amely­
től való eltérést a t képviselőtársam felhoz. Egyen­
rangú házasságnak az tekintetett, amely egyenrangú 
rendek közölt köttetett, ezek pedig voltak a fejedelmi 
családok — a Iürstenrechtlich — és mindazok a nemes 
családok, akik birodalmi tőrendek voltak, azaz a biro­
dalmi gyűlésen üléssel és szavazattal bírtak. Ezek közt 
voltak nagy nemesi családok, grófok, bárók, régi neme­
sek de ezek mind a niederer Adol-hez. nem a höherer 
Adel-hez tartoznak. (Úgy van 1 jobbfelől.) Már most 
kérem, az egyenrangú házasságnak ellentéte a nem 
egyenrangú házasság, vagy amint nevezték, Miss­
heirath ; amely ebben az értelemben, amint ki­
fejtettem, nem egyenrangú egyének között kötte­
tett. Ezeknek a nem egyenrangú házasságoknak köré­
ből más és más szempontok szerint kiválik egy-egy 
eset A notorische Missheirath esete és más értelem­
ben a morganatikus házasság esete. A morganatikus 
házasság fogalma az egy olyan nem egyenlők közt 
kötött házasság, tehát Missheirath, ahol a megkötő 
feleknek maguknak arra. volt az akaratuk irányozva,
— és azt a szerződésben világosan ki is fejezték, — 
hogy ez no tekintessék egyenrangúnak.

Ezek után kifejti a szónok, hogy azt a három 
morganatikus házassági esetet, amelylvel Rakovszky 
a felállított tételét akarta bizonyítani, rosszul válasz­
totta meg, azok ellene szólallak. Foglalkozik a szász- 
meiningeni herceg esetével, aki elvette nővérének a 
komornáját, majd a Ludwig Heinrich Lippe házassá­
gával, amelyet megpróbáltak egyenrangúvá tenni, de 
nem sikerült. A harmadik: ahadeni herceg házassága 
Geyersberg Lujzával, szintén a tétel ellen bizonyít, 
mert itt az aguátusok beleegyezésével az utódokat 
felruházták az örökösödéssel.

Majd igy folytatja:
Azt mondtam, nem szerencsésen választotta meg 

t. képviselőtársam eseteit. Hogy három esetben a négy 
közül nem volt szerencséin, azt ítélje meg a Ház. 
Most nézzük meg a negyediket, amelyet — ebben 
nincsen semmi sértő — j  arádéesetnek nevezek azért, 
mert t. képviselőtársam azt mondta, hogy ez a legtöbb 
eset. Hát mi volt ez ? Ez Promnitz gró Illőnek az esete, 
tudniillik . . .

Rakovszky István: Nem ez volt a parádé-eset, 
hanem a bádeni I

S z ilá g y i Dezső: A bádeni ? Akkor az én félre­
értésein kedvező a képviselő urra (Derültség jobb- 
ielől), mert hogy a bádeni eset, amely a XIX. szá­
zadban történt, hogy bizonyítja hogy a XVIII. század 
elején, 1723 előtt mi volt a jog, már azt bajos mog- 
• rteni. (Nagy derültség a jobboldalon.) Másodszor, t. 
Ház, ha van eset, amely a nemes leányokkal való 
házasság morganatikus voltát bizonyítja, akármit 
mondott a férj és papa, ez a bádeni eset világosan 
bizonyítja azt.

R akovszky István: Ne csak a férjet és a papát, 
kegyeskedjék egyszersmind az uralkodót is emiiteui 1

Szilágyi Dezső: Akármit mondott is az ural­
kodó, mert nem volt joga törvény ellenére rendel­
kezni, az agnátusoknak összessége a császár meg­
erősítésével igenis elengedhette a hiányzó egyenlősé­
get, de még ha fejedelem volt, az illető, ő maga az 
aguátusok elleném a harmadik személyek sérelmére 
ilyeneket nem tehetett (Élénk helyeslés a jobboldalon.) 
De térjünk át Promnitz grófnő esetére. (Halljuk 1 Hall­
juk!) Jtt már valóságos grófnővel van dolgunk. (De­
rültség jobbfelől.) Tudniillik August, Ludwig anhal- 
teni herceg elvette 1726-ban Promnitz Erdmann gróí- 
uak a leányát Igaz ugyan, hogy ez a házasság eben- 
bürtignek, egyenrangúnak tekintetett, soha sem is volt 
komoly kiíogf > tárgya, de miért? Ezt felolvasom. 
(Halljuk! Halljuk!) Olvassa.)

„Die Ebe wurde nicht b ean standét, weil die Fa- 
milio Promnitz früker das Fürstenthum Sagan in 
Piand gehnlten und Mio Staudesherrschaít Less be- 
sass. bis spiiter (ion Anhalt. .  .*

Tehát ezt a birodalmi tanács kijelentette, ez 
egyenrangú. Ks azt bizonyítja, hogy ott ahol egyen­
rangú volt a léi, ott egyenrangú volt a házasság is, 
tehát az egyetlenegy grófnővel való házasság is ellene 
bizonyít — neiu tehetek róla — a képvise'ő urnák. 
(Derültség jobbfelől. Mozgás a baloldalon.)

Rakovszky István : Tönkre vagyok téve! (Igaz ! 
Úgy van! a obboldalon. Derültség.)

Szilágyi Dezső: Dehogy ! Még ezt a bajt tu'éli 
t  képviselőtársa n. (Nagy derültség.) Mar most nézzük 
uieg (Halljuk ! Halljuk !) az 1723-iki Wahl-Capitula- 
tion-ra, a választási kapitulációra való hivatkozást 
Mit tartalmaz ez? A rendeknek azt a kikötését, hogy 
nyilvánságos Missheirath cselében amely pedig nem 
egyenlő értelmű a nem cbenbürtig házasságokkal, a 
császár ez aguátusok beleegyezése nélkül a régi csa­
ládok romlására ne adja meg császári hatalmánál 
fogva, csak az egyenrangúságból származható örök­
lési .jogot és ez a császári jog ellen való visszaélés 
ellen meg is fogadtatott és meg som tartatott. (Derültség.)

11a van valamely családra nézve bizonyság.

hogy az egyenrangú házasságnak szigorú jogát úgy, 
mint az a XVIII. század alatt tennállott, fenntartotta: 
ez a domus Austriacában, a Habsburg-csa ádban meg­
van. És én ugyanazon az utón megyek, hogy ezt ki­
mutassam, remélem, több szerencsével, mint a t. kép­
viselő ur, hogy kodifikált családi törvény és házi 
törvény nincsón. De vannak írott rendelkezések, jele­
sen végrendelkezések. Vannak esetek, van az esetek­
nek egy igen hosszú sora. Az egyes családi rendel­
kezések közül csak kettőt akarok felhozni. Az első 
az I. Ferdiuánd rendelkezése, a másik a IL Ferdi- 
nándé. Az I. Ferdinándé 1543-ból való, a IL Ferdi- 
nándó 1621-ben kelt. Az elsőben benne van az, hogy 
a leányok a domus Austriacából házasodjanak régi 
szokásai és hagyományai szerint a családnak. 1621- 
ben már egy más kiiejezéssel van ez a régi szokás 
és hagyomány felemlítve, hogy menjenek csak feje­
delmi családokba.

No már, t. Ház, ezt a szigorú felfogását az 
egyenrangúsági elvnek, ha a leányokra megállapítja, 
nem még inkább kell-o azt érteni a fiukra nézve ? 
(Úgy van! Úgy van! jobbfelől.) Különben 1543 óta 
sok száz házasság köttetett az ausztriai házban, sok 
száz más házasság történt 1727 óta is és egyetlen 
egy esetet kivéve, azokban a házasságokban kifeje­
zésre jutott családi hagyomány és szokás az, hogy 
mindig egyenrangú házasságok köttetettek, soha más, 
mint egyenrangú házasság. Az az egyetlen eset, 
amelyre t. képviselőtársam hivatkozott, miben áll ? 
Igaz, hogy itt nem gróínőről van szó. hanem patrícius 
leánvról, de nagy figyelmet érdem lenek azok a kö­
rülmények, amelyek a házasságot kisérték. A házas­
ságból két gyermek származott : András és Károly. 
Az egyik pap lett és kardinális, a másik polgári és 
katonai hivatalokat viselt. Úgy az atyjuk életében, 
mint az atyjuk halála után szerződések köttetettek: a 
császár a titkos házasságot elismerte, mint morga- 
natikus házasságot. Könnyű lett volna császári ha­
talmánál lógva és a többi agnálus beleegyezésével, 
hogy Weiser Filippinát íőhercegnői rangra emelje, 
utódait fóhercegi ranggal felruházza, hogy hívják őket 
ausztriai főhercegeknek, nem pedig Cári dnustria 
és Andreas d’Austria néven.. Nem tetto. Hercegi — 
Fürsten — rangra emelte őket. Megkapták a burgaui 
Markschartot, de osztrák hübér gyanánt; de nem 
kapták meg az osztrák főhercegséget, maradtak alatt­
valók. maradtak ebben az állapotban; bár minden 
kedvezést megtettek nekik, amit megtehettek oly sar- 
jadékok iránt, akikkel igazán a legjobban akartak 
bánni, de egyet nem tehettek a főhercegek: maguk­
hoz hasonlóvá nem tehették őket; a családba be nem 
fogadták őket, nem voltak örökösök, a családi névből, 
rangból kizárták őket. Ez a szigorú leifogás uralko­
dott. Ha ezt a nézetet összehasonlítjuk és azt a néze­
tet, amely a házasságok félbe nem szakított sorozatá­
ban — mondjuk 1723-ig — nyilvánult és látjuk, hogy 
mindig csak egyenrangú házasságok köttettek s bízo­
tt vára jogosítva vagyunk azt mondani, hogy volt 
szokásjog, volt obszervancia. amely a Ferdinándok 
Írott intézkedéseivel összhangzik és ki lett lejezve 
házasságukban és házassági szerződésekben és ez az 
obszervancia, ez a szokásjog az egyenrangú házasság 
szigorú fogalmát tanúsítja minden egyes esetben. 
(Igaz! Úgy van! a jobb- és baloldalon.)

1728-tól — talán nem is szükséges a dologhoz 
— megint sok házasság köttetik. Két eset ismeretes, 
amely itt külön fölhozható. János főhercegé 1821-ből 
és az 50-es évekből egy másik szintén morganatikus 
házasságok, tehát nem egyenrangúak. A hagyomány 
tehát cselekvényekben és tényekben, Írott intézkedé­
sekben az eltérő esetekkel való elbánásból kiderül, 
hogy a domus Austriacában kezdettől lógva végig 
nemcsak a iejedelmek, a családfők, de a családnak 
minden tagja szigorúan ragaszkodik az egyenrangú 
házasság intézményéhez. (Igaz ! Úgy van! a jobb- és 
baloldalon.)

Hogy ha a jelenlogi nyilatkozatban említett há­
zasság az" 1723-iki állapot szerint Ítéltetnék meg, 
akkor, amint a k képviselőtársam kihozta, a gyermekek 
trónörökösödési joggal bírnának. Nem bírnának, egy- 
állalában nem. Ne is tessék képzelni, hogy az 
1723-iki családi törvény, amelyből némely passzust 
információ végett lelolvasott a miniszterelnök ur, szi­
gorítása a családnak. Nem perein, az lehet ügyes 
vagy lehet ügyetlen kiiejezese semmi egyébnek, mint 
a századokon át elismert és tanúsított szokásjognak, 
obszervauciának, az austriaca domusnak.

(K özjog i é rvek .)

Már most kőt tárgyra kellene röviden kitérnem, 
a közjogi érvekre, amelyeket a t. képviselő ur lel­
hozott és azután az álláspontokra, különösen a nép­
párt álláspontjára. Ami a közjogi érveket illeti, ezeket 
rövidro kell szabnom. A L képviselő ur ezeket kettő­
ben összpontosította. Az egyik az. hogy azt mondja, 
hogy históriai tény az hogy 1723-ban nem voltak 
előterjesztve a házi statútumok. Hát igaz. Károly 
1113-iki deklarációjában, mely tulajdonképpen az 
osztrák pragmatika szankció, őzt igenis ismerik a 
rendek, erre van históriai reminisoenoia és ez nem 
is vitás köztünk. De hogy egyebet és többet előter­
jesztettek volna, azt a t  képviselő ur nem tudja, én 
sem tudom, senki sem tudja. De kérem, nőm is arra 
helyeztük a súlyt, hogy azért fogadták el a  rendek 
1723-ban az úgynevezett egyenrangú házasság intéz­
ményét, mert mindenféle családi statútum és obszervan­
cia ezt elismerte, hanem mert az kikerülhetlen következ­
ménye annak. amit világosan kimondott, hogy ugyanazt 
az uralkodóházat fogadta el, jelesen annak, hogy azt 
mondta ki és azt határozta, hogy ugyanazon név, 
ugyanannak fiörököse, aki az ottani jog szerint követ-

Szájpadlás nélküli fogak. F ü lf ls lc g e s i« 6  t e s z i k  a z  i n ;  l e m e z  
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kezik az ottani trónon, következzék ezen a trónon, 
jelesen kimondotta, hogy suceessornak csak az tekin­
tessék, aki azon rendben suceessor és arehidux. 
Ennek kikerül héttőn következménye, hogy uuután ott 
huceessor és archidux csak ilveu házasságból követ­
kezhetett, elfogadták az egyenrangú házasság intéz­
ményét és annax következményét is. Csak fölvilágo- 
ritásul kérdem, hogy ugy-e tisztelt képviselőtársam, 
elfogadja azt, hogy legitim házasságból született, ugy-e 
hogy benne van ez ?

Rakovszky István: Igen!
Szilágyi I )ezső : De nincs benne! (Derültség.) 

Tetszik 'tudni, mi van benne? Az, hogy legitimus 
descendeus.

R a k o v szk y  István: És római katolikus !
Szilagyi Dezső: Más nem lehet legitim há­

zasság ?
R a k o v szk y  István : De lehet !
S z ila g y i D ezső : Ua annyira szivén fekszik ez. 

senki sem vonja kétségbe, örüljön neki csendesen. 
Derültség.) Do a törvénvben az van. (Zaj. Halljuk! 

Halljuk!)
P o ló n y i Géza ! Méltóztalik lenyelni a mondat 

végét 1
8z 11 agyi Dezső : Tessék közelebb jönni!
A törvényben az van hogy legitim desceudens- 

nek tekintetik. Mi következik ebből ? Kikerülhetetlenül, 
visszautas óhatatlanul, hogy egilim házasságból szü­
letettnek kell leuni. Nincs világos szavakkal a tör­
vényben, de mert a legitimus descendeus benne van, 
következik ebből a legitim házasság és mert benne 
van a szuccesszor és archidux, mert benne van az eadom 
Domus Austnaca is, mert benne van, hogy ugyanazt 
'íz örököst akariuk, hogy következzék, aki a sorrend­
ben következik ott.

R a k o v sz k y  István : És római katolikus !
S z ilá g y i 1 )ezső: Miután archidux és suceessor nem 

lehetett más, csak az,ki egyenrangú házasságból szárma­
zott, miután a trónöröklés úgy au azonossága nem magya­
rázható meg, nem tartható lenn másképp, csak az 
egyenrangú házasság intézményének itt is való elfo­
gadásával : épp ol következmény az egyenrangú 
házasság kelléke, mint a legitimus házasságé. (Helyes­
lés a jobboldalon.)

Már most az uto’só argumentumról beszélek, 
arról, mikor a képviselő ur már nem érvel, hanem 
retorizál. Azt mondja: lehetetlen, hogy az a nemes­
ség — a nemesség alatt érti a főrendeket, helyesen 
— amely 1723-bau a diétán együtt volt és határozott, 
elfogadta volna az egyenrangú házasságot és ez által, 
mint ennek ellentétét, a morganatikus házasság intéz­
ményét. Miért lehetetlen ? Mert a főrendi nemesség és 
a köznemesség közt gyökerében nem volt különbség, 
eadem est Nobilitas. mert ennek a nemességnek min­
den tagja királyt választó. minden tágját királynak le­
hetett megválasztani, mert a király primus iuter pares, 
ezt már bánja hogy mondta (Derültség a jobbolda­
lon), mert a nobilitas communicata s ba a nemes nem 
nemes asszonyt vett el megnemesitette és a gyermekek 
a nemes rendhez tartoztak, nem pedig a gyengébb fél al­
sóbb állásához.Ez mind igaz. Akkoregvk.'csitlelkesitőbb 
hangon azt mondta: Kérem, képzelhető-e az, hogy el­
fogadta az egyenrangú házasság intézménye áltál a 
morganatikus házasságot az a nemesség, amelynél 
meg volt a fiúsítás — mellékeden mondom, hogy a fiúsítás 
célja nem a gyengébb nem ér.leke, hanem a család folyta­
tása volt, (Igaz! Úgy van! a jobboldalon.) ezért 
voltak eunck oly szigorú feltételei — lehetetlen, 
hogv egy ily intézményt elfogadott volna a nemesség, 
amely az apai és emberi érzelmek megtagadása, leala- 
csonyitása a törvényes nemzedéknek és egyéb rémü- 
letes dolog. (Derültség a jobboldalon.)

T. képviselő ur. azért mondtam, hogy ez retori- 
zálás és nem jogi érvelés, mert igazán nem is fogadta 
d  a nemesség. Nem fogadta el. még ha minden úgy 
állana is, amint a t. képviselő ur állítja, még ha — 
megint a retorizá’ás kedvéért — nem volna egypár 
közjogi és magánjogi tévedés benne.

És legyen megnyugodva t. képviselőtársam, ha 
ezt a törvényjavaslatot elfogadja, mert, úgy látszik, 
ennyi szörnyűség dacára mégis elfogadjuk (Tetszés 
és derültség a jobbolda on. l. ezentúl is változatlanul 
marad mindaz a magas állás, mind az a kedvezmény 
és védelem, amelyben a magyar jog a nőt családi 
állásában, örökösödésében részesítette. (Tetszés a jobb­
oldalon )

(A n é p p á r t á lláspon tja .)
És most utoljára, befejezésül, tisztelt Ház, (Hall­

ju k ! Haltuk I) — ezzel is tartozom — nézzük meg a 
t. képviselő ur álláspontját Ila t. képviselőtársamat 
érdekli a mi álláspontunk, minket is érdekel a t. kép­
viselő űré és a t. néppárté, amelyet ma gyér számmal 
látok képviselve. A t. képviselő ur mondja: az ő 
meggyőződése szerint a trónöröklési jog megilleti az 
ezen házasságból született gyermeket; mert az 1723-iki 
törvény nem fogadta el az egyenrangú házasság in­
tézményét; ba nem fogadta el. akkor igen természe­
tesen a törvényes házasságból született gyermekeket 
a magyar törvény szerint megilleti a trónörö­
kösödé*. Ez az álláspontja a függetlenségi párt­
nak is; ebben találkoznak. Hasonló okokkal is har­
colnak, azzal n különbséggel, — ne vegye rossz 
néven, —■ hogy ott több jpgi érv van, itt pedig csupa 
retorikai lendület van. Hanem együtt, parallel halad­
nak. Ok levonják a következtetést és azt mondják, 
hogy e törvényjavaslatot, annak azt a magyarázatát, 
mely szerint az, hogy az ebből a házasságból szüle­
tett gyermekek trónörökösödési joggal nem bírnak, 
megegyezik a pragmatika szankcióval, nem fogadják 
sl. De a t. képviselő ur, aki egész a végéig halad 
velük párhuzamosan, elfogadta a törvényjavaslatot 
általában.

Már most tegyük lel. hogy ezzel az elfoga­
dással meggyőződése szerint valami közjogilaggonosz 
dolgot csinált már nem erkölcsi értelemben, hanem 
közjogi értelemben gonosz dolgot, tudniillik arra 
a félreértésre adott alkalmat, mintha a magyar

pragmatika szankció szerint az ebből a házasság­
ból születendő gyermekek trónöröklési joggal nem 
bírnának. Hát ó ki akarja ezt igazitami; nem az 
által, hogv megmondja nyíltan. nem is az által, hogy 
visszautasítja az ezt tartalmazó kifejezést magában 
foglaló törvényjavaslatot, hanem azzal, hogv kihagyja 
a törvényjavaslat bevezetéséből azt. hogy az 1723-iki 
törvónynyel megegyezik a trónörökös nyilatkozatának 
ez a része, mert szerinte nem egyezik, do aztán be 
akarja tenni azt. hogv az 1723-iki törvény szerint és 
csak a szerint Ítélendő meg a trónöröklés, abban az 
értelemben véve a törvényt, amint a képviselő ur 
tartja, hogy ezek nem bírnak trónöröklési joggal. Hát 
mit csinál? Becikkelyezés végett elfogadja; hogy 
azonban félreértés ne legyen, beleteszi — nem nyíltan, 
hanem implicite boleteszi, — hogy törvény szerint 
azonban nem bírnak trónöröklési joggal.

Rakovazky István: A képviselő ur példáját 
követem.

S z ilá g y i  Dezső: Induljon esak most is az én 
példáin után, mindjárt nem lesz bajban. (Derültség 
jobbfelöl.)

Rakovszky István: Gondolom, hogy köztünk 
most nem én vagyok bajban!

S z ilá g y i  Dezső i És most a t. néppárthoz for­
dulok. Rakovszky t. képviselőtársam kijelentette, hogy 
a mi érveket ő felhoz, azok az ő egyéni nézetei és 
pártjának nem imputálhatók. Azt kérdem tehát, mi 
hát már most a néppártnak álláspontja, a néppártnak 
nézetei? (Derültség jobbfelól.) Mert erre nézve fatális 
homályban vagyunk. Rakovszky képviselő ur állás­
pontja világos, csak következései maradnak baljóslatú 
homályban. De a t. néppárt álláspontja már nem 
világos.

Egyetlen a tagja a néppártnak szólott és ez 
gróf Zichy János t. képviselőtársam, aki azt mondja, 
hogy ő ezen törvényjavaslatot olyannak tekinti amely 
befejezett közjogi tényt .szándékozik törvénybe iktatni. 
Meghajolva a felség akarata és felséges Ferenc Fer- 
dinand trónörökös esküje előtt és tiszteletben tartva 
azokat az indokokat, amelyek őt ezen eskü megté­
telére bírták, elvben a nyilatkozatnak törvénycikkbe 
való becikkelyezése ellen kifogást nem emelnek.

Hát, t. íláz, először ebben a becikkelyezendő 
nyilatkozatban nem egy befejezett közjogi tény log- 
laltatik. Nem Az a házasság, amely benne foglaltatik, 
az egy családjogi tény. amelynek vannak közjogi 
vonatkozásai trónöröklési szempontból; ezek közjogi 
vonatkozások és ebben a tekintetben ez nem beleje- 
zott tény. Ellenkezőleg, itt az utolsó szót csak n 
király és az országgyűlés együtt, csak a törvény 
mondhatja kj. (Helyeslés a jobboldalon.) Ez a kiindu­
lási pont tehát hamis. Másodszor azt mondja, nem 
emelhet kiiogást a becikkelyezés ellen, meghajolva a 
lelség akarata és a főherceg eskü:*, előtt, llát kérem 
lehet indok egy törvényhozási aktusnál az, hogy a 
király akarata előtt meghajoljunk? Ez hamis lojalitás. 
(Elénk helyeslés jobbielól.) Ez megóveszn a királyi, 
(igaz ! Úgy van I jobbfolől.) megtéveszti az országot, o 
jelséqe ilyet sohasem kiránt tálunk. Mi törvényt alkotunk, 
mint egyenjogú tényezők. O lelsége az akaratával be­
nyújtott javaslatban azt kívánja, Ítéljük meg azt 
szabadon, mint egyenrangú tényezők és fogadjuk 
vagy vessük el a szerint, amilyen lesz a meggyőző­
désünk. De az, hogy a király akarata elölt meghajol­
junk és azért cikkclvezzük be, ez legalább is a magyar 
közjog legelemibb tételének félreértése. (Igaz! Úgy 
van 1 a jobboldalon.)

Ezek után, t. Ház, családi dolognak tekintem, 
hogy mit jelent, hogy Rakovszky István t  képviselő- 
társain és a néppart azonos határozati javaslatban 
mentik ki álláspontjukat. Ezt én benső ügynek tekin­
tem. De a néppárt álláspontjával én nem vagyok 
tisztában. Vájjon azt a magyarázatot, amelyet nn ezen 
törvényjavaslat alkalmával és e törvényjavaslat elfoga­
dásával az 1723-iki progmatika szankciónak adunk, azt a 
magyarázatot helyesnek, vagy helytelennek tekinti-e? 
Abból, hogy ő ki akarja hagyni a passzust, azt kell 
következtetnem, hogy nem fogadja el ezt a magyará­
zatot és akkor ott vagyunk a zavarnak azon meg­
növekedésében, a kérdés eldöntésének azon későbbi 
időre való fenntartásában, még pedig potencirozott 
vés zélyességgeL

Mert e vita után vissza utasítani azt, hogy a 
törvény értelme iránt, alkalmazva az esetre, az or­
szággyűlés nyilatkozzék, ennek visszautasítása még 
nagyobb zavarokat és veszélyeket teremt, mintha be 
sem cikkclveznők a nyilatkozatul. (Helyeslés a jobb­
oldalon.)

Ezt akarja t. képviselő ur. vagy mit akar? Ezt 
akarja elfogadni ezzel az értelemmel együtt ? Akkor 
miért törli ki belőle a törvény értelmével való meg­
egyezési passzust? Az ellen, amit Ő javasol, ha külön 
javasolja, nem helyébe ennek a passzusnak, nem lehot 
kifogást tenni, lényegében ugyanazt íogadta el s ter- 
jeszlette elő a miniszterelnök : de kihagyásával ennek 
a passzusnak, ez kételyt, fatális kételyt támaszt a 
néppárt álláspontjára n* zve. Az ő feladatuk azt tisz­
telni, ha jónak látják, hagyni igy, ha jónak lát­
ják. Mi azonban, t. Ház. akik meg vagyunk győződve 
arról, amit általánosságban való elfogadásunkkal is 
tanúsítottunk, hogy az 1723-iki törvénycikkek értel­
mében az ezen házasságból születendő gyermekek 
trónöröklési joggal Magyarországon nem íóznak bírni, j 
mi, akik azt világosan és határozottad, úgy, amint 
kötelességünk az ország irányában, meg ’ akarjuk 
mondani; (Úgy vau! íg y  van! jobbfelól.) mi. akik a 
miniszterelnök módosilványán ik elfogadása által két 
irányban zárjuk ki a félreértéseket: óvjuk a magyar 
pragmatika szankció önállóságát óvjuk azt, hogy az 
egyedül az irányadó a trónörökösödési kérdésre 
nézve Magyarországon, óvjuk azt, hogv a iőhcrcegi 
nyilatkozat egyik tételéből téves és hamis kövotkezto- 
tés erre az önállóságra vonható no legyen és ezáltal, 
nézetem szerint, tiszta alkotmányos szellemnek adunk 
kifejezést a törvény alkotásában: mi t. Ház, fogad­
juk el a miniszterelnök módositványát, szavazzuk 
meg részleteiben ta a törvényjavaslatot. Ezt teszem

én és ezt ajánlom a t. Háznak. (Hosszantartó lelkes 
éljenzés és taps a jobboldalon. A szónokot számosán 
üdvözlik.)

Elnök az ülést öt percre felfüggeszti.

(S zü n e t u tá n .)
R a k o v sz k y  István kéri a Házat, h o g y  b eszéd ét  

holnap mondhassa el. (Felkiáltások: Ma 1 Holnap! 
Szavazzunk !•)

Száll Kálmán miniszterelnök: Ilyen természetű 
kérdések felett nem helyes szavazassa! dönteni. (He­
lyeslés.) Nem méltányos a kisebbség részéről soha, a 
többségtől olyasvalamit követelni, ami nehezen adható 
meg, viszont a többség részéről nagyon nehéz megtagadni 
valamit, ha az ellenzék kérésében méltányosság van. Én 
a múlt heti precedenst nem tartom egyozőnek a mai­
val, mert akkor az általános vitát bezártuk és a rész­
letes vita folytatását határoztuk el másnapra, (ügy 
vau! jobbról.) s azért nőm szeretném, hogy erre hi- 
-Mkozás történ iék. Valamint azt sem akarom, hogy 
ha a Iláz beleegyezését adja, hogy a k képviselő ur­
nák szabadsagában álljon holnap elmondani beszédjét, 
hogy ebből precedens legyen.

Hanem, hogy az no mondassék, hogy mi elzár­
juk útját annak, hogy a t. képviselő ur, amint mondta, 
objektíve, de kimerítően szólhasson a részletes vita 
során és minthogy már egy óra felé jár az idő és 
minthogy remélem, hogy, ha a képviselő ur holnap 
beszél is. a vita holnap véget fog érni, a magam 
részéről nem ellenzem, hogy Rakovszky kérését a Ház 
teljesítse. (Tetszés a baloldalon.)

E ln ö k  az ülést 1 órakor bezárja.

BELFÖ LD .
L ipót Sza lvátor  főherceg  és a  horvátok.

Zágrábból jelentik telefonon: A polgármester teg­
nap magához hivatta a Lipót Szalvátor főherceg 
tiszteletére fáklyásmenetet, rendező bizottság elnö­
két és értésére adta, hogy Lipót Szalvátor főherceg 
azt. kívánja, hoqg a fáklyásmenetet ne tartsák meg. 
Ha ezt a kívánságot nem teljesítenék, a főherceg 
visszatérése kétségessé válnék. A főherceg tiszte­
letére készülő tüntetés ilyenformán haarad.

S z é l i  K álm án  ü d v ö z lé s e . Tegnap tartotta be­
számolóját dr. Fischer Sándor országgyűlési képviselő 
Tétben, ahol a kerületből mintegy ezer választó meleg 
rokonszcnvvel Íogadta, Az egybegyűltek Széli Kál­
mánhoz a következő üdvözlő táviratot intézték:

A téthi választókerületnek országgyűlési kép­
viselője dr. Fischer Sándor beszámoló beszédé­
nek meghaUgatására egybegytilt polgárai o bo- 
.szómolóból is örömmel értesültünk arról, hogy 
nagyméltóságod hazánk kormányzatát bölcs előre­
látással, béketörekvéssel, mély hazaszeretettel és 
államunk megerősítésére irányuló nagy munkás­
sággal vezeti, kerületünk egyhangú, lelkes elha­
tározásából, legmélyebb tisztelettel és bizalommal 
üdvözöljük nagyméltóságodat és kérjük, hogy 
áldásos működését a király és haza javára sokáig 
folytatni kegyeskedjék.

Darányi miniszternek a következő üdvözletét 
küldték :

A téthi választókerület polgárságának mai 
napon számolt bo országgyűlési képviselője dr. 
Fischer Sándor. E beszámoló megerősítette határ­
talan bizalmunkat nagyméltóságod működése iránt, 
amelylyel a magyar gazdaközönség érdekeinek 
javára áldozatkész támogatást nyújt a gazdakö­
zönség lelkes pártfogója és oltalma. Fogadja 
nagyméltóságod erő< bizalmunk és legmélyebb 
tiszteletünk kifejezését szívesen.

Fischer beszámolója nagy hatást tett s a válasz­
tók lelkesedéssel egyhangúlag bizalmat szavazlak neki.

H oltai Ferenc beszám olója. Most jelent
meg a szövege annak a beszédnek, melyben Hcltai 
Ferenc országgyűlési képviselő az oklándi kerület 
választóinak beszámolt. Keltái beszéde nyílt és 
lojális módon dtzavudlja a Bántty-jélc sajtónak 
Szélt Kálmán ellen intézett rendszeres gyanúsításait 
és becsületesen zászlót bont a Széli Kálmán tiszta, 
szabudelviiségc mellett. Az érdekes beszédbőj a 
következő részlet okét közöljük :

Örömmel lehetett üdvözölni, hogy a volt nemzeti 
párt lóvéi, akiknek soraiba hazánknak sok jelese tar­
tozott, a miniszterelnök programmját a maguk meg­
győződésével megegyezőnek találták és csatlakoztak 
a szabadelvüpárthoz.

Teljes meggyőződéssel csatlakoztam a kormány 
támogatóihoz, mert a kormányelnök egyénisége, poli­
tikai múltja bizalmat keltettek bennem arra nézve, 
hogy programijától melyet önök előtt kiiejtett állás­
pontommal Összhangban levőnek tartottam, eltérni 
semmiféle érdek kedvéért nem fog Csatlakoztam azért 
is. mert meg voltam győződve, hogy meg is fogja 
találni az alkalmas eszközöket programmja megva­
lósítására.

A politika nem az érzelem dolga, 1 ár abba be­
lejátszik az együtt küzdött harcok emléke. Most, ami-



8 1 3 .  szám. Budapest, kodd BU D A PE ST I napló 1900. november 13.

dőn annyi küzdelem után helyreállt, a néppártot ki­
véve, a közjogi alapon álló pártok egysége, most, 
amidón szemben az osztrák viszonyokkal inkább szük­
ségünk van, mint valaha, az azonos elvi alapon álló 
politikusok egvetértésére, ne bolygassuk a múltat, ne 
idézzünk fel érzelmi ellentéteket, hanem egyesüljünk 
n reánk váró nagy föladatok megoldásának közös 
munkájában, ami egyedül alkalmas arra hogy meg­
teremtse az érzelmi közösséget is.

A kormányprogrammbau megjelölt nagy kérdé­
sekről nem akarok részletesen szólani, csak arra em­
lékeztetem önöket, hogy a loíoly két év alatt dön­
tésre került ügyek, akár a szabadelvüség nagy kér­
déseivel, akár az állam nemzeti jellegével állottak 
kapcsolatban, mindig közmegelégedésre és közmegnyug- 
vasra oldattak meg. A kormány szabadelviisége megállotta 
a próbát, úgy, hogy ez irányban minden kételyt* 
minden támadást a leghatározottabban vissza kell 
utasítanunk.

lmo, igy beszél Keltái Ferenc, aki ugyané 
beszédjében megmond ja, hogy Bán ily Dezsőnek 
elszánt hivő volt s még ma is személyes barátja. 
Nincs-e hát igazunk, mikor váltig mondjuk, hogy 
Bántfy Dezső immár csak saját magát és u saját 
'maga kesorü bosszúvágyát képviseli?

Ugrón kontra Polónyl. Parlamenti körökben 
még mindig sok szó 1 olyik arról a konfliktusról, amely 
Ugrón Gábor és Polónyi Géza között támadt a trón­
örökös házasságáról szóló vita rendjén. Elterjedt az a 
hir is, hogy Polónyi az Ugrón Gáborral való össze- 
különbözés következtében kilépett az Ugron-pártból 
és ezt Hajdúszoboszlói választóihoz intézett levélben 
be is jelentette. Ez a hir ma néhány napilapban is 
megjelent, de — mint egy kőnyomatos jelenti — nem 
való, mert Polónyi Géza mindezideig sem választói­
nak, som másnak bo nem jelentette az Ugron-pártból 
való kilépését.

összeférhetetlenségi ügyek. A képvisolőház 
összeférhetetlenségi bizottsága Apáthy Péter elnöklésé­
vel megkezdto ma a hozzá utasított Összeférhetetlen* 
ségi bejelentések tárgyalását Ott voltak az ülésen a 
bizottság tagjai közül Angyal József, Bénák Karolj’, 
Dózsa Endre, László Mihály és Rudnyánszky Béla elő­
adó. A bizottság tömérdek munkájára való tokintettel, 
helyettes olőadónak Dózsa Endrét választotta meg.

A mai ülés napirendjére ki voltak tűzve a gróf 
Andrássy Tivadarra (negyvenháromezer hold vadász- 
területnek az államtól való bérlője), Miklós Ödönre (a 
Fairbanks mérleg- és gépgvár-részvénytársaság el­
nöke), gróf Teleki Sándorra és Rohonyi Gyulára (a 
Magyar Festékipar részvénytársaság igazgatóságának 
tagjai), Berseviexy Albertra (az Észak magyarországi 
Egyesült Kőszénbánya és a Danubius hajó- és gép­
gyár elnöke). Tolnay Lajosra (a Danubius igazgatóságá­
nak tagja), báró Podmaniezky Frigyesre (a Riunione 
Adriatiea biztosító társaság magyarországi igazgatója) 
és Fáik Miksára (a Pesti Könyvnyomda Rész­
vénytársaság igazgatóságának tagja, vonatkozó össze­
férhetetlenségi bejelentések. Minthogy gróf Andrássy 
Tivadar, Miktől Ödön és Berzeviezy Albert ma nem 
jelenhetett meg a bizottság előtt, rájuk nézve uj határ­
nap kitűzését határoztak el. Gróf Teleki Sándor és 
Rohonyi Gvuia már márciusban kiléptek a Textilipar- 
Részvény társaság igazgatóságából, tehát egyhangúlag 
kimondta a bizottság, hogy összeférhetetlenség esete 
nem iorog lenn. Ugyanezt határozta el a bizottság, 
szintén egyhangúlag, báró Podmaniezky Frigyesre 
nézve is. minthogy a Riunione Adriatiea biztosító­
társaság az állammal nem áll szerződéses viszonyban. 
Tolnay Lajost és Fa/fr Miksát lelkérik azoknak a szál­
lítási szerződéseknek bemutatására amelyek a Danu- 
hius-hajógyár, illetőleg a Pesti Könyvnvomda-Rész- 
vénvtársaság és a kormány közt löniiallanak. Ezzel 
az ülés véget ért.

B&rta Ö dön b eszám oló ja . Vasárnap tartotta be­
számolóját Barta Ödön, a beregmegyei lelvidéki kerü­
let országgyűlési képvisolójo Fagy-Seregen. Kossuth 
Ferenc és Kubik Béla — akik Kossuth Lajos arc­
képének leleplezésére Beregszászra utaztak — elkí­
sérték kerületébe a beszámoló képviselőt Útközben 
mindenütt szép ovációval fogadták őket Xagy-Beregen 
a  Kossuth Lajos-téren nagyszámú hallgatóság előtt 
mondta el Barta Ödön beszámoló beszédét:

Bevezetésképpen ki lejtette, hogy a harminc év 
óta uralkodó rendszertől nem várja az. ország boldog­
ságát Ez a rendszer alapította meg azt a gazdasági 
függést, amely Magyarországot Ausztria gyarmatává 
teszi. A mostani országgyűlés hivatva lett volna arra, 
hogy bírálatot mondjon a kötés felett, amelvlyel a 
nemzet önállóságát 67-ben e alkudták. Ezért lehet ért­
hetőnek. vagy legalább magyarázhatnak tartani még 
o politikai morál szempontjából is a múlt válasz­
tásokon elkövetett erőszakoskodásokat, amelyekben 
különben Beregmegyo tényezői nem vettek részt. 
Bejárt tehát a gazdasági iüggést tartalmazó szerződés ; 
Ausztria züllésnek indult; lehetetlennek bizonyult 
hogy ott alkotmányos ügyességet köthessen Magvaror- 
Fzág Ausztriával. Es darára ennek a magvar kormány 
és az azt támogató többség a G7-ik évi 12. t.-o. vilá­
gos rendelkezései ellenére nemcsak hogy a viszony 
megszüntetését nem szorgalmazta, hanem még azt a 
jogot is hajlandó volt clalkudni, amely a törvényben

biztosítva van, amikor a 68-ik szakaszban ki van 
mondva, hogy Magyarország egyezség néni létében 
önállóan intézi sorsát.

A képviselőházbau ült ellenzéki pártok egy érte­
lemmel elhatározlak, hogy tovább ezt a gázolását a 
polgári jogoknak és közjogoknak nem tűrik, ennek a 
kormánynak, mely az ország törvényeit nem respek­
tálja, sem költségvetést, som más hatalmi eszközöket 
meg nem szavaz. Három szomorú korszak követke­
zett be. Hónapokig tartott a küzdelem és ezen küzde­
lem keresztül ment o’yan határon, amelyen túl az or­
szágot törvény nélkül kormányozni tovább nem lett 
volna szabad s nem akadt az ország élén álló kor­
mányban s az azt támogató nagv többségben hazali, 
aki azt mondta volna: eddig s ne tovább. Átlépték a 
tiltott határt; 1899. január 1-én Magyarország törvé­
nyen kívüli állapotban volt, sem adó, sein újonc nem 
volt megszavazva: a kormány koíelte a hatalmat nem 
a törvéav, hanem a hatalom erejénél lógva.

Röviden szólt az ex Ze.r állapotról, a kvótaemelés­
ről ; a kormányzatban túltengő hadászati szempontokról; 
a merkantilisták és agráriusok harcáról, amelyben a 
jelszavak mellett lóképp hatalmi versengést lát, de 
amelvlyel szemben kiemeli, hog.v minden bajunk kö­
zös forrása a gazdasági önállóság hiánya. Szólt to­
vábbá és pedig elismerésse l, a fö dinivelésügyi minisz­
ter rutén akciójáról, továbbá a kultuszminiszterről, aki 
iskolákat alapított és a kereskedelmi miniszterről, aki 
utat épített a megyében. Végül azt a meggyőződését 
fejezte ki, hogy a függetlenség megvalósításához 
szükséges erőt a nemzetnek csak a demokrácia uralma 
és teljessége adhatja meg. A beszámolót a hallgató­
ság nagy tetszéssel és lelkesedéssel fogadta.

Barta Ödön után Kossuth Ferenc szólott a nép­
hez, kilojtvén a lüggetlenségi és 4ó-as pártnak ismert 
progrannnját. Majd Bereczky Józsof, bereg-ujíalusi 
református lelkész beszéde után, melyben köszönetét 
mondott Barta Ödönnek beszámolójáért, a nép han­
gos kívánságára Kubik Béla országgyűlési képviselő 
beszélt.

A klérus, különösen a Borzsa vidéki görög 
katolikus papság nevében Vaszócsik Gyula üdvözölte 
a függetlenségi párt vezérét Kossuth Ferencet és 
Barta Ödön képviselőt.

Szász Gábor tanító felszólalása és a felvidéki 
izraelita hitközség küldöttségének fogadása után Kossuth 
Ferenc kísérőivel Beregszászra tért vissza, hol délután 
4 órakor ri szt vett a Kossuth Lajos arcképének lelep­
lezésére rendezett ünnepélyen.

Warga Sándor megyei tiszti főügyész ünnepi 
beszéde után Kossuth Ferenc mondott rövid do lelkes 
és tartalmas beszédet, amely nagy lelkesedést keltett 
Ezután Barta Ödön indítványára a közgyűlés egy­
hangúlag megválasztotta Kossuth Ferencet Beregszász 
városának díszpolgárává.

Kossuth Ferencnek a kitüntetését megköszönő 
beszéde és a szózat eléneblése után az ünnepély 
véget ért.

A pénzügyi költségvetés.
Budapest, november 12.

A képviselőház pénzügyi bizottsága Fáik Miksa 
elnök lésével ma ülést tartott, amelyen a kormány ré­
széről Széli Kálmán miniszterelnök és Lukács László 
pénzügvminiszter, a pénzügyminisztérium részéről 
Gr&nczenstcin és Toepke államtitkárok ró lak  jelen. A 
bizottság tárgyalás alá vette a pénzügyi tárca költ­
ségvetését.

Neményl Ambrus előadó konstatálja, bogv a 
pénzügy i kö.tségvelés a közgazdaság és az államház­
tartás körűimén cinek meg.elelő szigorú takarékos­
sággal van koneipiálva és gyakoriatilag is szamot 
vet a kedvezőtlen ipari konjunktúrával." Ismerteti az 
előirányzatnak a közvetett és közvetlen ad'kra vonat­
kozó részét, ez utóbbit kapcsolatosan az átutalási eljá­
rás eredményeivel va amint az átutalási eljárás folytán 
szükségessé vált szemóiyszaporitással. Altalanosságban 
kiemeli a költségvetésen végig vonuló szigorú óva­
tosságot és tartózkodást. Kérdést intéz a pénzügymi­
niszterhez a valuta-lörvénvek végrehajtásinak mostani 
stádiumát illetőleg, továbbá a dohány jövedék ál itóla- 

I gos megkárosítására vonatkozó hírek és a pénzügy­
minisztérium elhelyezése tárgyában. Ismerteti azután 

j a kezelőtisztviselőknek kérvényét helyzetük rendezése 
! ügyében. Kívánatos, hogy a pénzügyminiszter nocsak 
• erről a konkrét kérdésről nyilatkozzék, hanem a tiszt- 
i viselői kérdésről általában. A pénzügyminiszter régeb- 

ben oda nyilatkozott, hogv a tisztviselői fizetések 
j fokozatos javitásának egyik nem éppen utolsó eszköze 
’ az. hogy a személyzet nemcsak hogy ne szaporittas- 

sék, hanem ellenkezőleg, ahol csak lehetséges, redu- 
káltassék. Kérdi tehát a pénzügyminisztertől, lolytatja-e 
a megkezdett igen helyes akciót és van-e ma vagy 
mikor gondolja, hogy lesz abban a helyzetben, hogy 
a bizottságot és a törvényhozást ennek az akciónak
gyakorlati eredményeiről tájékoztathassa?

K om játh y  Béla abban a nézetben van. hogy ez 
a költségvetés nem tekinthető reálisnak. A bevételek­
nél ezúttal is. mint az döbbeni években, a zárszáma­
dási eredményeknél állítólag milliókkal kevesebbet 
irányoz elő. Á  bevett nagy feleslegekből és megtakarí­
tásokból a szegény nép segítségére kellene sietni, 
bogy eleget tehessen az álirun és község iránti köte­
lességeinek. Fölemlíti továbbá, hogy az adóbehajtási 
közegek, csakhogy magukat a jutalmakra érdemesekké 
tegyék, mint ellenségek viselik magukat az adófizető 
polgárokkal szemben. Kérdi ezután, miként vagvunk 
az osztrák járadék adóval, meddig fogja a kormány 
ezt a vámszövetséggel flagráns elleniéiben álló vissza­
élést tűrni, s ha ez még tovább tart, mily retorziót 
szándékozik a kormány alkalmazni. Kérdi továbbá, 
hogv a valutarendezés megoldása, a készfizetések fel­
vétele mikorra remélhető? Kérdi,hogy n pénztári ma­
radványoknak. melyek az év végén mutatkoznak, hol

vannak elkönyvelve a kamatai? Továbbá, hogy a nagy [ 
összegekre menő cselekvő hátralék miért nem szere­
pel a költségvetésben ? 5

E m m er Kornél a székesfőváros pénzügyi vál­
ságára hívja fel a kormány figyelmét Az a gazdálko­
dó , melvet újjászervezése óta lővárosunk folytatott 
s a helyzet, melyben ez a gazdálkodás most kicsúcso­
sodik, olyan, hogy ezért minden magánember 2árlat és 
gondnokság alá volna helyezhető, s a bajt még tetézi, 
hogv ez a gazdálkodás az önkormányzatot, mint el­
vet, ad abszurdum vitte. De a felelősség mindezekért 
jó részben a kormányzatot is terhe.i, mert ellen­
őrzési és felügyeleti jogát, melyet neki a minoritások 
és a jövő nemzedékek érdekeinek megvédésére a 
törvény adott, nem gyakorolta, jogos befolyását 
nem érvényesítette eléggé. A kizárólag állami fel­
adatok teljessége körül felmerülő költségeket a 
kormány sürgetések dacára sem akarja elvállalni. 
Ilyen a katonai igazgatás ügve. az állami adó 
költséges kezelése az államrendőri, az anya­
könyvi hivatalok a reáliskolák, felsőbb keroskedelrni 
és Jeánviskolak költsége. Az e részben a pénz­
ügy-. belügy-. közoktatásügyi miniszter urakhoz tett 
felterjesztések válasz nélkül maradtak. A székes fő­
város helyzete pedig közérdekű. Az országnak kell, 
hogy kulturális központja, a külvilág előtti képvise­
lője iránt érdek ődjék és bogy a kormány kritikus 
forduló ponton ne hagyja cserben fővárosát, mely 
vezető feladatának erején Itil annyi áldozatot hoz, 
melynek társadalma minden országos adakozások 
oroszlánrészét viseli. Kéri tehát az előterjesztendő 
költségvetés legszigorúbb megbirálását. a beadott fel­
terjesztések elintézését s az előterjesztendő, immár el­
kerülhetetlen adóemelés elfogadását. *

Farbaky a költségvetésnek csakis a bányászatra 
vonatkozó részével foglalkozik. Kérdi, mily stádium­
ban van ez idő szerint a bányatörvényjavasíat amely­
ről a miniszter már expozéjában is tüzetesen nyilat­
kozott? Fölemlíti, hogy a párisi magyar bányászati 
és kohászati kiállítás minden tekintetben méltó volt és 
bátrán kiadhatta a versenyt más államokéval.

Lukács László miniszter nyilatkozni kivan a 
tárgyalás eddigi folyamán leihozottakra. Ami a vau’.a- 
rendezés kérdését illeti, erről szólt már expozéjában 
és az azóta lefolyt idő rövidségénél fogva is igen 
kevés az, amit akkori nyilaikozatához hozzátehet. 
Jogosan nem lehet szemrehányást tenni azért, 
hogy régebben megalkotott, inkább elvi jelentő­
ségű törvények alapján a valutarendezés ma még 
nincs befejezve. Az uj valuta-törvénvek életbelépte, 
január elseje óta lefolyt idő pedig sokkal rövidebb, 
semhogy ezalatt tisztán teknikai szempontból is to­
vább lehetett volna menni, mint amennyire ez ideig 
haladtunk. Csak ha a fizetési jegyek teijes összegük­
ben elkészülnek, csak akkor lesz a kormáuy azon 
helyzetben, hegy a forgalomban levő államjegyek 
fizetési erejét bizonyos terminusra megszüntesse s 
csak akkor lesz előterjesztés tehető a törvényhozások­
nak a készfizetések felvétele tárgyában. Még mielőtt 
ez megtörténnék, tel kell vennie még a banknak a 
fakultatív arany-fizetést. Az a stádium melyben ez ügy 
ma van. egyáltalán nem ad okot aggályokra, mert az 
összes illetékes faktoroknál megvan a legkomolyabb 
akarat arra. hogy ezt a :ontos kérdést megoldáshoz 
juttassák. Az expozé óta magállapodás jött létre 
a bankkal arra nézve, hogy a vámfizetéseknél 
arany helyett utalványokat is lehessen használni; 
továbbá a kormányok egyezményt kötöttek a 
bankkal arra nézve, hogy szabad aranykészleteik 
ocy részét a banknál g ümülcsözóleg helyezzék cl, 
hogy az aranyszolgálat lehetőleg a banknál centrali- 
záltassék. A tisztviselői fizetések kérdésére vonatkozó­
lag kapcsolatban az irodakezejők által beadott kér­
vényükéi megjegyzi, hogy a kormány nem helyez­
kedhet ik e kérvény álláspontjára, mert bar elismeri, 
hogyha a fizetésüket rendezzük, ezt az alsó kategó­
riáknál kell kezdeni, de nagy igazságtalanság lenne 
egy kategóriát kiragadni s a többi hasonló helyzetben 
levőket me lózni. Általában a fizetésekre s a tiszt­
viselők elégedetlenségére nézve maga is beismeri, 
hogy nem alapnélkuli miuden panasz és hogy külö­
nösen a fővárosban a megélhetési viszonyok nagyon 
megnehezedtek. Van azonban más oka is az " elé- 
guletlenségnek s ez társadalmunk ama nagy be­
tegségében rejlik, hogy mindenki anyagi viszomait 
felülmúló módon él és költekezik. Egyébként a jelen 
költségvetésben, el is tekintve a fizetésrendezési tör­
vény végrehajtásától, sok történik a tisztviselők hely­
zetének javítása tekintetében. A költségvetés reahtasa 
elleni vádakra megjegyzi, hogy ó nem úgy fogja fel 
a költségvetés realitását mint Komjáthy. O a realitás 
alatt az érti, hogv a bevétő ek és kiadások oly módon 
preliminaltaseanak, hogy’ az allam csalódásoknak ne 
legven kitéve. Mindenkor ezt tartotta szemei előtt s 
csakis igy tartja biztosíthatónak, hogy az állam minden 
fennakadása kikerültessék. Azadóre.orm munkában van; 
hogy mik az okai annak, hogy e munkával niégnem 
készülhettünk ei, kifejtette már expozéjában. Azóta 
intézkedést tett az iráut, hogy a földadó revíziójához 
szükséges összes adatok összegviijtessenek addig is, 
míg nr. illető törvény meg fesz alkotva. Az osztrák 
járadékadó kérdésében tárgyalások folytak és iolvuak 
ez idő szarint is. Kiemeli az e kérdésben fennforgó 
nehézségeket de azért nem adja lel a reményt, hogy 
sikerülni fog e kérdést a méltányosság alapján meg-' 
oldani. Farbakvnak válaszolja, hogy a bányatörvény 
tervezetét legközelebb uj revízió alá szándékozik: 
venni s ha az kellőleg e 6 lesz készítve, reméli, hogy 
az igázságügyminiszterrei egyetértőleg rövid idő alatt 
be foga a törvényjavaslatot tereszthetni.

Széli Kálmán miniszterelnök Emraer felszólalá­
sára röviden válaszolja hogv iuint szu perre vizónum 
lóriimnak igen nehéz konkrét nyilatkozatot tenni arra 
nézve hogy a főváros költségvetésével szemben 
miként fog eljárni. A legnagyobb melegséggel kezeli 
a lóváros minden ügyét. Már tovaly is kijelentette a 
fővároshoz intézett leiratában, hogy a legnagyobb ta­
karékosságot tartsa szem előtt, továbbá, hogy igyo-.
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kezzék az adminisztrációt egyszerűsíteni s mindent 
megtenni arra nézve, hogy a lőváros háztartása fenn­
akadást ne szenvedjen. Most is o szempontokat fogja 
szem előtt tartani s reméli, el fogja találni a helyes 
utat. Ernnier további észrevételeire válaszolja, hogy a 
fővárost az alól felmenteni, arait a legkisebb közsé­
gek is teljesítenek, nem volna méltányos. Az a nézete 
egyébként hogy a tóvárosi törvény és a főváros 
adminisztráoióia gyökeres reformra szorul.

Gyurkovio*. tekintettel arra hogy a horvát regni- 
koláris bizottság Horvát-Szlavonorszagoknak e tárca 
körébe tartozó*követelményeit már lormulázta. kén a 
minisztert hogy addig is mig ezen tárgyalások meg­
történnek, a szóban forgó törvényes kívánalmakra le­
gyen figyelemmel.

Justh Gyula a valutarendezés késedelmének 
okát Ausztria azon törekvésében találja, hogy a ma­
gyar pénzpiac minél tovább függésben maradjon 
Ausztriától. A kormány minden erejével lég' en rajta, 
hogy a készfizetések minél előbb felvétessenek. A 
pénzügyi mizériákat nemcsak a fővárosban tapasztal­
juk hanem a pótadóval súlyosan megterhelt közsé­
gekben is Ez a baj onnan származik, hogy az á lam 
folyvást újabb feladatokat ró a községekre, a nélkül, 
hogy azokat megfelelő javadalmazásban részesítené. 
E állapotok orvoslásával nem lehet várni az államo­
sításig. A tisztviselők fizetésének kérdésével komolyan 
kell foglalkoznia a korinánVfiak mert az állam be­
csületbeli kötelessége gondoskodni arról, hogy tiszt­
viselői ne nyomorogjanak.

M atlek ov lo s  fölem-iti e tárcánál is, mint a köz- 
oktatásügyi budgetnél tette, hogy nem áll az, amit az 
indokolások mondanak, hogy az uj számviteli törvény 
tette volna szükségessé a számvevőségi személyzet 
szaporítását. Jövőre szóló ily szaporításokat egyálta­
lán nem tart •. >k. Fölemlíti ezután az
osztrák-magyar banknak nevetséges és sok vexáciő- 
val járó korona-pontját. Kéri, hogv a bank részéről 
az erre vonatkozó, teljesen indokolatlan rendelet vo­
nassák vissza. A valntakérdésbeu lel vi tagosítást óhaj­
tana arról, melyek azok az ezü útpénzek, amelyek nem 
tudnak a tö r’alomba bejönni s amelyek visszaáradnak 
a bankhoz. ő  úgy tud’a, hogv az ötkoronásokat be­
vette a forgalom s hogv az egyforintosok azok, ame­
lyeket visszadob a közönség.

Lukacs miniszter Gyurkovics felszólalására vá­
laszolja. hogy a kormán v minden tekintetben igyek­
szik teljesen egyenlően n.'rni. akár Horvátországról, 
akár a szorosabb ércemben vett Magyarországról 
van szó s tudomása szerint a pénzügyi adminisztráció 
körében nem is merül tel ez irányban panasz. Igazat 
ad Justhnak abban, hogv haj a valutarendezés kése­
delme de azt nem fogadhatja el. hogy ezért a kor­
mányt terhelné a felelősség. Ennek az oka azokban 
az állapotokban keresendő amelyek Ausztriában be­
következtek. A községi pótadókról ő is elismeri, hogy 
igen magasak s maga is azt vallja, hogv elkerülhet­
ett követelmény az állami adóreformmal cg\ ült a 

községi adóügynek a rendezése is. Az osztrák-magyar 
bank rendeletit illetőleg készséggé! kijelenti, hogy ez 
ügyben interveniálni lóg.

A költségvetés ezek után általánosságban elfo­
gadtatván. részletes tárg- alása s esetleg az általános 
pénzügyi jelentés megbeszélése délután 5 órára tűze­
tett ki. Ezzel az iiés véget ért.

Államfők alkonya.
„business is business .’•*

Megházasodott a kis Sándor király, nagy 
szerelmes kerüléssel nőt választott magának 
népe leányai közül, s mikor a nép maga is 
zokon vette a választását, makacsul oda szó­
lott neki:

— Boldog akarok lenni s az én boldog­
ságom a ti boidogságtok!

A kis királytól végképp komoly, erős 
ember lett, aki sok minden ziláltságot meg­
unva, rendet, boldogulást kívánt a népének, 
s királyi gondjai közt pett nioleg, nyugodalmas 
fészket magának. Mind a két dolga ngy látszik 
sikerülni kezd neki. Országát, feleségét meg­
védte még az apja, anyja elleu is, népét újra 
megnyerte kegyes szívvel,okos intézkedésekkel; 
most Szerbiában csönd van és megnyugvás 
és Sándor király ráér privát ügyekre.

Öröm látni, mit csinál a szerelem még 
a királyokból is. A kis Sándor eldob minden 
hermclines előítéletet és demokratább lesz 
népo bármely fiánál, mint boldog, példás lérj, 
első minden alattvalója között. És most meg­
mutatta, hogy mint aggódó családfő és jó 
gazda is mintaszerű. Szegény Sándor királyt 
itt csalódás érte, talán ez az első kis keserű­
sége, ami a nagy boldogsága óta érte. A 
trieszti biztositó társaság megüzente neki, 
hogy nem jí. Tudniillik üzleti értelem­
ben nem az. Minden más tekintetben meg­
bízható, korrekt, sőt jellem, maga a tökéletes­
ség, csak éppen ezen a részen van egy kis 
hiánya.

Jó Sándor király pedig nem is álmodott 
erről. Egészen gyanútlan volt, amikor magá­
hoz hivatta hü emberét, udvari orvosát s meg­
tárgyalta velő a dolgot.

— Derék doktorom, — mondhatta a 
király, — beszédem volna veled. Egy kis gond 
nyomja a lelkemet, amely pedig, tudod, föle 
van most sok nagy boldogsággal. Az ember, 
amikor mogházr.sodik, végre is nem lehet 
a régi könnyelmű és bohó ifjú . . .

A hü ember itt szerény helybenhagyás­
sal bólinthatott, a király pedig folytatta:

— Az embor halandó, a jó isten akkor szó­
líthat elbonniinket magához, amikor legkevésbé 
gondolunk ró. És hogy egy özvegyasszony, aki 
hirtelen támasz nélkül marad magára, milyen 
keserves helyzetbe juthat itt ezen a sivár 
földön, azt jól tudod te, aki ismorős vagy 
künn a világon. Azért addig nincs is nyug­
tom, amig meg nem teszem a kötelességemet. 
Egy kis életbiztosítás sohasem árt és ennek 
meg kell lenni, lia egy kis áldozattal jár is. 
Csináld meg ezt, doktorom, félmillióig el­
mehetsz. . . .

Ily gondok bánthatták Sándor királyt, 
n szerelmes ifjú családapát a konak díszes 
termeiben, akár valamelyik becsületes szivü 
hivatalnokát a kétszobás festett lakásban. És 
mikor a doktor elment, hogy intézze, amivel 
megbízta, akkor sok megkönnyebbüléssel me­
hetett út felséges hitveséhez, tán sugárzóbb 
is volt az arca, mint máskor, s a királynő 
észre is vette. De a király titkolódzott. Nem 
szól, gondolta, majd csak vár néhány napig, 
aztán majd egyszerre csak oda áll az nsz- 
szony elé és hátradugott kézzel majd kérdi 
nagy fontoskodva:

— Mi van a kezemben?
Persze nem tudják.
— Aki kitalálja, kap valamit! — szól a 

biztatás.
Még ettől 6e lesz bölcsebb a királyné. 

Amire aztán Sándor hirtelen előrántja a fon­
tos papirost és kiteríti szépen az asztalon, 
egész terjedelmében. Es lesz majd erre sze­
relmes elérzékenyedé^mint ahogy a kis pol­
gárlakásokban szokás.

No a triesztiek ezt alaposan elrontották. 
Persze azoknak az ilyesmihez semmi érzé­
kük. Az urak, a rideg igazgatósági tag-urak 
ott összegyűltek a zöld asztal körül és nem 
is nagyon sokáig tanakodtak. Az elnök csön­
getett, előterjesztette az ügyet, s néhány perc 
se kellett hozzá, már kész is volt a határozat:

— Az államfőkre nézve jelenleg külö­
nösen megváltozott viszonyok között az elő­
terjesztett biztosítási ajánlatot nem fogadhat­
juk el. A titkár utasittatik, hogy erről Sándor 
király fi felsége udvarát kíméletesen és udva­
riasan értesítse.

Aztán kezüket dőrzsölgetve felállóitak 
az elegáns, szigorú urak és miközben bucsuz- 
gattak, vállvonogatva mondogatták:

— fíiisircss is h ű m e n ' Fő az üzlet 1...
Dk nem biztosítanak uralkodókat, fik 

althoz szegények, fizettek már úgyis eleget. 
Csak a miuap is mennyi rengeteg pénzt vitt 
el az olasz anyakirályné! Ebbe tönkro iehet 
menni! Az ilyen érvágásokba még egy 
Mor.to-Carlo is bele pusztul! . . .

*
Sándor királynak jelentette az udvari 

orvos a triesztiek válaszát Volt-o olyan kímé­
letes és udvarias ez a jelentés, mint amilyen 
a biztosító-társaság válasza kívánt lenni, azt 
tán nem is figyelto Sándor király. Ó csak 
mélabus lehetett nagyon, olyan mélabtts, 
mint a kis polgár, amikor megkapja a bank 
értesítését: „L’iaságod folyamodását a kért 
kölcsönt illetőleg nem teljesíthetjük."

És nem ment át a felesége lakosztályába, 
hanem behúzódott a dolgozószobájába. Ott 
tenyerébe hajtotta a fejét és azon töprengett, 
hogy nincs egyenlőség ezen a hitvány földön 
és — gazember minden dinamitáid. Hogy el­
rontották egy kedves családi jelenetét 1 . . .

Holló Marton.

B u d a p est, november 12. 
— B U D A PESTI NA PLÓ . Novem ber 15-én

uj előfizetés nyílik  a B u d ap esti N ap lóra . K érjük  azo­
kat a tisz te lt o lvasó inkat, ak iknek  az előfizetése
ezen a napon lejár, méltó itassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— A király Budapesten. Ö felsége ma reg­
gel hat órakor Gödöllőről Budapestre érkezett s dél­
előtt tíz órakor általános kihallgatást adott. A kihall- 
galáson megjelentek:

Báró Vay Béla. gróf Nádassy Ferenc, báró Niko- 
lics Fodor és Fólia József tőispán litkos tanácsosok. 
Eperjesig Kálmán rendkívüli követ, Vörösmarty Béla 
államtitkár Konkoly-Thejc Miklós év Hatunezi Márton 
országgyűlési képviselők, Desscwfíy Marcell közigaz­
gatási bíró, Jiadu Demeter és István Vilmos püspökök, 
Takdts Menyhért. Vajda Ödön és Valihora János apá­
tok Báuky Donát és J óA'k Hugó tanárok, Morawetz 
Károly, Piezer Ede altáboraagvok, lovag Krobatin 
Sándor, Salis-Samaden Kudolt báró IVeigl Józse. ve­
zérőrnagyok, báró Taxis József, Lónyay Albert, Biró 
Kálmán. Steiner Gábor. Beüsse Gyula. Fartnska 
Miksa, Csuth Fajos, Dvorzák Káról;, HorMcin 
Lothar. Kirchner Hermán Osztoics Szilárd ezredesek, 
Császár János, Gi/y/ta Nándor, lovag7/«Ww«»a Vilmos, 

Vilmos, Kottika Pál Diszka József, lííttyovwf
Peter, Váiay Károly és Dandy Balázs alezredesek, 
Tallián Endre őrnagy, Schmcr Ferenc és Bökni Péter 
ő hadbiztosok. Ilódoty Elek és Zgorski László lovag 

íótörzsorvosok Madarassy Alóritz miniszteri tauácsos, 
Melichár Kálmán osztáiytanáosos Deininqer lnne és 
daliás: Bá int uradalmi igazgatók, Lakner Nándor 
álllampénztári igazgató, Kovács Gusztáv pénzügyigaz­
gató, Leclincr Ödön müépiiész, Hascha János posta - 
lóigazgató, Hóna Zsigmond az ó gya lai vizsgáló csil­
lagda-igazgatója. IJorfúíMer Arthur udvart könyvkeres­
kedő; Láqfzky Sándor gyáros.

A pozsonyi oríodox-zsidó hitközség három kül­
döttét. Gestettner Lázárt, llcrzfeld Ignácot és dr. A’fonit, 
akik a hagyományos Márton-ludakat hoziák. szintén 
ma délelőtt fogadta az uralkodó. Délután öt órakor 
katonai ebéd volt, amelyen ő felségén kívül részt 
vettek: báró Fejirváry Géza honvédelmi miniszter, 
Fólia, Jablánczy, Ldncr és báró Sleininger altáhorna- 
gyok. Pofiorek Stesser és Csalóiig vezérőrnagyok, 
Hanskarl tábornok hadbíró, Bernolák vezértör sorvos, 
Gallasy vezérhadbiztos Forstcr. Slansl, Algya, llorl- 
stein, Horvát, báró Hahblutber, Cankl, Bovenszky, Hazug 
és Hanke ezredesek. Micskcy ezredes hadbíró, Nagy és 
Vlrich íótörzsorvosok, herceg Liechtenstein első lóud- 
varmester, gróf Faar főhadsegéd, gróf Apponyi Lajos 
magyarországi udvarnagy és a szolgálattevő szárny­
segéd. Este kilenced ói órakor a király és kísérelő 
visszatért Gödöllőre. A legközelebbi kihallgatások csü­
törtökön, c hónap lóikén, és kedden, 0 hónap 20-án 
lesznek.

— Miért halt m eg Umberto k irály?
Hómából írják, hogy az olasz kormány megkérte 
az Egyesült-Államok igazságügyi miniszterét, hogy 
indítson vizsgálatot annak a kiderítésére, hogy 
összeesküvés áldozata-c Umberto király. Hogy 
könnyebb legyen a vizsgálat, elküldte DattersonLa 
a római rendőrség két legügyesebb detektivjét 
azzal a megbízással. hogy mindenben legyenek 
segítségére az amerikai hatóságoknak. New York­
ból azonban azt jelentik, hogy a vizsgálat való­
színűleg eredménytelen marad, mert egyrészt • a 
kihallgatott, anarchisták makacsul tagadják az 
összeesküvést és azt állítják, hogy Eresei saját 
iniciativajából cselekedett; másrészt az Atlanti 
óceáni kábel-társaság igazgatói nem engedték 
meg a betekintést a társaság levéltárába, ahol a 
júliusban és augusztusban továbbított összes 
kábeltáviratok másolatai megvannak. Ezek a táv­
iratok lettek volna az összeesküvés föbizonyitékau

— A oár beteg. Pt térvárról je’entik hogv Miklós 
cár influenzában megbeteged <tL Bete^rsége normális 
lefolyású. Eddig komplikációk nem álltak be. A beteg 
szubjektív állapota kielégítő s azért orvosi jelentést 
cein adnak ki.

— Póza nyiak a földmlve ésügyl miniszternél.
Darányi Ignác löldmlvelésügyi miniszter ma délelőtt 
tíz órakor fogadta Po/aony város küldöttségét. amely­
nek tagjait báró I uy Dénes főispáu mutatta be. A 
küldöttség tagjai voltak: Brolly Tivadar polgármester, 
Neiszidler Károly országgyűlési képviselő, Palugyay 
Józsel bornagykereskedő, Flllep .Jónás ügyvéd és 
Fanczler Üott ried szőlőbirtokos, Brolly Tivadar, a kül­
döttség vezetője rövid beszéd kíséretében átnyújtotta 
a miniszternek a Pozsony város díszpolgárává tör­
tént megrá asztásáról szóló s a város egyes részeinek 
gvönyörü rajzaival ékített díszoklevelet. A miniszter 
válaszában köszöntét le ezte ki a kitüntetésért s a 
város megtisztelő bizalmáért. Délután három órakor 
a miniszter a kiüdöttj ág ti: zteletérc fényes obédet 
adott az Országos Kaszinóban.

— Krüger. Dr. Leyds bosszú tárgyalások után 
— mint egy késő éjjel érkezett brüsszeli táviratunk 
jelenti — megegyezett Franciaországgal, Belgiummal 
és Hollandiával Krüger fogadtatását illetőleg. Az ügy



3 1 9 . szám. Budapest, kedd BUD APESTI NAPLÓ itíuo. november 13.’ 7

elintézését de. Leydsnak az említett hatalmakhoz kül­
dött jegyzéke siettette. A megállapodás szerint Krügert 
nem mint uralkodót, hanem mint privátszemélyt fog­
ják fogadni, de megadják neki azt a tiszteletet, mely 
az inkognitóban utazó fejedelmeket megilleti. Kriiger 
hivatalos fogadtatása tehát e szerint elmarad. Más 
forrásból azt jelentik, hogy Kriiger a hoer államkincs­
tárból tiz millió lrankot megmentett.

— A szép m agyar ur. A Szigetvár neve­
zetű uj hadihajó vizreboesátásának ünnepére sok 
magyar ur ment le Pólóba. Egyszerű l'ekoto ka­
bátosak is, meg magyar gálába öltözöttek is, 
Mindenek között azonban egy igazán daliás, buza- 
virágszinü díszbe öltözött ur volt a legszebb. Ké­
nyesre kefélt csizma csikorgót! a lábán, a csiz­
mán tarajos sarkantyú. Balról kard verte a lába­
szárát s bosszú szijjon függő tarsoly, a min szép 
aranyos cimor volt kiverve, bizonyára a nemes 
ur családi cimore. Domború mellén dolmány fe­
szült, a nyakába volt vetve csak úgy panyókára 
a mentéje. A fején kucsma, fehér lószőr forgóval. 
Szép, derék szál legény volt ez az ur. Fekete 
szemoi kicsillogtak a barna arcából és gyönyörű, 
begyesro pödrött fekete bajsza a daliára” vallott, 
mintha egy lenne azok közül a régi magyar urak 
közül, akikkel annak időjén Anjou Bajos hódított 
odalenn. S érdekes az az előzékeny szerénység, 
ahogy ez a díszbe öltözött mágnás elbán, a többi 
magyar úrral. Rendesen a hátuk mögött maradt, 
csak akkor jött elő, hogyha szólították s bár bő­
ven akadt volna hely számára is a kocsikban, a 
kocsis melló ugrott íöl. Bizonyosan nagy kedve­
lőin a lónak, van neki odahaza egy csomó. Bár 
nap alatt meghódította Pólót. A hölgyek csak 
róla beszéltek, a szép gála magyarról, szép lányok 
vizsgálgalták a pillantásukkal s panaszosan tárgyal­
tak meg azt az érdekes körülményt, hogy a ma­
gyar mágnás inkább az alsóbb néposztály höl­
gyeit tünteti ki egy-egy kacsintással. Tudniillik a 
szigetvári lőszolgabiró huszárja volt a magyar 
mágnás, a kiről a pólai sajtó is úgy emlékezett 
meg, hogy ő a deputációban a legszebb ma­
gyar ur.

— N y ilv á n o s  k ö szö n e t. Boros Samu kollégánk, 
aki a párisi nemzetközi kiállítás magyar kormány­
biztosságánál a sa|tórefcrcns tisztét töltötte be, bclo- 
jezvén immár munkálkodását, köszönő nyilatkozatot 
tesz közzé. A kitűnő Összeköttetéseiről, éberségéről 
és agilitásáról ismert birlapirótársunk jelcnlékeny érde­
meket szerzett a magyar törekvéseknek a traneia 
közvéleményben való népszerüsitéso körül és hálás 
• rZéselcst biztosított magának mindama honfitársaink­
nál, akik a kiállítás idején Parisban járván, szives 
készségét, az udvariasság szolgálataiban való fárad­
hatatlanságát, általában kiváló buzgalmát tapasztalták. 
A köszönet igy hangzik:

A párisi nemzetközi kiállítást bezárták. Ked­
ves  Itöto ességemnek ismerem, hogy köszönetét 
mondiak mindazoknak a kollegáimnak, kik sze- 
retetreméltóságukkal lehetővé tették, hogy sajló- 
relercnsi tisztemet hiven teljesíthettem.

Budapest, 1900. november 12.
Soros Samu..

— A  romantika. A szerelmes leányokban 
ma már senkisem hisz. Modern poéták kacagnak 
rajta s modern kisasszonyok ásítva mondják:

— Régi, régil Valami újabbat. S(cni I.eontin 
egészen régi mintára intézte el fiatal, szerelmes 
szivének ügyét. Talán régi, romantikus könyvek­
ből merítette n megoldás módját s szigorúan, elő­
írás szerint intézte cl a dolgot. Levelet irt a fő- 
kapitányságnak s bejelentette, hogy a budai 
rikodópartról a Dunába ugrik, mert reménytele­
nül szeret. Arra kéri a rendőrséget, hogy fektes­
sék koporsóba s tegyék szivére annak a fiatal 
embernek az arcképét, akii még a síron túl is 
imád. Az arcképet megtalálják a lakásán.

A rendőrség már megtalálta az arcképet, do 
a holttestet még nem adta vissza a viz. Vájjon, 
ha nem találják meg a viz halottját, -kinek a szi­
vére teszik azt a fényképet?

Ilyen problémákra vezet az élettel nem szá­
moló romantika.

— H on fiak éit ú jsá g o k . Prágából táviratozzék, 
hogy ma este dr. faxának, n mngánpanaszes kép­
viselőnek, beszéde miatt az összes esti lapokat kou- 
Bskálták.
, . . ~  M ag y a r-o sztrá k  to le fo n liá ló za t. A budapcst—
becsi távbeszélő vonalon érdekes kísérleteket tesznek 
mostanában az iránt, hogy Magyarország városközi 
interurbáuis) telefonhálózatát közvet,cu összeköttetésbe 

hozzák az ausztriaival. Eddigelé Budapesttel 711 és 
Becsesei 37 magyar város áll közvetlen távbeszélői 
érintkezésben, ila azonban az említett kísérletek si­
kerre vezetnek, ez esetben Bécsen, Brünnön és Mar- 
Choggen kívül még a következő osztrák városok, úgy­
mint : Biebtz-Biala, Olinütz, Grác, Linó, Salzburg, 
Krakkó, I.eniberg, Prága, Franzensbad. Marienbad, 
Pilsen. tíeiehenberg, Teschen, Trieszt, Laibacb, Vöstau.

Beden s Béosuihnly fognak a magyur telefonhálózattal 
közvetlen összeköttetésbe jönni.

— A császár mellszobra. Mikor a király az 
idén május első felében meglátogatta Berlinben a né­
niét császárt, báró Beck vezérkari főnöknek több Íz­
ben legmagasabb elismerését fejezte ki hü szolgála­
taiért. A nemet császárral szemben is olyan előzékeny 
es szolgálatkész volt, hogy ez érdemrenddel akarta 
kitüntetni a vezérkari főnököt, aki azonban már min­
den porosz rendjel birtokában volt. Hogy azonban 
mégis kifejezést adjon méltányló elismerésének, mű­
vészi kivitelű mellszobrát adja ajándékul báró Beck- 
nek. Bárom hőnap előtt rendelték meg ezt a mell­
szobrot, mely csak most készült el s érkezett meg 
Becsbe. A szobornak óriási a súlya s félő, hogy be­
törhetik alatta u padló, ha arra helyezik. És most — 
így írják Becsből — szaktanácskozmányt hívnak 
össze annak a megállapítására, mint lehetne a szobrot 
veszély nélkül báró Beck lakásában elhelyezni.

— A  pozsonyi kudarc  botránya. Az el­
múlt héten a magyarságot szégyenletes kudarc 
érte Pozsony városában. Dr. Zerneck Károly ügy­
véd tudvalevőleg kénytelen volt visszavonni a 
törvényhatósági bizottsághoz beadott indítványát, 
hogy a tárgyalási nyelv ezentúl magyar legyen. 
A magyarság kudarca ezzel azonban még nem 
fejeződött be. A Presshnrger Presse a Zerncek dr. 
által benyújtott indítványt Zcx-Zcriiecinek nevezte 
el és Ízléstelen, sértő szójátékokat csinált Zerncek 
rovására. Minthogy Zerncek dr. maga bete­
ges ember, helyette unokaöesese, Zerneck Ernő 
műegyetemi hallgató, a Nyugat - Magyarországi. 
Híradó hasábjain megtámadta Engyeli Jenőt, a 
Preuturgcr Presse szerkesztőjét, és konstatálta, 
hogy lovagias olégtételt nem kérhet tőle. mert 
Engyelit az 1891 január 14-én gróf Beckers 
Alfonz elnöklete alatt összeült bizottság diskvali- 
fikáita. Zerncck Ernő időközben Budapestre jött, 
hogy egyetemi tanulmányait folytassa és a Kecs­
keméti-utcában vett lakást. Amint ma reggel ki­
lépett kapuján, elébe állt Engyeli Jenő, aki ott 
leselkedett rá és a legbrutúlisabban rálámadott. 
A megtámadott védekezett, és csak a közönség 
választotta el őket egymástól. Az inzultált egye­
temi hallgató megletto a följelentést az utegj tá­
madó ellou.

— O d esca loh i- S zéoh snjrl párbaj. A Fodor-féle 
vívóteremben karddal álltak ma egymással szomben 
herceg Odescalohi Géza és gróí Széchenyi Aladár. Harc- 
képtelenségig vívták a párbajt. Odesealchi hercegnek 
gróf Csáky György és gróí Nádasdy Tamás voltak a 
segédei, gróf Széchenyinek pedig gróf Csckonics Gyula 
és gróf Batthyány Elemér. A párbajt gróf Batthyány 
Elemér vezette. Orvosok dr. Farkas László és dr. Ba­
lassa István voltak. A párbajban gróf Széchenyi Aladár 
sebesült meg súlyosan.

— Elhamvadt pálmák. Napsugaras, forró 
talajról hozták ezernyi veszedelem közepette a 
büszke pálmákat, melyek ma a kismartoni meleg­
házakban elhamvadtak. A szülőföld éltető erejétől 
megfosztották a déli flóra, idegenbe plántált arisz­
tokratáit és árvaságukban a mesterséges tenyész­
tés gondoskodásával vigasztalták őket. Az arisz­
tokraták sudár szépségükkel gyönyörködtették a 
mindig elégedetlen emberi szemeket. Es dicsér­
ték, csodálták a pálmákat. A pálmák pedig buja 
vágyakozással gondoltak régi hazájukra, hold­
világos éjszakákon szerelmesen tekintenek a csil­
lagos égbe. Otthon, mily tüzes, mily izzó 
az éjszaka! Itt üvegtető köti még a lovegőt is! 
Es teljesedésbe ment a buja vágy. Láng csapott 
ál. ma az üvegtetőn és fölemésztette a deli tájék 
büszke pálmáit. A tragédiák fönségea ereje vonja 
bo borongás színeivel a pusztulásnak ezt a képét. 
A kismartoni uradalom melegházai helyén most 
szén és hamu mond elégiát a büszke pálmák­
nak idegenben való szomorú sorsáról, szomorú 
végéről . . .

— M eg v ert k a to n a tisz t . Nemrégiben említet­
tük, hogy Priemvslben a munkások véresre vertek 
egy katonatisztet, hogy megbosszulják azt a sok táma­
dást, ameiybon egy időben J.irbennann ügyvédnek, a 
munkások vezetőjének volt része a katonatisztek ré­
széről. Ma azt táviratozzék Przemyslbil, bogy Lielcr- 
mamit is kai munkást elfogták. Az utón. amelyen Lie- 
bermannt a fogházba kísérték, nagy munkástüineg 
csoportosult és éltette a loglyokat.

— H á ta ssá  Kiss József h.-biiszörményi ev. 
re[. tanító a napokban esküdött örök hűséget Vámos- 
Béresen, Nagy Dániel ev. ref. lelkész leányának 
Gizellának.

Kalmár Mór bizománj i üzlettulajdonos eljegyezte 
Malter Eugénia kisasszonyt, lővárosi zenotamtőnőt 
Budapesten.

— A dom ány. Dr. Ott Adám bnda-újlaki plébános 
úrtól két korona érkezett hozzánk a F. i f .  A". E. 
avara. Az adományt rendeltetési helyére juttatjuk.

— Nem  kap tok  mejf élve. A kétségbe­
esés halálba kergetett egy épitészt, Surin János 
volt a neve és Kis-Szobenben lakott. Az utóbbi 
időben nagy veszteségei voltak, a hitele meg­
ingott és az eddig jómódú embert egyszerre min­
den oldalról megrohanta a sok hitelező. Tegnap 
egy Topiczei György nevezetű kis-szebeni ügy­
véd, a segédje és a végrehajtó állított be hozzá s 
valami adósság ügyébou végrehajtást, akartak fo­
ganatosítani nála. A bútorait akarták összeírni.
A szegény ember halasztást kért tőlük s a hiva­
talos urak igazán részvétet is éreztok iránta, de 
nőm tehettek semmit az érdekében. Erre lo- 
knpia a falról a vadászfegyvorét s kiszaladt az 
udvarra.

— Akkor pusztuljatok el! — kiáltotta sbelőtt 
az ablakon.

A golyó veszedelmes közel repült el az asz­
tal körül ülő társaság fejő lölött. Erro fölugrottak 
valamennyien és kirohanlak az udvarra, hogy 
ártalmatlanná tegyék a dühöngőt. Erre azonban 
már nem volt szükség, mert Surin elszaladt elő­
lük s csak a kapuból kiáltott vissza:

— Nem kaptok meg élve.
Nem is volt már életben, amikor rátaláltak. 

A közeli erdőben egy tölgy alatt szívón lőtte 
magát.

— K irab o lt u r ia sszo n y . Debreceniül jelentik, hogy 
olt tegnap vakmerő rablótámadás történt. Nemes Zol­
tánná tegnap este hat óra után édesapjához, Bássó 
Gyula kir. tanácsos házához indult; egy utcasarkon 
hirtelen egy lórii ugrott mellé s megtámadta. Nemes 
Zoltánná segítségért akart kiáltani, de már nem volt 
ideje, mért abban a pillanatban egy uő is mellette 
termett s száját egy kendövei boiogta. Kikutatlak zse­
beit s hamarosan megtalálták pénztárcáját. A benne 
levő 25 forintot kivették s azon ott a helyszínen meg­
osztoztak. A pénztárcát széttépve, az utca sarába dob­
ták, aztán olrohantak. A kétségbeesett orinö csak ekkor 
tudott rendőrért kiáltani, de a merénylők már elmene­
kültek. A tetteseket nyomozzák.

— Kupié és táno a halott rne'ett. Páter- 
váradon az Alcazar az a mulatóhely, amelyben 
össze van hordva minden mulatság. Van színháza 
is, nagyon jókedvű, egy kicsit frivol műsorral, 
aztán egész csomó mutatványos terme, a többek 
között egy olyan helyisége is, amelyben a cél­
lövésben gyakorolhatja magát az ember. Bábukra 
lőnek benne. A napokban nagy élénkség volt 
ebben a teremben. Sok dolga volt az ott alkal­
mazott szép szökő fiatal lánynak, Maurin Anná­
nak. Egyszerre betoppant egy Sentjab nevű ke­
reskedő is és fegyvert kért. A lány megtöltötte 
a fegyvert s átadta neki. A kereskedő erre nem 
a bábuk közé lőtt, hanom közvetlen közel öl a 
lányra sütötte el a puskát. A golyó éppen a szi­
vét fúrta át a szegénynek. A gyilkos a nagy za- 
varodásban menekülni akart, do elfogták. A leány 
holttestét azonközben a színpadra vitték és a ku­
lisszák mögött helyezték el addig, míg a halott­
szállító kocsi megérkezik. S mig a nagy kendővel 
letakart holttest egy kulissza alatt feküdt, künn a 
színpadon folyt a kupié meg a tánc. Az énekesek 
tudniillik hiába könyörögtek az igazgatónak, hogy 
legalább addig hagyja félt?# az előadást, amig a 
holttestet elviszik, a derék üzletember nem enge­
dett el egy percet so a szerződéses időből, ami 
alatt kötelesek komédiázni a gázaiért.

— E ltű n t ip arteatttletl Jeg y ző . Kassáról jelentik, 
hogy a kassai ipartestület elnöksége vizsgálatot indí­
tott Bednarik Albert jegyző ellen és különféle szabály­
talanságok, visszaé.ések, hűtlen pénzkezelés miatt 
elmozdította őt állásától s bűnvádi följelentést tett 
ellene. Bednarik két nap óta eltűnt Kassáról. Azt 
hiszik, hogy Amerikába szökött Bednarik azé,ólt a 
kassai szocialisták egyik agilis vezére volt

— A tisztviselők u) otthona. A óvárosi tiszt­
viselőknek és hivatalnokoknak a Baross utcai Rózsa- 
udvarban berendezett uj otthonát tegnap osle avatták 
löl az egyleti tagok és vendégek nagy rcszvétéle 
mellett. A disziakoma porán lelkes lelköszüntőkbeu 
éltettek Nagy Oyu.át, az egylet buzgó elnökét Majd 
Zöldi Marci, a főhadnagyból lett zenekari prímás szó­
rakoztatta a közönséget remek szólóiátésával. Vacsora 
után az Otthon úri bandája kezdett látszani és az 
ifjúság táncra perdült A tisztviselők otthona közelebb 
felolvasó estét rendez.

— V éres  lak od a lom . Ifrabáes Ján o s  napszám os 
tegnap lakodalom ban volt a K őris-utca 8-ik  szám 
alatt lévő házban. H am arosan berúgott s  kötekedni 
kezdett Dnáacs Ján o s  37 éves napszám os társával, aki 
szintén hivatalos volt a lakodalom ra. A két napszá­
m os ezután kést rántott s egym ásnak e s e t t  A vesze­
kedésből H rabáes kerü lt ki győztesként, m ert Dudaosot 
haldokolva vitték a R ókus kórházba. A lakodalomnak 
vége lett, amint a rendőrük  m egjelentek éa H rabáesot 
bekísérték a főkapitányságra.

T! Férfi-fehérnomüek és úri divatáruk. R é a z le tflz e té a r e  k a p h a tó k  
férfi-ingek, alsó-nadrágok, koztyük, téli alsó ruhák, zsebkendők stb.

a Belvárosi koronás áruházban IV., Károly-körut 22.
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— V éres éjszak a  Szegeden. A mára 
virradó éjszaka Szegeden, mint tudósítónk távira- 
tozza, tíz véres verekedésen kívül egy eddig még 
titokzatos gyilkosság történt, amelynek ügyében 
Raincr József, a város főkapitánya ma egész 
nap folytatta a nyomozást. A sok vereke­
désnek, amelyekbon nagy szerep jutott a 
bicskának, az uj bor volt az oka, n gyilkos 
merényletbe azonban késő éjszakáig sem tudtak 
teljes világosságot deríteni. Maga az eset a kö­
vetkező: A Baktó mellett lévő vadőrházban lari 
Józsefnek, a vadőrnek családja, kutyaugatást hal­
lott tegnap késő este. Az ugatásra kiment az 
udvarra Tari menyecske leánya, Piroska. Alig 
lépett ki azonban, lövés dördült el, amely nya­
kán találta. Most a leány anyja is kimont, mire 
újabb lövés dördült el s az asszony mellébe fúró­
dott egy golyó. Es golyót kapott maga Tari Jó­
zsef is, aki á lövés zajára szintén kirohant. A 
leány, aki két hónappal ezelőtt ment feleségül 
egy Mészáros András nevű legényhez, szörnyet 
halt, anyja aligha éri meg a reggelt. Az áldo­
zatokhoz először egy arra cirkáló iovascsendőr ért, 
aki az őr háza felé menőt egy parasztlegénynyel 
találkozott. Mindenekelőtt ezt tartóztatták le, mert 
Tari Piroskának a kezére ő is vágyakozott, s 
amikor a leány máshoz ment feleségül, elkesere­
désében igy fakadt ki:

— Megbánjátok ezt még valamennyien!
A legény azonban igazolta az alibijét és 

hamarosan szabadon bocsátották. Tudósítónknak 
későn érkezett jelentése szerint a ma egész 
nap folytatott vizsgálat eredményéből meglepő 
dolguk szivárogtak ki. Eleinte még vadorzókra is 
hárult a gyanú, akik ellen Tari kérlelhetetlen 
hajszát folytatott, de most már csaknem bizonyos, 
hogy a határban lévő löportoronyhoz kirendelt 
katonai őrség tagjai követték el a merényletet. 
Tegnap délben egy tizedes vezénylete alatt négy 
tagú őrség ment ki a puskaporos toronyhoz s 
ennek az őrségnek ma délig kellett kitar­
tania őrhelyén. A nyomozás adatai szerint 
a tizedes és az egyik baka tegnap este eltűnt az 
őrhelyről. Azonkívül a vadászház falában iíaim- 
lieher-golyókat találtak, a ház környékén pedig 
kilőtt Mannlicher-patronokat. Az őrségen maradt 
két bakát kihallgatván, azok tényleg azt vallották, 
hogy társaik a katonai fegyelem megsértésé­
vel odahagyták őrhelyüket. A szökevények már 
megkerültek s akkor kiderült, hogy a tize­
desnek tölténytáskájából, amelyet csak a leg­
végső esetben szabad felbontani, öt töltés 
hiányzik. A vizsgálat még lázasan folyik, 
a város közönsége lázas érdeklődéssel kiséri 
3 bonyodalmas ügy fejleményeit. A múlt éj­
szakai tömeges verekedésekből kifolyólag azon­
kívül, mint tudósítónk értesít bennünket, nagy 
a felháborodás a közbiztonsági állapotok hiányai 
miatt. Éjjel az utcákon alig látni rendőrt, őrjára­
tok csak nagy ritkán járnak. Ennek tulajdonítják 
az is. hogy tegnap éjszaka annyi vér folyha­
tott Szegeden.

— B árom  b á n y á sz  h a lá la . Lieszek árra megyei 
község határában kőszén kiaknázása végett ^urasokat 
végeznek és már 170 méter mélységig jutottak. Az 
aknázási munkálatokat nehezítette a betóduló viz. 
amely a talajt aláá?tatta. E  hó ö-ikén három bánya­
munkás az aknában dolgozott s az aknának egyik 
oldala, amely még kifalazva nem volt, a hosszabb 
esőzés következtében meglazult és az igy beomlott 
földtömeg három munkást maga alá temetett A többi 
munkás, aki előző é jelen ott dolgozott, a végzetes 
szerencsétlenség bekövetkezése előtt csak néhány 
perccel jött fel, különben ők is ott vesztek volna. 
A mentési kísérletek hiábavalók voltak.

— Balálozáz. Tasnádi Szőcs András. Pestmegye 
elhunyt várkapitányának temetése ma délelőtt ment 
végbe Gombán a családfairok és a környékbeli intelli­
gencia jelenlétében. Pestvarmegye tisztikarából Be- 
niczky Lajos alispán, Farkas Ágoston lőjegyző és még 
számosán .jelentek neg a végtisztességen.” A m egyei 
tisztikar nevében Fazekas Ágoston lő jegyző  mon­
dott utolsó istenhozzádot elhunyt tisztviselőié rsának, 
mire löldi maradványait az ev. ref. egyház szertar­
tása szerint a családi sírboltba helyezték.

— Körözött pénzügynökök. A rendőrség Schaflcr 
(Scháffer) Károly és Franki Rudolf pénzügynökök el­
len, akiket csalással vádolnak, körözőlevelet bocsá tott 
ki. Scháffer. aki 2G éves, középtermetű, magas hom­
loka, lekete hajú, magyarul, németül és franciául be­
szél: Franki 23 éves, erőteljes külsejű, barna hajú és 
szemű és csak magyarul beszél

— A n ői b e o s ü le t  v éd e lm e . A minap érnek 
idején, mint megírtuk, a József-körut és a Népszínház­
ul ca sarkán megtámadták Szerdahelyi Ferencet, a Nép­
színház tagját, aki a feleségével ment hazafelé. Az 
egyik támadót Berzeviczy Jenő joghallgatót, egv rendőr 
kísérte a kapitányságra. Berzeviczy másnap eléírtételt 
kért Szerdahelyitől. A színész megtagadta az elégtétel- 
adást és kijelentette, hogy majd a bíróság ad e égté- 
te t. Ezt az álláspontját és az ügyet bejelentette az 
Otthon írók és hírlapírók körének, amelynek tagja. Az 
Otthon választmánya holnap, kedden délután .3 óra­
kor rendkívüli ülést tart, amelynek egyedüli tárgya 
ez a támadás, illetőleg az ügy lóvagias útra való tere­
lésének kísérlete lesz.

— L egjob b  eg y e n r u h á k , legszebb diszöltöuyok, 
legolcsóbb libériák, valódi olasz vivószorek. Tiller Mór 
és Társa cs. és kir. udvari szállítóknál Budapest, IV., 
Váczi-utca 35. szám.

(x )  V e g y e  a 13 .974 számú osztáJvsorsjegyet 
Lukács Vilmos bankházában, Budapest, V., Fürdő- 
utca 10. sz. a., egész 12 kor., egy fél 6 kor., egy 
negyed 3 korona.

(x ) K érjü nk  m in d en ü tt E m k e-g y u jtó t l

(x ) H on i ipar. Ajánlom általánosan ismert, saját 
gyártmányú posztó bokavédőimet (gamasni). Kapható 
drapp. oliv. szürke, bronz és leketo színben. Párja
1 lorint 10 krajcár. Hölgyeknek térdmagasság, párja
2 forint 75 krajcár. Kertész: Pál divatáruházában. J 
Kerepesi-ut 44. sz., a Népszínházzal szemben. Eladás 
nagyban is.

E g y  b i z t o s í t o t t  k i r á l y .
— Operett. —

EGY KIRÁLY.

BIZTOSÍTÁSI ÜGYNÖK.
A SZOBALÁNY.

(Idő: reggel nyolc óra: színhely: a biztosítási tigynok lakába.) 

Szobalány, belép:
Egy ur vár ott kunt. kérem ássan, —
Itt van a névjegy! Bebocsássam ?

ügynök, a névjegyre pillantva:
Borzasztó, minden reggel pár király . . .

(Tovább mosakszik.)

Szobalány, nagyon jó indulattal:
Ez kedves ember és . . .

Ügynök:
Ne protegálj!

Es mondd meg inkább, hova lett a spongya? 

Szobairány:
Itt, tessék.’ — Messzi útról jő, aszongya, —
És kéri szépen hogy fogad,a menten.

Ügynök, törülközve:
Ereszd be há t!

Szobalány, félre örömmel:
Örülni fog a szentem 

Király, belép :
Bocsássa meg, hogy otthonában 

Háborgatom ilyen borán,
S nem vártam meg a Koronában . . é 

Ügynők, kissé türelmetlenül:
Nos, felség? kérem, szaporán!

Király, locsüesülve:
Bevallom, attól is tartottam ám,
Hogy megelőz még egy pár kollegám1 
Tudom, sokat zavarják a királyok, —
Nem kén’ azért úgy haragudni rajok 

ügynök:
Ej, hát mi is csak emberek vagyunk. —
A türelemmel végre 1 ölhagyunk.
Csak vegye, felség; ulon-utfelcn 
Utunkba graszszál egy-egy fejedelem,
Es kérve kér. akárhogy protestálunk,
Hogy biztosítsuk életét Minálunk !
Pedig hát néküuk drága minden óra . . .

Király, nagyon alázatosan:
Szükségem van tudom, protekcióra . . .
Ki biztosit manapság még királyt?!
Ab, értem önt, habár sebembe vájt 
Bevallom mégis, kérek: protegáljon.
Essék meg szive egyszer egy királyon. 

(Páthosz$zal):
Az súgja nékem minden pillanat,
Hogy biztosítsam végre magamat.
Gazdag vagyok, hata'nias, büszke úr,
Tíz országomra kéklik az azúr,
Van rabnőm. várain és ezernyi kincsem 
De, mint szokott az izgat, ami nincsen.
Es nappal ébren, éjjel álmodón 
Suttogja tikkadt ajkain: Hej, ha vón?!

Ügynök :
Nem vigasztal a trón, nép. lányka, csók ?

Király, fájdalmasan:
Ön pompás ügynök és rossz pszikológ ’
Hiszen szivünk leginkább azt kivan a 
Mitől elhozza őt a sors iránya.

ügynök :
Egyszóval, felség, az az óhaja.
Hogy biztosítsuk ételét, — na ja!

Mit ér a legfessebb monárkia,
Mikor virágzik az anárkia?!

Király, szomorúan:
Igen, igen, ez tartja vissza,
Szegény király levét megiszsza.

(Vidám an:)

De lássa, páncélinget viselek,
Gárdám hűségéért is felelek.

Ügynök, határozottan:
Mindenki, hm, mondhatja ezt,

(Fejére mutatva.)
Hanem most itt pirkadni kezd.
Nincs biztosítás, biztosítom önt,
Csak egy esetben . .  •

Király, reménykedve:
Boldogságba dönt. . .  

ügynök, folytatva:
Nagyon nehéz lesz azt megtenni bár, „ 
Hanem, ha tenné . . .

Király, kitörve:
Öcskös, nyögd ki mái !

ügynök:
E.tűnne mind az aggály és a gondok,
Ha trónjáról lemondana . . .

K ir á ly , ujjongva:
Lemondok!

— Függöny. —
(ö -iy .)

FŐVÁROS.
(•/ M u n k á c s y u tc a . Munkácsy Mihály emlékének 

utcanévben való megörökítését hoszszabb idő ó la  
tervbe vette már a főváros, azonban sehogy sem tud­
tak megállapodni, hogy melyik utcát nevezzék el a 
legnagyobb magyar festőművész emlékére. A VII. 
kerületi dob-utcai háztulajdonosok néhány héttel ez- 

[ előtt arra kérték a fővárost, hogy a Dob-utcát nevezze 
• el Munkácsy-utcának. A tervből azonbau semmi sem 
1 lett, mivel a hatóság a háztulajdonosok kérelmét tel- 
, jesiteni nem volt hajlandó. A fővárosi közmunkák 
1 tanácsa arról értesítette ma a .óváros tanácsát hogy 
' az Epreskertit nevezzék el .VWoíwy-uteHuak.

Községi választások.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

E u d a p e it , november 12.
Csöndesen kezdődtek meg ma reggel nyolc óra­

kor a fővárosban a községi választások. A vá asztók 
j egymásután adták le még késő este is a szavazatokat, 

rendzavarás sehol sem történt. Az előre megállapított 
. hivatalos listák valószínűleg minden kerületben meg­

kapják a többséget.
Az 1. kerületben volt még a legnagyobb élénk- 

j ség. A kortesek logdosták a választókat s ebben a 
l Kasics-pártiak járnak elől s ugyancsak megnehezítik 
I .i közmunkatanács embereinek a munkáját. Az utcákon a 
1 Jalak különféle szinü plakátoktól tarkállanak. Benn a vá­

lasztási teremben ott ül Kasics Péter is, mint bizalmi 
lórii. Ellenvetéssel is élt azért, hogy a titkos választást 
megsértik azzal, hogy az urnába nem a szavazók 
dobják be a lapokat, hanem az elnök végzi azt A 
választási épületet reggel ellepto a íemlŐrség, de még 
a délelőtt folyamán távozott onnan, mert rájuk nincs 
szükség. Esti hét óráig 1024 szavazatot adtak be. 
Leszavazott itt többek közölt Szélt Kálmán miniszter- 
elnök is. Mikor a miniszterelnök megjelent a régi 

; városházánál, a polgárok lelkesen megéljenezték. Es 
• alig hogy belépett a kapun, három kortes ugrott a 
; miniszterelnök elé és kitt iIták a szavazólapokat. A 

miniszterelnök visszaül ásította a kapacitálást.
— Köszönöm uraim —- szólt mosolyogva a mi­

niszterelnök — mint jó mameiuk magammal hoztam a 
szavazólapot.

Es leszavazott a hivatalos listával a minisztor- 
' elnök. Este felé szavazott le Széli Ignác államtitkár is.

A 11. kerületben az utolsó nap az Egyesült Pol­
gári Párt dr. Gööz Józsel és Bárt ha Oszkár vezetése 
alatt szervezkedett és megtámadta a hivatalos jelölést. 
Késő este aztán a két párt között megegyezés jött 
létre, mely a csend**.' választást biztosítja. Este hét 

, *'táig .352 választó szavazott le. A választások vezető 
emberei tegnap falragaszokon hirdették, hogy a 
Budai Dalárda mint testület állást foglalt volna a 

] képviselők egyike-iiiámka ellen. A falragaszok Budán 
nagy megütközést keltettek, ami arra bírta a dalárda 
elnökségét, hogy kijelentsék, hogy a Budai Dalárda
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nem politikai egyesület s csakis magasabb művészeti 
eszmék szolgálatában lejt ki tevékenységet, ennél- 
logva most is távol áll minden választási mozga­
lomtól.

A H í kerületben szinte unalmas egyhangúsággal 
Iolyik a választás. Eddig 115-cn adták be a szavazó­
lapjukat.

A /F . kerületben sem a virilistákra, sem a sza­
badon választandó bizottsági tagokra nincs számitásba 
vehető ellenzék. A virilistákra adott be egy választó 
a hivatalostól eltérő olyan listát, amely az összes 
kerületek ellenzékének közös megegyezése. Ma dél­
előtt leszavazott a IV. kerületi urnánál Márkus József 
főpolgármester és a pestmegyei főbb tisztviselők kö­
zül Bdlaágb Imre tiszti Jóügyész, Dalmudy Győző 
árvaszéki elnök, Baky Béla főszámvevő. A szavazatok 
ezáma estig 389.

Az F. kertíleiben az esti záróráig mintegy 400-an 
szavaztak le. Incidens nem történt, a szavazás lany­
hán és csendesen folyik Legtöbben szavaztak a kora 
délutáni órákban, mikor a hivatali órák végződtek. 
Estetájt alig jött egy-két szavazó. Minthogy ebben a 
kerületben csupán hivatalos lista van, ennek a győ­
zelme biztos.

A VI. kerületben a törvényhatósági bizottsági 
rendes tagok hivatalos listája mellett egy másik lista 
is forgalomba lépett, azzal a változtatással, hogy 
Aprily János kőfaragó mester neve helyett Lengyel 
vándor kereskedelmi iskolai igazgató szerepel. Erre 
a listára azonban igen kevés szavazat érkezik, úgy, 
hogy a hivatalos jelöltek megválasztása biztosra ve­
hető. A 6811 választó közül estig 1250 szavazott le.

A  VII. kerületben a lehető legsimábban folynak a 
vá'asztások. 4750 választó közül este 8 óráig mintegy 
i300-an szavaztak, megannyién az egyetlen hivatalos 
listával. Itt szavazott többek közölt báró Podmaniczky 
frigyes is.

A VJ11. kerületben este 7 óráig mintegy 500-an 
szavaztak le. A délután folyamán szavazott Horánszky 
Nándor, akit megéljeneztek. A hivatalos lista nagy 
.öbbséggel győzni fog. Az ellenzék listájával mint­
egy 50 választó szavazott. A szavazás egész nap 
folyamán rendben, rendzavarás nélkül folyt le.

A JX.—X. keridetben este 7 órakor 168 IX. ke­
rületbeli és 273 X. kerületi választó szavazott le. Te­
hát összesen 441. A választás csöndesen folyik ugyan, 
de főÜiinést kelt, hogy a Hock János-félo párt, a 
X  kerideti választmányi tagokra, a hivatalostól teljesen 
Üéró listát hozott forgalomba.

SZÍNHÁZ, zene.
• •  V örözm arty-ü n n ep  a N em zeti S zín h ázb an .

Vörösmarty Mihály születésének századik évfordulója 
itkalmáből díszelőadás lesz a Nemzeti Színházban. Az 
ünnepi est programmját az igazgatóság következő­
képpen állapította meg:

1. Prológ. Irta Somló Sándor. (Képlettel és az 
összes kar által énekelt Szózattal.)

2. Cilley és a Hunyadijai;, Vörösmarty drámájának 
harmadik felvonása: a luttaki gyűlés.

3. Szép Ilonka. Vörösmarty költeménye, Emyei 
melodramatikus zenéjével és élőképekkel, szavalja 
Márkus Emília.

3. Csöng >r és Tünde, Vörösmarty színjátékénak 
harmadik 1 elvonása.

A disselőadásra a Nemzeti Színház igazgatósága 
meghívja a kormányt és az irodalmi társaságokat.

•• Newyork szépe. A Magyar Színház közön­
sége ma kedves viszontlátást ünnepelt: l.edofszky 
Gizella kisasszony lépett fel hosszas betegsége, után 
először. A fényes tehetségű művésznő teljes épség­
ben hozta vissza minden kvalitását: ragyogó hangját, 
kedves, vidám beszédét és azt a diskrét játékmo­
dort, amely megkülönbözteti és minden a'akitását 
beosessé teszi. A közönség szives tapssal fogadta 
és kísérte végig az egész estén. Különben az elő­
adás során nagy vala a mókázásra v.dó hajlandó­
ság és kiki mókázott, amennyire csak tőlo (ellett. 
Háthonyi kilopta a Sziklai zsebéből a hangiát. Ez 
abszurdum, de van-e lehetetlenség egy amerikai 
Operett kacér területén. Igv azután Sziklai rekedten 
panaszolta roppant károsodását, ami egy fél felvoná­
son keresztül roppant hahotákat keltett. Isten tartsa 
meg az urakat, hogy igy megkorrigálják a bizarr 
ötletekben különben se takarékos szerzőket és gon­
doskodnak róla, hogy szegény nézők mi nevessünk 
js ebben a szomorú világban. Mindig úgy igaz, hogy 
aki megkacagtat bennünket, az a legnagyobb jól- 
tevőnk.
, *f Opera. P . Hianchi Bianca osászári és királyi 
kamaraéneke.snő holnap, kedden folytatja vendégjáté­
kát az Operaházban. A művésznő Lammermoori Lucia 
címszerepében lép fel. Edgár szerepét Alberti Herwrr 
’-nekli, ez alkalommal először. A többi szerepekben 
közreműködnek: Takits, Ney D.t llerts M., Azrö'íz, 
Dalnoki. Az opera után flvcoco egyblvonásos ballet 
kerül színre. Az előadást bérlettől vámban (122. sí.) 
tartják.

•• H íre k  a V ígszín h ázb ó l. A kis mama, bemuta­
tója óta, folyton zsúfolt házak előtt kerül színre. 
Vasárnap ki sem nyitották a pénztárt, mivel minden 
jegyet előre eladtuk. A vasárnapi közönség szintén a 
legzajosabb ovációkban részesítette Csillag Terézt uj 
otthonában. .1 tartalékos férj próbái már annyira előre 
haladtak, hogy Ovthi és Rákosi Viktor bohózatának a 
bemutatója a jövő héten okvetlenül meglesz. Eredeti 
darabról lévén szó, a színház személyzete különös 
gonddal és buzgalommal foglalkozik vele.

•* S id n e y  J o n e s  & N é p s z ín h á z b a n . A  San-Toy 
hírneves zeneszerzője. Sidnoy Jones, ki most Becsben 
időzik, ma délután táviratozott Porzsolt Kálmán igaz­
gatónak, tudatva vele, hogy holnap érkezik Buda­
pestre s résztvesz a San-Toy holnapi előadásában. 
Sidney Jones, mivel a darab magyar szövegét nem 
értheti, Konti Józsel karnagy segédkezésével Jog a 
San-Toy holnapi előadásán dirigálni. A nyitány kez­
dete előtt a Népszínház zenekara zene-ovációval fogja 
fogadni a belépő mestert.

** Igazgató és kritikus. Vasárnapi számunkban 
az 0. E, távirata alapján hirt adtunk a debreceni 
színház igazgatójának egy afférjéről. Erre vonatkozó­
lag ma fölkérettünk a következő sorok közlésére:

Komjáthy színigazgatóval felmorüit ügyemről 
oly tudósítás jelent meg becses lapjukban, mely 
a valósággal ellenkező adatokat tartalmaz. Kom­
játhy a szabad jegyet tőlem meg uem vonta; 
a párbaj feltételek megállapítva uem voltak és 
segédeivel vagy azok nélkül ő nálam bocsánat- 
kérés végett meg nem jelent. Az igazság az, hogy 
Komjáthytól báutó hangú levele miatt elégtételt 
kértem s megbizottaink kölcsönös felvilágosító és 
békítő nyilatkozat által az ügyet békésen elintéz­
ték. Fogadja tiszteletem nyilvánítását, amelylyel 
vagyok

Debrecen. 1900. november 11.
Dr. Benedek János,

a Debrecen felelős szerkesztője. 
•* F e lh ív á s  a zen e- e s  én ek tan árok hoz . Sztoja- 

novics Jenő zeneszerző és polgári iskolai énektanár 
felkéri az ország összes zene- és énektanárait, hogy 
egy országos szervezet létesítése és egv országos 
egyesület megalapítása céljából tudassák vele (Buda­
pest, Vili., Szentkiralvi-utca 5.) mielőbb címüket.

O p e ra e lö a d a s  a  T e le fo n  H írm o n d ó b a n . Pol-
lininé B ia t'h -  Bianca asszony vendcgfellép‘.ével ma este a 
Lammermoori Lucia kerül színre a magy. kir. Opera­
házban. Az előadást, valamint az utána következő Rococo 
hallét zenéjét is a Telefon Hírmondó közvetíteni fogja, úgy, 
hogy az előfizetők odahaza is végighallgathatják az. előadást. 
Az operai közvetítés után az est folyamán érkezett újdonsá­
gokat és táviratokat olvastatja fel a ' szerkesztőséf, majd még 
11 óráig Zöldi Marci cigányjátéka lesz hallható a kagylókon 
keresztül.

A Lendvay-szobor leleplezése.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

N agyb án ya , november 12.
Lendvay Mártonnak, a Nemzeti Színház egy­

kori büszkeségének hatalmas mellszobrát ma 
leplezték lo városunkban, amely erro az alkalomra 
1 obogódi-zt öltött. A városi hatóság és a város 
társadalma mindent elkövetett, hogy a inai ünnep­
nap teljesen méltó legyen Lendvay emlékezetéhez. 
A közeli városok mind résztvettek küldöttségileg 
az ünnepségben sképviseltette magát Széli Kálmán 
miniszterelnök és IWaiafar Gyula kultuszminiszter 
is. De a fővárosi színházak, a Nemtvii Színház 
kivételével, sem koszorúval, sem képviselettel 
nem rótták lo kegyeletüket a nagy magyar szín­
művész iránt.

A mai ünnepnap itt e végvidéken, amelyen 
túl — mint Jókai mondta — megszűnik a magyar, 
a magyar nemzeti összetartozásnak, a hazaszere­
tetnek volt hatalmas manifesztációjo.

Délelőtt jöttek meg a vendégek. Szatmár felől 
érkeztek: gróf Hugonnay Béla Széli Kálmán miniszter­
elnök képviseletében; Kovács Béla királyi tanácsos 
tanfelügyelő, TTÍaasto Gyula közoktatásügyi miniszter 
képviseletében; Nagy László, Szatmár vármegye kültŐ- 
alispánja; Gönyey István vármegyei főjegyző; özvegy 
ifjú Lendvay Mártonná, született Fáncsy Ilka; Verő 
László szobrász, édes anyja és nővére; továbbá 
a szatmári 5-ik gyalogezred képviseletében László 
Imro és Zommer Henrik főhadnagyok: Nagy-Ká- 
roly város küldöttsége Domidor Ignác rendőrkapi­
tánynyal élükön: Szatmár varos küldöttsége Pap 
Géza főjegyző vezetése alatt; Mátray Lajos a szat­
mári Kölcsey-kör képviseletében; lláám János ÍŐgim- 
ná iumi i izgató a  nagy-károlyi Kölcsey-Egyesület 
nevében; Szuhányi Géza főszolgabíró a szinyér- 
váraljai küldöttséggel; Vedres Gyula titkár az Orszá­
gos Színész-Egyesület képviseletében; Végh Gyula 
rendőrfőkapitány Debrecen város küldöttségével. Az 
érkező vendégeket a varos tanácsa élükön Torday 
Imre helyettes polgármesterrel s a nagyszámú rende­
zőség fogadta. Felsőbánya nagy küldöttsége Farkas 
Jenő polgármester vezetése alatt délben érkezett meg.

Az ünnep délután három órakor kezdődött A 
Lcudvay-térre a városházáról indult az óriási menet, 
élén a festői ruházatú bányázt-zenekarral következett 
a tanulóság, a díszbe öltözött bányászok a koszorúk­

kal, a társulatok, negyvennyolcas honvéd-zárzlóaljuk 
alatt, városi küldöttségek, Nagybánya magisztrátusa. 
A nemzeti színekkel díszített Lendvay-téren és a kör­
nyékén minden talpalatnyi helyet elfoglalt a díszes 
közönség.

A miniszterelnök képviselője, gróf Hugonnay 
Béla főispán mély csöndben rövid, hatásos beszéddel 
nyitotta meg az ünnepet. Dicsőítve a kies fekvésű 
bányaváros szépségeit, azt még pazarabbnak látja 
most. amikor messze vidékek is elhozták most virá­
gaikat, amelyeknek gyökerei annál mélyebben fognak 
lenyúlni, mert o virágok oly kertnek díszei, melynek 
a hazafiasság volt a megművelő]©- Birodalmak, orszá­
gok — úgymond — csak úgy lehetnek nagyok, ha az 
anyagi és szellemi faktorok párhuzamosan működ­
nek össze; e párhuzamos működésnek összetartó 
szála nagyjaink érdemeinek kegyeletes elismerése. 
(Zajos éljenzés.) Örömmel, büszkén látja, hogy 
Nagybánya város, Szatmárvármegye gyöngye, mint 
mindig, most is az igaz, a helyes utón halad,; 
« midőn más messze vidékek is elhozták virá­
gaikat, a nagyméltósúgu miniszterelnök képviseleté­
ben ő is ölömmel és büszkén hozta el babérait és 
fűzi e virágokhoz. (Lelkes éljenzés.) Isten áldása le­
begjen e városon és hazafias lakosságán. Az ünne­
pélyt mognyitom.

Lelkes éljenzéssel fogadták beszédét, moly után 
a Himnuszt énekelték el.

Az ünnepi beszédet Révész János szerkesztő 
tartotta nagy szónoki lendülettel.

Hosszasan méltatta a szónok a művész élete 
történetét, kezdve diákéveit, amelyek Petőfiéhez 
hasonlóan nem bővelkedik jó bizonyítványokkal, 
küzdelmes vándorévein át addig, míg harminc 
éves korában a budapesti Nemzeti Színház ala­
pítói között van, majd amikor legünnepeltebb 
alakjává válik.

Lendvayt megértették.életében dicsőséggel hal­
mozták el, halála után a magyar nÓk szobrot emel­
tek neki a budapesti Nemzeti Színház előtt Nagy­
bánya 1844. okt. 9-ikén díszpolgárává választotta, 
halála után (1858. január 29-ikén) 1881. május 
29-ikén szülőházát emléktáblával jelölték meg. 
Mindez még kevés volt s Nagybánya közönsége 
érezte, hogy szobrának is kell állani a városban, 
amely , végőre nemzetünknek a határon, amelyen 
túl megszűnik a magyar.4* Az ügy érdekében 
mozgalom keletkezett s törökfalvi Pap Zsigmond 
odaadó buzgalmának, gróf Hugonnay Bélának, a 
Nemzeti Színház művészeinek, a város közönsé­
gének és az ország áldozatkészségének köszön­
hető. hogy a terv megvalósult. Verő Lászlónak, a 
fiatal magyar szobrásznak a közreműködésével.

A közönség zajos tetszése többször félbeszakí­
totta a szép beszédet, s a végén az éljenzés hossza­
san megújult.

Közben lehullott a lepel s ragyogó fényben 
csillogott a bronz-szobor. Verő László remek munká­
ját általános elismeréssel és tetszéssel fogadták. Köz­
vetlenségével mélyt hatást tett mindenkire. Jókai 
kritikájában méltán irta meg, hogy a szobor a meg­
szólalásig hü. Ez a szobor méltó büszkesége lesz 
X agybányának.

A leleplezés után Stetz György szavalta el Inczc 
Lajos tanár szép alkalmi ódáját. Végül Szabó Adolf 
erdőigazgató, a  rendező-bizottság elnöke szép be­
széddel átadta a szobrot a városnak, amelynek nevé­
ben Torday Imre h. polgármester válaszolt lelkesen.

Most a koszorúkat helyezték el Szatmárvármegye,' 
Szatmár, Debrecen, Nagy-Károly, Felsőbánya, Nagy­
bánya városok képviselői, a szatmári Kölcsey-kör, a 
nagykárolyi Kölcsey Egyesület; özv. iiju Lendvay. 
Mártonná, az Országos Színész-Egyesület, Schönherr 
Gyula akadémiai tag; a nagybányai nők, a nagy­
bányai kaszinó, az ifjúsági kör, a gimnáziumi ifjúság,, 
a műkedvelő-társulat, a polgári leányiskola, kolozsvári 
Nemzeti Színház. 7

Este a nagyszálló dísztermében fényes bankett 
volt, amelyen ott voltak a  vendégek s a város színe- 
java. Az első felköszöntőt gróf Hugonnay Béla főispán 
mondotta a királyra. A kormányra Torday Imre h / 
polgármester, a kultuszminiszter képviseltére Vida 
Aladár tősztoztnk. A főispánt Szabó Adolf, Nagy László 
alispánt Lakatos < >ttó, a  vendégeket pedig Soltéss Ele­
mér köszöntötte lel. Nagy hatást keltett Lendvay 
Mártonná felszólalása, aki a könnyekig meghatottan 
mondott köszönetét Nagybánya város közönségének a 
szobor felállításáért. A társasvacsorát tánc követte, 
amely reggelig tartott.

MŰVÉSZET.
□  A d .b r .o .n l  k ip U r la t  m .g n y l t i .a .  DArtcen- 

bői taviratozzák : A képtárlatot nagy közönség jelen­
létében ma délben nyitotta meg D tftn fM  főispán. 
Xéin-th Lajos üdvözölte a főispánt, aki válaszában 
megígérte támogatását. A tárlat a városháza díszter­
mében van és 2 hétig lesz nyitva. 156 kép van ki«( 
nllitva, ezok között jTtfepmok, éfaáiíanck, Z/rgof.anek 
.Spangiaak, Ayfkazíuak stb. képei.

d.br.o.nl
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TUDOM ÁNY,IRODALOM .
o  A z  A k ad ém iáb ól. Az Akadémia lörénelmi és 

nyelvtudományi osztályán Thallóczy Lajos ma nagy- 
érdekű fölolvasást tartott. Thallóczy a magyar nép 
középkorára vonatkozó tanulmányaiban lett figye.messó 
a Boszniában pásztorkodó tíacA-okra vonatkozó nyo­
mokra. További tanulmányainak ebben az irányban 
Réthy László búvárkodása szolgált alapul.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ í t é le t  81ma Fereno ügyében. A büntető tör­

vényszék első itélőtanácsa előtt ma hirdették ki a 
királyi tábla Ítéletét Sima Ferenc volt országgyűlési 
képviselő bűnügyében. Sima Fereno két évvel ezelőtt, 
mint a Vörösmarty-nyonida igazgatója óvadéksikkasz­
tás miatt került vád alá, de a törvényszék fölmentette. 
Az ítélőtábla helybenhagyta a törvényszék fölmentő 
ítéletét s ezt hirdette ki ma Oláh elnök Sima előtt, 
aki védőjével jelent meg. Sima és védője tudomásul 
vették a tábla ítéletét de dr. Balázs Elemér alügyész 
íölebbezést jelentett be Sima terhére a királyi kúriához.

§§ A p ó ln á l b tin ü gy . A  ma! tárgyaláson az el­
nök a bizonyító-élj árast befejezettnek nyilvánította, mire 
a  törvényszék három lókérdést terjesztett az esküdtek 
elé: bünös-e Hilsner Hruza Ágnes meggyilkolásában, 
bünös-e Kiima Mária meggyilkolásában és bünös-e 
Erbmann és Wassermann rágalmazásában ? Az eset­
ben, ha az esküdtek az első fökérdésre nemmel felel­
nek, arra a mellék kérdésre kell Jelelniük, hogy mint 
távol álló bűnrészes hozzá* árult-o Ildsner Hruza 
Ágnes meggyilkolásához?

Azután Majinovsky államügyész előterjesztette 
vádbeszédét, felszólítva az esküdteket, hogy igazsá­
gos ítéletet hozzanak s kiemelve, hogy hite sze- 
Tint a gyikosságoknak nem az volt az indító oka, 
amit nemsokára Ilrnza Ágnes meggyilkolása után lii- 
reszteltek, t  i. hogy a zsidók rituális célokra keresztény 
vért használnak. Ezt a hitét az orvosi fakultás vélemé­
nyére alapítja*, mint amely semmit sem tud arról, hogy 
Hruza Ágnes testéből vér hiányoznék. Csak nem lehet 
több hitelt adni az üres híresztelésnek, amely már annyi 
szerencsétlenséget okozott és oly elkeseredést szült 
néptörzsek és felekezetek között, »ii«t a tudomány fér- 
fiainak. Hajoljunk meg az előtt a vélemény előtt, amely 
megcáfolta azt a balga mesét, amely annyi szerencsétlen­
séget okozott Nem lehetetlen, hogy az ismeretlen bűn­
részesek egyike perverz ember volt, de az sem lehe­
tetlen, hogy a ruhákat azért darabolták szét, hogy el­
tüntessék a bűntett nyomait. Hilsner gyanússá tette 
magát azzal, hogy mindent tagadott, a rágalmazás 
tekintetében pedig egyszerűen utal magának a vád­
lottnak a beismerésére. Végül fölszólítja az esküdte­
ket, hogy ne tévesztessék meg magukat idegen befo­
lyással, hanem ítéljék meg az esetet a tényállás szerint 
és esküjük értelméhen mint becsóletes, igazés szabad 
forfiak hozzanak ítéletet.

Az ügyész beszéde után egy őrára fölíüggesz- 
tették a tárgyalást.

Baxa magánpanaszos Hruza Ágnes gyilkosának 
tartja Hilsnert, amely véleményében Őt a semmitőszék 
ítélete nem ingatta meg. Erősíti, hogy a gyilkosság 
rituális célból történt és nem sexuális gyilkosság 
volt Az esküdtek belátására bízza annak a megíté­
lését, hogy itt sadizmusról vagy fetisizmusról „van-e 
szó. De Ő ragaszkodik ahhoz a nézethez hogy Hruza 
Ágnes vérét felfogták.

Dr. Pewny a Klíma-család képviselője csatlako­
zik Baxa kijelentéseihez s a gyilkosságot ő is ugyan­
azon okoknak tuladouitja. Mind a két szónokot az 
elnök többször volt kénytelen lélbeszakitani és rendre- 
utasítani.

A tárgyalás folytatása holnapra marad.
?S A négy uj b litra ttáe . Az Cnivcrselle népbiz­

tossá intézetnél egy napon Gottlieb Miksa üzletszerző 
diadalmas arccal je eutette, hogy négy uj üzletet csi­
nált. Az elismerésre méltó üg\ buzgalom megtermetté 
gyümölcsét s Gottlieb harminckét forintnyi provízió­
val a zsebében távozott. Néhány nap múlva azonban 
kiderült, hogv a biztosítási ajánlatok közül eg' iket ő 
maga állította ki, a másodikat a kis Kával íratta a'á, 
a harmadik és negyediket pedfo szabálytalanul kö'ötte. 
Ezt az ügyet tárgyalta ina Oláh bíró elnöklésével a 
törvényszék s az Ugvnököt csalás vétségéért nyolc 
napi fogházra és tiz korona pénzbüntetésre ítélte.

§§ A b u k a resti p o lit ik a i bünptfr. Bukarestben 
ma kezdődött meg a végtárgyalás a Fitovszky és 
Mihajleanu gyi kosai ellen indított biinperben. A tör­
vényszék elnöke ’Djuvarí, a bukaresti lölebbviteli tör­
vényszék bírája.

A tárgyalás alá kerülő biinpör anyaga eléggé 
ismeretes. Mibajleanu líceumi tanár volt Bukarestben 
s az 6 meggyilkoltatása révén derű tek ki a bolgár- 
macedón liga Uzelmei. Ugyanez a gyilkosság volt 
kezdete annak a viszálynak, mely Bulgária ég Románia 
közt kitört s melynek következménveképp a bolgár 
kormány kijelentette, hogy addig egy lépést sem tesz 
& macedón bizottságnak a gyilkosság ügyében érde­
kelt tagjai ellen, amíg Bukarestben nem hoztak Ítéle­

te t A konfliktus egyre élesebb lett a két állam közt 
s az európai diplomáoia közbenjárásának köszönhető, 
hogy a háború ki nem tört. Ennek a nagy szenzáoiót 
keltett politikai gyilkosságnak a tárgyalását kezdték 
meg ma Bukarestben s természetes, hogy ez előzmé­
nyek folytán egész Európa érdeklődése mellett fogják 
folytatni.

V ID ÉK .
— (T iB stiü g y ész -v á la sz tá s  B öszörm én yb en .)

Böszörmény város képviselőtestülete tegnap tartott 
közgyűlésében a dr. Magi Kálmán íőjegyzővé válasz- 
tatása következtében megürült tisztiügyész állást dr. 
U. Szabó Lajos ügyvéddel töltötte be.

— (Som og-ym egye k ö z g y ű lé s e )  Kaposvárról 
táviratozzék: Somogy vármegye közönségo Tallián 
Gyula főispán elnöklete alatt most tartotta évnegyede.? 
közgyűlését Árvaszéki ülnökké Papp Kálmánt, első 
jegyzővé Svastics Eleket választották meg. A közigaz­
gatási bizottság tagjai lettek: gróf Széchenyi Imre, 
Kapotsíy Jenő, báró Inke.y István, Chernél Gyula, 
Csorba Ede, őrgróf Pallavicini. A tiszti íizetések eme­
lésére megszavazott pótadót állandósították.

N y i l t t é r .
Ei<,*!an!m'í''nB’ hf vv.’x’J jvógT- 
lúirtő, paratlan r  :d v- i; 
legmodernebb iszapfürdők :-.el, 
pompA* ásvaiivv./.-uszodákkal, 
ko- kádfürdőkkel, -•'*» i. - 
nyelmealakószobával. A Jopsro- 
hdabb kezelés. l'roiinrk tus kivo­
natra ingyen i» ü ncem ve.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem  tartalmáért, sem alakjáért 
nem Íclelős a szerkesztőség.)

TÁ V IRA TO K .
A khinai háború.

L ondon, november 12.
A JuWMiiak egy pekingi távirata, amelyet teg­

napelőtt adtak föl Takuban, ezt jelenti: Alexejev 
orosz tengernagynak arra a ölszólitására, hogy Khina 
vegye át újra Mandsuország polgári kormányzatát 
Oroszország protektorátusa alatt, Li-Hung-Csang még 
nem válaszolt, mert előbb instrukciókat vár Szingan- 
íuból. Oroszország azt a feltételt szabta, hogy a 
mandsuriai közigazgatás khinai hivatalnokainak meg­
választása Oroszország jóváhagyásától lüggjön. azon­
kívül pedig a vasút és egyéb érdekei védelmére ka­
tonaságot akar tartani Mandsuországban. A távirat azt 
mondja végül, hogy ha Oroszország azt a jogot 
nyerné, hogy a vasút védelmére 40.000 embert tart­
hatna Mandsuországban. ez végleges okkupációval 
volna azonos.

London november 12.
A Tt'»t«nak jelentik TiencinbŐl 9-iki kelettel, 

hogy Tungcsau mellett túlnyomó számú khinaiak meg­
támadtak egy kis lrancia csapatot Ugyanennek a lap­
nak jelentik Sanghaiból 9-iki kelettel, hogy Jöcsijüan, 
akit az özvegy császárné a jangeivölgyi tartományokba 
küldött külön biztosul. N'ankingba érkezett A neve­
zett biztosnak az az utasítása van, hogy ami pénz 
csak előteremthető, kiildjo Szingaíuba az udvarnak.

L ondon november 12.
A Daily Mailnek jelentik TiencinbŐl: A kül­

földi követek közt nagy súrlódások vannak, ameny- 
nyiben a pekingi béketárgyalások alkalmával 
Belgium, Dánia, Hollandia és Spanyolország min­
den fontos kérdésnél azt kívánják, hogy vélemé­
nyüket hallgassák meg. Legnagyobb nyomatékkai 
Belgium lép fel. E kis hatalmak igényeit Orosz­
ország és Franciaország támogatják, azonban 
Anglia és Németország azt az állást foglalja el, 
hogy csak olyan hatalmaknak lehet döntő hatá­
rozatuk, amelyek a hadműveletekben részt vettek.

Berlin, november 12.
A Lokalanzeiger Sanghaibbl kapott értesülés sze­

rint jelenti, hogv Hanakoicban két Uvirótiszlet elfog­
tak mert a német császárnak H atffrrft'hez intézett 
i tkos táviratát továbbították.

Berlini nagykövetünk .
Berlin november 12. Stögyény-Marich László 

nagykövet t-gnap kihallgatáson volt Vilmos császár­
nál. A nagykövet ez alkalommal megköszönte a csá­
szárnak a neki ajándékozott festményt. A kihallgatás 
után a nagykövet résztvett a császár családi ebéd én, 
amelyen kívüle csak a császári pár és a hercegek 
voltak jelen.

Vilma k irálynő köszöneté.
Hága, november 12. A királynő megbízta a 

miniszterelnököt, hogy a hivatalos lapban mindazok­
nak, akik a bel- és külföldön az ő eljegyzése alkal­
mából rokonszenvüket és hűségük* t kilejezték mond­

jon szives köszönetét. A nép jóleső részvéte az ő
boldogságában nagy örömmel töltötte el a királynőt.

A  francia  képviaelöházból.
Pária, november 12. A képvisolőbáz mai ülésén 

Gerville-Reache határozati javaslatot terjesztett elő, 
hogy a képvisolőbáz lojezze ki szerenosekivánatait a 
kiállítás rendezőinek és a közreműködőknek. A javas­
latot egyhangúlag elfogadták. A képviselőház szintén 
395 szavazattal 154 ellenében elhatározza, hogy a hét 
négy napján délelőtt és délután tart ülést. A délelőtti 
üléseken a költségvetést fogják tárgyalni, délután 
pedig a reformjavaslatokat a kormány által kívánt 
sorrendben. A péntek délutáni ülések az interpellá­
ciók tárgyalására tartatnak fenn.

A dólafrikai harcok.
Fokváros, november 12. -Lord Melhuen Ottos- 

lioop és Lichtenberg között meglepte Niemann és 
Fenttaak boer tábornokokat, nagy veszteséget okozott 
nekik és néhány szekerüket elvette. Kitchcner tábor­
nok, Lord Kitcbener öcscse, Middleburg közelében 
sikerült éjjeli támadást intézett az ellenség ellen, 
amelyben különösen a huszárok tűntek ki. Mikor a 
huszárok később visszatértek, lovasitott gyalogság 
fedezte őket. Másnap reggel a segódcsapatok meg­
érkezése után teljesen szétverték az ellenséget. Plumer 
ezredes visszaverte Delarey 400 fönvi kommandójának 
támadását. Abban a liarban, amelyet Smtth-Dorrien 
tábornok nemrég Belfast mellett vívott a boerokkal, a 
boerok részéről Prinloo őrnagy és Fodrio tábornok 
elesett, Grohbolaar tábornok pedig megsebesült.

A világkiállítás vége.
Pária, november 12. A kiállítási paloták tárlatait 

délután 5 órakor bezárták. Délután nagy embertömeg 
hullámzott a kiállítás területén. A vizikastóly este lél 
tízkor lesz utóljára kivilágítva.

Pária, november 12. Az esti órákban beállott 
bűvös és esős idő következtében csak kevés látogató 
maradt a kiállításban, hogy annak tizenogy órára 
kitűzött végleges bezárásánál jelen legyen. A község- 
tanács elfogadott egy határozatot, melyben az öaszt < 
idegeneknek, akik eljöttek a kiállítás látogatására, 
üdvöetót és köszönetét lejezi ki.

Az angol hadsereg reformja.
L on d on, november 12. A Daily Mail értesülése 

szerint a brit hadsereg gyökeres átalakulás előtt van. 
A kormánv gondosan tanulmányozta a dél-afrikai 
bábom történetét s ennek alapján kidolgozta a hadse­
reg reformját. A részletek még nincsenek ugyan meg­
állapítva, de a programúi inár készen van. Az uj rend
1901. elején lép életbe. Célja az, hogy az angol had­
sereg lelt’inő hiányosságait elhárítsa. Jövőben az an­
gol katona egész szolgálati idejét kiképzésével fogja 
tölteni s úgy a tisztet, mint a közlegényt évenkint liz 
hónapig német alapossággal fogják begyakorolni.

Közgazdasági táviratok.
B erlin , november 12. (A Budapesti Rapid tudósító­

jának távirata.) £.</« forgalom. 4”'o-os magyar aracyjáradék 
C6.75. Magyar korona járadék 90.90. Osztrák hitolrészvény 
200.25. Osztrák-magyar állam rasut 1 2.10. Déli vasút 26.5U. 
Északnyugati vasút 210 70. Elnavólgvi v asú t—.—. Orosz bank­
jegy készpénz — huschtieuliradi — . Orosz bankjegy 
—.—. (Eltűnő.) Lombard —.—.

Franki űrt, november 12. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Arlolyamok januárra. E sti forgalom  
Osztrák hitclréázvény 209.10. Osztrák-mauyar áiiamvasut 
26.60. Deli vasul .—. Osztrák aranyjáradék —.—. Olasz 
járadék —.—. Laura-kobó — . Harperu 137.30. Discont 
181.40. Alpesi —.—. Pécs; bukegyesiUet —.—. Az irányzat 
gyönge.

N ew  Fork, november 12. Cl crmtny tőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban heiyben 9.13 is 9.#/is). Dec.-re 
9.42 (9.20). Februárra 9.44 (9.21u New-Ur! vausban 
helyben 9.’. s (9 c/i«). — Petróleum: Ptand white New 
Yorkban 7.33 (7.35). Stand white Philadelphiában 
7.30 (7.30). Ratincd in Cases 8.65 (8.65). Credit 
Balances at Üil City 1.07 (LC8u — Zsír: Western 
steain 7.55 (7.47). Rohe és Brothers 7.95 (7.85). — 
Tengeri iránvzata igen szilárd. Novemberre — 
Decemberre 43? » (13.—). Májcsra 42.V« (42.8/s). — 
Buta iránv/ata szilárd. Piros őszi helyben 81.—• 
(80. Vi). Novemberre 79 — (7-.«/a >• Decemberre 80.—• 
(79.’ s). Márc.-ra fc8.’ s (82?/s). Májusra 82. Vb (62.W). 
Gabona szállítási di a Liverpoolba 3.V« (8.1/*). — 
Kávé: .air Rio 7. az. 8.Ve (8.Vs). Nov-ro 6.75 (0.90). 
Januárra 6.85 (7.—). — Liszt: ISpriug Whea.
clears 2.75 (2.75). — Cukor: 3.Vs (3.Ve). — On: 27.70 
(27.62). — Réz: 16.M/ie (lft.Ve). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, november 12. (Tenrinytőssde.) (Zárlat.} 
Búza irányzata szilárd. Novemberre 74.V« (78.V«) 
decemberre 74.1 s 78.V<). 'lengem iránvzata szilárd 
Nov.-ro 3tf?/e, (89.—). — Z»»r: Nov.-re 7.10 (7.—) 
Decemberre 7.— ( 6.87.) — óaueniui short ciear 6.95 
(6.70). — £erí&Aua.‘ Novemberre 10 50 (10.35). Doccch 
bérré —.— (—,—.) — (A -árójefoeu lévő számok f 
tegnapi árakat, elzik.)
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K Ü LÖ N FÉ L ÉK .

Vágyakozva.
Panaszra ajkam' nőm nyílik,
A mért csak néha látlak.
S ki nem kelok, hogy vágyaim  
Valóra mikor válnak ?

Ó mert a  vágy is  boldogít,
Nem csak valósulása.
És a  tudásnál izgatóbb
A sejtelem  varázsa.

Bármerre vág}’, veled vagyok,
A telkemmel k isér lek : —
Szép vagy to nékem vágynak is,
Ha e l sob'sem  is érlek.

C sergő H ugó.

4- A  P a la ls  de VOptique. A párisi világ-kiállí­
tás valamennyi látogatójának bámulatát vívta ki az 
optika palotája. Érdekes keveréke ez a palota a való­
ban tanulságos, tudományos mutatványoknak és a 
számitó üzleti szellem megnyilatkozásainak. Aki a be­
lépő dijat megfizette, azt a termeknek szinte végtelen­
nek látszó sorozatán vezetik át és mindenütt bemutat­
nak. megmagyaráznak egy-két optikai tüneményt, 
vagy kísérletet. Egyik teremben egy pálca villám­
gyors forgása által szemeink elölt keletkezett látstóla- 
gos korongra képeket vetítenek, táncosnőket mutatnak 
be, kik foszforeszkáló Jep.ük miatt a sötétben úgy 
tűnnek fel, mintha sötétbarna bőrük lenne, a te­
rem kivilágítása után pedig kitűnik, hogy fehér 
trikókban vannak. Másutt érdekes kísérleteket mutat­
nak K0ngten-sugarakk.il, drótnélküli sürgöny-készü­
lékkel. távolabbra hallható telefonnal. Élénk képzelő­
tehetségű tudósok húsz diorámában elénk varázsolták 
löldünk múltját az első földkéreg képződésétől, a szi­
getalkotó koraitok munkásságának kezdetétől fogva az 
első ember felléptéig. J'zt az első embert különösen 
nagy érdekkel nézte a közönség. E ég rut is hozzá, 
amint alacsony homlokával, óriás al’kapc: : val, vad 
korszakaiéval, idomtalanu hosszú kezeivel minden 
öltözet nékiil gunnyaszt e g y  barlangban. Bemutatnak 
igen szép vetítéseket a hol Írói. ennek egyes tá iáiról 
és más égitestekről. A te ep büszkesége az óiiás- 
mérotü tükrös messze áto. Ennek hossza hatvan mé­
ter lencséjének átmérője 1’ 4 méter, súlya húszezer 
kilogramm. A holdat hetven kilométer távolságra 
hozza szemünkhöz. Az óriási csillagvizsgáló tükör 
átmérőbe két méter vastagsága huszonkét centiméter, 
súlya báromezerhatszáz kilogramm. Mikor készítették 
kihűléséhez három hónap kellett

Vannak persze ebben az optika palotájában 
kisebb tudományos értékű mutatványok is. mint tor-

1! E  G E  K Y.

QUO V A D IS ?
<«S> —  REGÉNY —

Irta: S I E N K I E W I C Z  H E N R I K

Nero a sokszor hangoztatott barátsággal valóság­
gal megkötötte kezeit és most előszűr valami 
okos ürügyet kell tahtln'n. Es sok idő iog 
még elmúlni, míg ilyonio akad. Különben is most 
soron vannak a keresztények, azokkal elszórakoz- 
hatik egv ideig.

Majd eszébe jutott Petroniusnak, hogy 
öcsesét még közvetlenebb v-zély  fenyegeti, mint 
őt és elhatározta, hogy először megmenti Yinieiust.

Vinieius „insnlá ’-ja a lángok martaléka 
lett és a tíatal tribün Petronius vendégszeretetét 
elvezte.

— I.áttad ma I.ygiát ? — kérdé, alig hogy 
hazaért, Vinieiustól.

Igen, éppen most voltam nála.
— Rögtön térj hozzá vissza és menekülje­

tek nzonnal, mennél messzebbre: .Afrikába vagy 
tál az Alpeseken.

Ls rövid szavakkal elbeszélte, hegy mi 
yan készülőben és milv veszélybeu forognak a 
keresztények.

á 'tiicius nem vesztegetto idejét. Nem kérde- 
kosködött és miután összeráncolt homlokkal végig­
hallgatta I’ctroniust, az ajtóhoz rohant.

— Megyek! — mondotta.
Petrouius még utána kiáltott, hogy egy 

rabszolgával adjon majd hírt magáról, do az ilju 
uiár nem hallotta.

Petronius gondolatokba merült. Egy idő 
múlva Etmice belépésére fölrezzent Mikor meg- 
uillantotta a leányt, aki átlátszó, ibolyaszinü ruhá­

zitó-tükrök, tükör-labirinthusok is. Sok elárusító helyen 
igen olcsón kaphatni optikai műszereket Eleven bar­
langi állatkákat is árusítanak, valamint üveggolyókat 
is, amelyekben világitó tengeri mikróbák vannak. 
Vizcsepp-vetitések utján bemutatják, hogy a párisiak 
rendes ivóvizénél mennyivel bacillusmentesebb bizonyos 
megnevezett cég által szállított mesterséges ásványvíz. 
Legkevésbé tudományos mutatvány az. amit cfow gya­
nánt utoljára tartogatnak: egy amerikai mlssnek szin- 
aranyból készült, egymillió Irank értékű szobra. Emlí­
tést érdemelnek a pavillon udvarában levő különböző 
szinü üvegből épült növényházak, melyek a különböző 
szinü fénysugaraknak a növények fejlődésére gyako­
rolt hatását mutatják be. A tapasztalat azt bizonyítja, 
hogy a zöld lény kedvez a növény ok fejlődésének, 
míg a kék meggátolja azt. A helyiségek világitására 
és az optikai kísérletek bemutatására tizennégyezer 
villamos lámpa és naponkint 8000 uinpéro erősségű 
villamos áram szolgál.

*
4* A  hullámverés felhasználása. A nyár folya­

mán az Elba torkolatánál kísérleteket végeztek oly 
célból, hogy a hullámverés erejét eloktromos világítás 
céljára, a partokon elhelyezett világitóboja világítá­
sára használhatóvá tegyék. Sok kísérlet után a kérdést 
szereticéscii megoldották, az első világitóboját már 
fel is állították és pedig a holsteini parton levő Biismn 
község előtt, az ottani veszélyes homokbuckák mellett. 
A bóját úgy szerkesztették, hogy csekély hullámverés 
is elegendő a szükséges elektromosság kiiejlesztésére. 
A bója amelynek belsejében elhelyezeti Óramű a fél­
percenként változó íéuyfelcsillanást és elsötéiülést 
pontosan szabályozza oly jól sikerült, hogy előrelát­
hatólag nemsokára számos ily bóját lógnak felállítani.

4  A n g o l sz ín p a d i k irá ly n ő k . Langh'j kisasz- 
szonvról, a londoni Corowrf-szinház tagjáról, egész 
Anglia elismeri, hogy egyike azoknak a színésznők­
nek. akik nemcsak pazarul, de Ízlésesen is öltözköd­
nek. A ( ’oronet-szinház mostani újdonságában, a The 
Degen éra lesben ismét jelét adta valóban finom Ízlésé­
nek, aminek természete következménye, hogy vala­
mennyi többi londoni színésznőt esküdt ellenségévé 
tette. A darab első felvonásában világos rózsaszínű, 
»«a/mat«9n-a(fasz-ruhát visel. Az alj liliomokkal ékített 
brokátból készült, a derék is ugyanígy van min­
tázva és gyöngysorokkal diezitve. A derék balfelén 
liliomágacskák vannak fantasztikusan elrendezve, a 
vállszalagokon gyöngyök ragyognak. A második fel­
vonásban krém-broché a ruhája, csipkével boritva. 
A derek díszítéséül ritka, antik perzsa türkiszek szol­
gálnák. Harmadik ruhája velencei csipke borította 
rózsaszínű crépe de ex Chine. Langfry kisasszony 
mesés értékű ékszerein kívül a darabban ritkabecsü 
gyémántokká kirakott aranyláncot is hord, amely 
nyakáról majdnem a földig ér. Mikor ezt a láncot 
először vette fel, a bámulás moraja ment végig a néző­
téren. A Bogaiig Theater hősnője, Campbell kisasszony­
nak is pazar ruhái vannak Egy legutóbb színre ke­

jában agy nézett ki, mint egy istennő, elsimultak 
homlokáról a ráncok.

— Mi jót liozasz, Charitina? — kérdé Petro­
nius gyönyörködve, mindkét kezét feléjo nyújtva 
— Pathos berkeire mondom, e „coa vestis“-ben 
oly hóditó vagy, mint Aphrodité egy darabka 
éggel felruházva! ,

— Oh, urain! — mondó Eunice szomoruan.
— Jer, Ölelj meg és nyújtsd csókra édes 

ajkaidat. Mondd, szeretsz-e engem?
— Zoust sem jobban — mondá Eunico. 

Ajakát Petronius ajakára nyomta ós roszketott a 
gyönyörtől.

— Es ha el kellene válnunk? — kérdé hir- 
telcu Petronius.

Eunico ijedten feltekintett.
— Uram, lehetséges ez?
— Nem, most ne félj! Db lehetséges, hogy 

nemsokára hosszú útra kelek.
— U(?y vigyél magaddal — könvörgött a 

leányka.
. Petronius nem felelt.

— Virágzik míg az asphodcEs künn a 
kertben? — kérdé kitéröleg.

— Ob, uram! A ciprusok és a pázsit el 
vannak perzselve, a myrtusok meghaltak, az ogész 
kert olyan, mint egy temető.

— Egész ltónia az lesz nemsokára — mondó 
Petronius gondolatokba merülve. Majd hirtelen 
iclkiáltott:

— Jer az ebédhez, aranyhaju tündérem, 
Yénus övére mondom, solia sem voltál ily szép, 
mint mai

Még ott ültek a rózsákkal díszített, arany- 
tálakkal megrakott asztal mellett, mikor az átrium 
őrzője hirtelen belépett.

— Uram — hebegő reszkető hangon — egy 
eenturió áll künn egy csapat piueloriamtssal és n 
császár parancsára beszélni óhajt veled.

Nero ha barátjaihoz üzenetet küldött, rende­
sen nem a praotorianusokat használta föl követ­
ségnek, és igy azok mogjolcnésc nem jót jelentett.

rült darabban közfeltünést keltett haloványsárga 
selyomruhája, amelynek bársony- és arancsipke- 
diszitése rendkívüli bájt kölcsönzött, s ugyancsak meg­
bámulták selyem-musselinból készült, festett rózsák­
kal ékesített pongyoláját, Worth. remekét is.

•
4 .  A  le g r é g ib b  n é v je g y . A velencei városi 

levéltárban van a legrégibb névjegy, amelyről eddig 
tudomása van a világnak; több, mint háromszáz eszten­
dővel ezelőtt ajándékozta azt egy velencei nemes mint 
rendkívüli, sajátságos újdonságot Giacomo Contarini pá- 
duai egyetemi professzornak. A névjegyre, melyen nagy 
nemesi ciraer is diszlik, Joliannes Westerhof, westíali 
joghallgató neve van Írva, alatta ezzel a mottóval: 
A remény ellet. Az 1560-ból származó kis pergamont- 
lapocska mellé érdekes kommentár is van fűzve, 
amelyben a tudós páduai professzor maró gúny nyal 
említi, hogy furcsa divatot eszeltek ki a német diákok, 
akik, ha barátaikat nem találják otthon, pergament- 
névjegyeket hagynak ismerőseik lakásán.

•
4 -  K á v é h á z i J e len et Berlin egyik legdíszesebb 

kávéházának kártyatormében. amelyet leginkább szí­
nészek és külföldiek látogatnak, épületes intermezzo 
szakította tegnap délután félbe a nyugodtan kártyáz- 
gató közönség mulatságát. Erősen tarokkoztak min­
den asztalnál, de a játék különösen egy társaságban 
folyt hevesen: két berlini színész tarokkozott ott egy 
pelyhedző állu fiatal úri emberrel, akiről mindössze 
annyit tudtak a törzsvendégek, hogy bécsi, annyit 
pedig láttak, hogy a papá;a elég sok zsebpénzzel lát­
hat a el, mert nap-nap után magas alapon játszott és 
fo^yt on-folvvást vesztett. Tegnap is üldözte őt a bal- 
szerencséje és egy háta mögött ülő kibic mosolyogva 
jegyezte meg a játszmára, hogy ez már ismét befa­
gy ott. A bécsi fiatal erre a megjegyzésre felugrik s 
mindenki kellemetlenül kezdte magát érezni egy eset­
leges kínos jelenet miatt s nagy lett a csodálkozásuk, 
mikor kedves bouhomiával mondotta az okvetlenkedő 
kibicnek:

— Hát fogadjunk, hogy megnyerem ezt a
játszmát 1

— Ezekkel a kártyákkal? No, az lehetetlen.
— Áll a fogadás száz márkába ?
-  AU.
A kártyázó terem egész közönsége figyelmes 

lelt most már a hangos párbeszédre és kíváncsian, 
várta mindenki a fogadás eldöntését, egyszerre csak 
egy mély, erélyes hang szól közbe:

— Ebbe a fogadásba nékem is van beleszólá­
som. ügy hiszem : az én pénzemmel én is rendelkezem.

A még előbb nagy hangon beszélő fiatal 
ember fülig pirul, egyszerre szűk lett neki a szobai 
szerette volna valami egérulon otthagyni a társaságot, 
de a közbeszóló öreg ur pokoli nyugalommal folytatta.

— No, ez nem járja. Úri ember előbb kifizeti a 
kártyaadósságát. Fizesd csak te is ki.

Petronius csöppet sem volt izgatott és nyugodt 
hangon mondotta:

— Legalább étkezni hagytak volna békes­
ségben!

Aztán az atriensis felé fordult.
— Bocsásd be őt I
Nehéz léptek zaja hallatszott kívülről és 

egy pillanat miilva feltárult az ajtó. Aper, a 
eenturió, lépett be teljes fegyverzetben, sisakkal 
a fején.

— Nemes uram, — mondá, — a császár le­
velét hoztam néked.

Petronius unott tekintottel nyúlt, a táblácska 
után és miután egy futólagos tekintetet vetett 
arra, odnnyujtotta azt barátnőjének, Eunieének.

— A császár este a Troica egyik énekét 
akarja előadni, erre hív meg engem.

Mikor a eenturió eltávozott, Petronius igy 
szólt magában:

— A iángszakállu imo már velem kozdi kis 
játékait. Meg akart engem ijeszteni, azért küldött 
egy eonturiot, hogy aztán azt kikérdezzo, milyen 
arccal fogadtam őt. De nem sok örömöd lesz ben­
nem, gonosz, kegyetlen kohold uram 1 Jól tudom, 
hogy nem kerülhetem cl bosszúdat, do ha azt re- 
mélled, hogy remegve fogok előtted könyörögni, 
akkor nagyon csalódok

Azután megtette szokott sétautját és csto a 
Palatínusra vitette magát. Szép, hódító és büszke 
volt, akár egy földön járó isten. Az augusztiánusok 
csodálkozva azon, hogy ő is kapott meghívást, 
meghökkentő tértek ki előle, mikor közöttük tneg- 
jolent, do 6 oly biztos léptekkel és büszkén haladt 
el soraik között, hogy a meglepetéstől szóhoz nem 
juthattak.

A császár úgy tett, mintha nem venné őt 
észre és köszönését sem viszonozta, mintha valami 
roppant érdekes beszélgetésbo lett volna merülve.

(Folytattsa következik.)

sugarakk.il
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A  fiatal ember rendkívüli zavarban ki is 
fizette játszma-társait, azután az öreg ur karon lógta 
és isteni flegmával távoztak. Lett persze ósodálkozás, 
sugdolódzás, mig végre egyik pincér felvilágosította a 
kiváncsi törzspublikumot, hogy a fiatal ember egy 
dúsgazdag, de végtelenül fösvény hírében álló bécsi 
gyárosnak, az öreg urnák a fia. Valami negyvenezer 
koronával könnyítette meg a fiú a papa pénztárát s 
azután otthagyva Bécset, leikeresett minden helyet, 
ahol osak mulatni lehet. A gyáros már három hét óta 
kereste könnyelmű fiát a kontinens nagy városainak 
valamennyi mulatóhelyén, végre tegnap megcsípte öt 
a tarokk-asztal mellett

4 -  M u m la-árverezea. Londonnak egyik nyilvános 
árverező csarnokában sajátságos árverés volt a mi­
nap : az eladandó tárgy: egy egyiptomi női múmia 
volt amely az árverező állítása szerint II. Ramszesz 
leánya volt A csarnokot annyira megtöltötte a kö­
zönség, hogy rendőrök beavatkozására volt szükség. 
Pokoli lármával várták, mikor kerül már sor a mú­
miára, amelynek értékét annál in inkább nagyra be­
csülték, mert a tulajdonos Röntgen-fotografiákkal iga­
zolta, hogy az egyiptomi királykisasszony teteme még 
teljes épségben van meg. A közönség a többi árve­
rést majd hogy meg nem akadályozta, erőszakkal azt 
követelve, hogy vegyék már elő a múmiát Valóságos 
lázban tárgyalta mindenki annak mübecsétsigy előre 
látható volt, hogy nagyon magas áron fog elkelni. 
Lett azután szitkozódás, mikor megtudták, hogy a 
múmia közönséges hamisítvány. A tulajdonos csak 
nagyn^hezen tudott a közönség dühe elől egérutat 
találni. 1L Ramszesz állítólagos leányát pedig dara­
bokra zúzták.

N a p i r e n d .
Naptár. Kedd, november 13. —  Római katolikus: K. 

Szaoiszló. — P rotestáns: Jónás. —  G örög-orosz: (októ­
ber 31.) Epimak. — Zsidó: Marchesvan 21. — Nap kél 6 
óra 47 perckor. —  Nyugszik 4 éra 0 perekor. — A hóid 
k él: este 10 éra 61 perckor. — Nyugszik délután.

A földmwelézügyi m\ntsvter tógád délután 6 órakor.
Közöt hadseregbeli főellenőrzéti szemle reggel 9 órakor 

a  Mária Terézia-laktanyában a 83., 84., 85. é s  86-ik gyalog­
ezreddé'.

A községi választások második ropja.
Az Országot Jparegyesület összes szakosztályainak ülése 

délután 5 órakor.
Nemzeti Aíuzeum. Régiségtár. Nyitva délelőtt 9 órától 

1 óráig. —  Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekinthe­
tők meg.

Walter Orane kiállítás 6s Iparművészeti muzeum d. e. 
9 órától 1 óráig és  d. u. 4 órától 8 óráig.

Magyar kereskedelmi múzeum ét hátiipar kiállítás az 
iparcsarnokban délelőtt 9 órától 2 óráig.

leknolögiai lparmuteum nyitva délelőtt 9 órától 12-ig 
d. u. 3-tól 6-ig.

Mezőgazdasági muzeum nyitva délctött 9 órától 1 óráig.
Földtani muzeum  nyitva délelőtt 10 órától 1 óráig. 

Belépő díj 1 korona.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9— 1 óráig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára é s  térképgyűjteménye (1L Üszlop-utca) nyitva 
délelőtt 10— 1-ig.

Egyetem i könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és 
délután 3  órától 8 óráig.

M úzeumi könyvtár nyitva <L e. 9— 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3— 7-ig.
M agyar Kereskedelmi Aíuzeum. Igazgatóság: VIL kerület 

Kerepesi-ut 20. szám a la tt  Hivatalos órák : délelőtt 9-től dél­
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
VIL Kerepesi-ut 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9— 12 óráig és 
délután 3— 6 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke­
leti mintatér és kereskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az tzletvuzetóség árusításokat 
is  eszközöl) a városliget iparcsarnokhan nyitva: délelőtt 
9  órától 12 óráig és  délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar kereske­
delmi részvénytársaság) Vn Váci-körut 32. szám alatt.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .

■•w V ork -k ávéh ácb an  minden este nagy ka­
tonazene.

B a n u a *  k á v é h á s  Király-utca sarkán, esténkint a 
magy. kir. honvéd zenekar hangversenye.

U n io n -e s á llo d a , díszes nagy étterem, villanyvilágítás, 
specialitás kerékpár-terem.

P u ts e r  Oyörg-y é tter m eib en  Deák-tér, minden este 
Schreier hegedű-hangversenye.

S om oasy  O rfeum  válogatott műsor.
F e ren o z l k á v e h á s . Csóka nemzeti zenekarának hang­

versenye.
T á tr a  k á v é h á s  Király-utca Tord^jo női zenekarnak 

hangversenye.
B a s á m  k á v é h á s .  Horváth Jancsi jeles zenekarának 

hangversenye.
E r d é ly i  m in t a  v e n d é * l é .  Dalazinház-utca, a fővárosi 

közönség találkozó helye.
M o n o p o l k á v é h á s  Váci-körűt 37. mindoo este Oláh 

Sándor zenekarának hangversenye.
F o l l e s  O a p r lo e  kiváló uj műsor.

KÖZGAZDASÁG.

Ipar- és kereskedelem.
A B u d a p e sti VXX. k ér  p o lg á r i k ölosön tts ee-

g é ly x ö e g y e s ü le t  mint szövetkezet Erzsébet-körút 24. 
bzám alatt e hő 11-ón, vasárnap tartotta hiteleyyleti 
őuzilléztt. Utánfizetós a folyó üzleti év második leié­
ben sem vált szükségessé A megszavazott hitolállo- 
ynány 600.000 koronát meghaladja.

V á s á r o s a r n o k . (Vámos és Bnuzt hatósági köz­
vetítők üzleti jelentése.) Mai forgalmunk csendes me­
derben mozgott. A hús- és vágott baromüüzlet az 
enyhe időjárás folytán nélkülöz minden élénkséget 
és az órák nyomottak. Bor u hosszan levonás nélkül 
80—94 fillért jegyez. Vidéki marhahús változatlan 
árak mellett lassan fogy. Az enyhe időjárás különö­
sen a sertések keletjére volt rossz hatással s a nagy 
készletekre csak elvétve akad vovő. Birkát élénken 
kínálják, kilóin 48 GO fillér egészben minőség szerint. 
A vadlélék közül szarvastehenek 64—70 filléres ára­
kon keresettek, Őz 1.10—1.20 korona, dámvad 60—70
fillér. Fogolv 2.40—2.60 korona. Fácán kilőia 6.-----6.40
korona. Fácánkakasok élénk érdeklődés tárgyai.

Száraz, tiszta szőrű nyulak darabjáért 2.50—-.60 
koronát értünk cl.

Príma tojás eredeti, ládája 78—S0 korona, kel­
lemes hangulat mellett príma tojás gyorsan helyez­
hető el.

Vajnak kitűnő a fogyasztása, príma teáváj kilója 
2—2.40 korona, friss, természetes lőzővaj 1.60—1.80 
korona. Túró 20—24 fillér kilója.

A vágott baromüüzlet élettelen; nagyban 92—96 
filléres Arak vannak érvényben a príma híd kilójáért. 
Vágott pulyka 100—106 fillér, könnyű nőstéuypéidá- 
nyok 1.10—1.20 koronával kilóként gyorsan helyez­
hetők el.

Előbaromíiban nagyok a hozatalok. Páronként 
a következő árak vannak érvényben: Rántani való 
csirke 1 — 1.20 korona, sütni való 1-rendü 1.80—2.20 
korona, II-rendű 1.40—1.80 korona. Tyok 1.90—2.30 
koronával minőség szerint. — Sovány lúd 4 — 5.50 
korona, sovány kacsa 2 —2.60 korona párja. A gyü­
mölcspiacon a nagy árubŐség folytán nyomottak az árak. 
Diónak kitűnő a keletje. Papirhéjti dió 60—C4-korona, 
Kevésbé szép 64—56 korona, közönséges inerkautiláru 
44—48 korona métcrinázsánként.

Budapesti sertés-konxamvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-lővárosi sertés-kon- 
zumvésár árjegyzése 1900. évi november 12. Készlet 
674 darab. Érkezett 2246 darab. Összesen 2820 darab. 
Eiadatott 1600 darab. Maradt 1220 darab. — Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 64—70 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 80—90 koronáig. 3 0—380 
klgr. súlyban 84—98 K.-íg. Öreg nehéz páronkint
-----—— kilós 89—9S koronáig. Malac 60—Í00 kgrig
80—90 korona. A vásár hangulata lanyha.

Ju h v á sá r . (A  budapesti marhavásártéri vá«ár- 
pénztár részvényt rs.vág tudósitás.i.) Felhajtás 1004 
darab juh. — kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű nyí­
rott ürü 3ö f.-től 40 f.-ig, kivételesen — í. 1 kg.-ként, 
(vagy 34 k.-lól 36 k.-íg páronként), kőzépminőségü 
ürü (nyírott) — f.-től — f.-ig, kivételesen 32 1., kg.- 
ként, vagv 36 k.-től — k.-íg páronként, anyajuhok
— f.-tŐl 82 1.-ig, kivételesen 24— 1.-től 26— l.-ig, 
vagy — k.-től — k.-ig, kőzépminőségü gyapjas
— f.-től — f.-ig, kivételesen — 1. kg.-ként, vagya­
kétól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség 
——  fillér, páronként — korona, kivételesen
——— korona, raekajuhok--------fillér, páronként
— — korona, szerbiai juhok p á ro n k én t----------
korona, romániai juhok p á ro n k én t------- korona.
kiverési juhok páronként 20.-----24.— korona, kecskék
—.— korona páronként A leihajtás a heti szükség­
letet ismét meghaladta; eladás csakis nyomott árak 
mellett volt lehetséges. Az árak kilogrammonkint 2 
fillérrel csökkentek.

B é o s l vá g ó m a rh a v á tá r . November 10. (Saját 
tudósítónk telefonjelentése.) A st.-marxi központi vásár- 
csarnokban ma megtartott vágőmarhnvásárra lelhajta- 
tott: 2710 darab magyar fajtájú, 469 darab galíciai 
fajtájú, 65 darab bukovinai fajtájú, 1045 darab nemet 
fajtájú, összesen 4270 darab szarvasmarha.

Nagyon gyenge, majdnem 1200 darabbal kisebb 
felhajtás következtében az üzlet nagyon élénk és mind­
járt vásár elején 2—4 koronával drágultak az árak.

Jegyzések: 100 kilogrammonkint élő súlyban: 
magyar hizőökör 1. minőségű 76-----82 fillér, ki­
vételesen ——— fillér, 1L minőséjpi 64—75 fillér, 
III. minőségű 66—63 fillér, galíciai hizőökör 1. mi­
nőségű 76—80—84 fillér, kivételesen — fillér, 11. minő­
ségű 66—76 fillér. III. minőségű 68—66 fillér, német
hizőökör I. minőségű 80-----67 fillér, kivételesen 88
fillér, II. minőségű 70—79 fillér 111. minőségű 62—69 
fillér. Legelő ökör 60—60 fillér bika és tehén 100
kilogrammonkint 44——46 korona. Kivételesen-------
korona.

A  b u d a p esti g a b o n a tő zsd e .
B u d ap est, november 12.

A készárnüilelbcn ma ólénk forgalom fejlődött. 
A malmok kedvező vételkedve és bőséges kínálat 
mellett elkelt 30.060 mm. búza tartóit árakon. Fino­
mabb minőségű buziért helyljel-küzzel 2'/i Cl érrel 
magasabb árakat is fizettek.

■Borából szintén elkelt néhány vaggon 6.70—6 Sö 
korona árban, budapesti paritásra. Kiviteli célokra 
ma nem adatott el rozs.

Árpa. Körülbelül 60C0 mm. takarmányárpa ada­
tott el helyben 5.65—5.70 korona árban. Jobb minő­
ségű árpa élénk keresletnek örvendett

Tengeriben ma nem volt üzlet
Kiadatott:
Buta. T ittanM i: 1000 mm. 79 k. 7 K. 77«/» fi, 

100 mm. 79 7 k. 7 K. 70 fi, 100 mm. 79 6 k. 7 K. 
85 fi, 150 mm. 79 k. 7 K. 70 ... 100 mm. 79 k. 
7 K. 65 t ,  600 mm. 785 k. 7 K. 62>,t fi, 100 mm. 
78 5 k. 7 K. 60 fi. 400 mm 785 k. 7 K. 66 fi, 150 
mm. 78 k. 7 K. 60 fi 300 mm. 78 k. 7 K. 570, f 
lflO mm. 73 k. 7 K. 85 fi, 150 mm. 78 k. 7 K. 65 f,
100 mm. 78 k. 7 K. 55 fi, 100 mm. 78 k. 7 K. 45 fi,
150 mm. 77 k. 7 K. 45 fi 100 mm. 78 k. 7 K. 45 I.
200 mm. 77 k. 7 K. 60 fi, '200 mm. 78 k. 7 K. 60 fi,

100 mm. 77-5 k. 7 K. 65 fi, 500 mm. 77-8 k. 7 K. 54
fi, 100 mm. 775 k. 7 K. 45 fi. 100 ram. 77 5 k. 7 K. 
42V» fi. 100 mm. 77 4 k. 7 K. 40 fi, 100 mm. 77 k. 
7 K. 43 7- 100 mm. 76 5 k. 7 K. 37*/« fi, 100 mm. 76 
k. 7 K, 43 fi, 100 mm. 76 k. 7 K. 40 fi, 100 mm, 77-2 
k. T K. 40 fi

resíikdél-i .• 300 mm. 80 k. 7 K. 65 fi, 100 mm. 
73 5 k. 7 K. 45 fi, 100 mm. 78 k, 7 K. 30 fi, 500 mm.
78 k. 7 K. E0 fi, 100 mm. 78

---------- —  mm.
. , ... .................... . .. k. 7 K. 40 fi, 400 mm.

77-6 k. 7 K. 50 fi, 100 mm. 77-5 k. 7 K. 45 fi. 10Q mm. 
76-5 k. 7 K. 45 fi, 300 mm. 77-6 k. 7 K. 35 fi, 100 
mm 77 k. 7 K. 30 fi, 600 mm. 76-7 k. 7 K. 80 fi, 200
mm. 75 k. 7 K. 35 fi, 100 mm. 77 k. 7 K. 35 fi, 800
mm. 76 k. 7 K. 40 1 , 100 mm. 75 k. 7 Ií. 32i/> t , ICO
mm. 75 k. 6 K. 95 1., 1OO mm. 74-5 k. 7 K. 22y, fi

Erdélyi: 200 mm. 75 k. 7 K. 32'/i 1.
F th frw eg y ti i 2000 mm. 75 k. 7 K. 35 fi. 2200 

mm. 74-4 k. 7 K. 26fij fi. 2600 min. 74-4 k. 7 K. 27i/ji 
fi, 200 min. 77 k. 7 K. 40 fi

S te n tlim iiin : 2200 inm. 75 k. 7 K. 32>/j fi, 3200 
mm. 74 2 k. 7 K. 27*/« fi

Bánsági: 2400 mm. 77 k. 7 K, 30 fi, 100 nun, 
75 k. 7 K. 25 fi

Bihari: 450 mm. 79 k. 7 K. 55 f.
Mind három hónapra.
Á r p a : 300 mm. 5 K. 80 fi, 700 mm. 5 K. 70 fi 
Rótt: 100 mm. 6 K. 82 fi, 200 mm, 6 K. 40 fi,

950 mm. 7 K. — fi, BOti mm. 7 K. — f.
Hah: 100 mm. 5 K. 40 :. 250 mm. 5 K. 67‘/« £.• 
Jitstpénrfocths nishlett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 60 
kilogrammonkint. — A minőség bektoliterenkint és 
kilogrammonkint

tíu a áprilisra • • . 7.66-7.69
Ro/.s áprilisra . . . 7.23—7.26
Zab áprilisra • . . 6.60
Tengeri má usra . . 5 .0 J -5.07

Déli egy órakor a következő záróárúkat a. <«pi-
ották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza áprilisra . • ,. . . .  7.68 pénz 7.69 áru
Rozs áprilisra • • . . . . 7.25 -  e a u  n
Tengert májusra . . . . . 6.06 6.07 .,
Zab áprilisra . • ,. 6-61 „
Repce augusztusra • • • • — n «

Délután lél 5 órakor /árul: 
Búza áprilisra • • • • • •
Rozs áprilisra • • « • • •  
Tengeri márnsra . • • . . 
Zab áprilisra .

7.69— 770 
7 .20 - 7.27 
6.07— 6.08 
6.61— 6.63

Repce a u g u s z t u s r a ......................13.10—13 20

A budapesti értéktőzsde.
A mai flőtőzsdo kedvező hangulat feltüntetése 

mellett nyílott meg, mire okul a vaspiac szilárdsága 
szolgált. A forgalom megélénkült s az intornacioná- 
lis értékek néhány koronával emelkedtek s szilárdan 
zárultak.

A helyi piao tartott volt
A déli tőzsde szintén szilárd volt, főleg magyar 

hitelek emelkedtek.
A helyi piacon Rimában volt 4—3 koronával 

magasabb az üzlet.
A valutapiac változatlan.
At dőtőzsde csendes.
Jegyeztek : Magj’ar hitelrószvény C69.——669.60. 

Osztrák hitelrészvény 664.75—666.26. Osztrák-magyal 
Allamvasut 661.55—664 50. líimainurányi vasmű rész*
vény 486.-----489.50. Déli vasút részv. 112.----- 113.56
korona.

A déli tőzsde nyugodt
Jegyeztek'. Magyar hite'részvény 668.---- 669.—

Osztrák tutelrészvény 663.75—665.50. Osztrák-magyal 
államvasuti részvény 662.-----663 50. Jelzálog hitel­
bank részvény 439,—. Déli vasút 113.50. Közúti vasul 
•) '»• 25 687.60 kormml

Abrpa/twnfti 'érült: 0>ztrák-magyar bank 1690—
1700. Viktória 305.-----307.-. Aszla.t 345.— -3>0.-<
Dunngőzhajőzási részvény 755.-----7C0.— Adria rési*.
vény 470.-----475.— korona.



313. szám. Budapest, kedd B U D A PE ST I NAPLÓ 1900. november 13. 13

V tó tú isie . A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák lutelrészvónv öOG.—. Magyar hitelrész-

vény 671.50—. Leszámítoló bank részvény 431.— 
líimamurányi vasmürészvény 491.50. Osztrák-Ma gyár 
államvasut 663.—. Közúti vasút részvény 596 —. 
Villamos vasút részvény 277.— korona.

A budapesti term énytőzsde.
A terményüzletben a szezonzerii hangulatnak 

megielelóen alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jeg y lé sek : lleremag: lucerna magyar 31).—45.—
korona, vörös idei —.--------.— korona, vörös
erdélyi  •------- korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona, középszemü 60.-----63.— korona, nagyszemü

korona. Uisznűzsir: budapesti: 59.——69.50
korona, vidéki —.—----- .— korona. Táblaszalouna:
lén-enszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 61.50—52.—. korona, 3 darabos 53.-----54.—
korona, liistölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.-----16.50 korona 120 da­
rabos —• —•— korona, 100 darabos 16. 16.60
korona, 85 darabos 17.-----17.50 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.26—14.60 
korona. 100 darabos 15.25—16.25 korona, 86 darabos 
16.25—16.50 korona, özilvaiz: szlavóniai 18.25—18.50 
korona, szerbiai 16.25—16.60 korona, azonnal való
szállításra.

A b écsi gabonatőzsde.
Becs, november 12. (A  Budapesti Napló telefon-

jelentése.) Külíöldi kedvezőbb árlolyamjelentések kö­
vetkeztében a határidő üzletben valamivel szilárdabb 
lett az irányzat, melynek hatása a vételkedv nagyob­
bodásán volt észlelhető. Búza ára 5, rozsé 4, zabé 2. 
tengerié pedig 1 fillérrel emelkedett. Köttettek : búza 
tavaszra 7.92—7.96, rozs tavaszra 7.69—7.72, zab ta­
vaszra ö.V4, tengeri május—júniusra 5.95. A többi 
változatlan. A készáruk piacán a kereslet hiánya 
miatt üzlettelenség uralkodott. Búza s rozs 5 fillérrel 
esett Zárlatkor maradt: tengeri málus—júniusra 5.37. 
Változatlan.

A bécsi értéktőzsde.
Az elótőzsdén szilárd az irányzat.
D éli tőzsdén tartott a jobb irányzat.
Z árla t küllőidre üzletfeleit és gyenge n cár meg­

betegedéséről szóló hírekre.
Bécsi bankárokhoz érkezett táviratok ellentétben

a hivata os táviratokkal, a cár állapotát aggasztónak 
mondják.

B e c s ,  november 12 (Magyar értékek tárlata.t 4 J 
nranyjáradók 115.0.5. Tisza, és szegedi kölcsöu sorsjegy 140.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben *«;».1O. Magyar keleti vasúti

ami kötvény 117. ,u. Magyar eszjuuito.ó- és pénzváltóknak 
432 —. Rimnirurányi vasmüréezvcnv 488.—. Magyar ko- 
r<*nn|áradi k u0.35. 4*.<w>s Magyar földteberm. kötvény 91.10. 
Magyar bilc'bank részvény 071.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 164.—. K assa-oderbvrgi vasúti részvény

349.—. Magyar kereskedelmi bank 2560. Magyar cukoripar

B e c s ,  november 12. (Osztrák értékek tárlata.) 4’2u/oos 
papír),áradét 97.70. 4'*/u-os osztr. aranyjáradék 115.10. lSöO-iki 

1 . Oszti i 6 .—. Angol-osztrák
bank 273.50. bécsi liankegyesület 470—. Osztrák-magyar 
bank 1688. Déli vasút 114X0, Duuagőzhajózási részvény 
755.—. Dobányrészvóny 28 ..—. Császári és királyi arany 
11.41. Német bankváltók 117.67. 4-2"/o-os ezüst járadék 97.40. 
Osztrák koronajáradék 98.50, 1864-iki sorsjegy 202.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 6i:5.5«). Unioobank 545.50. 
Ozztrék Láoderbank 414X0. Osztrák-magyal államvMut 
662.50. Elbavölgyi vasút 473.- . Alpesi bányarészvény 434.—. 
20 frank, arany 19.20. Londoni váltóár 240.60. Bécsi Tramway 
Lili A. 252.—. Bécsi Tramway Lili A. 249.—. Lipót kohó 3b7.—
Az irányzat gyenge.

B e c s ,  november 12. (A Budapest' Napló tudósítójának 
teletonjelentésc.) A délutáni niagánforgalonAran a zárlatok a 
következők voltuk: Osztrák hitelrészvéuy 665 50. Magyar 
hitelrészvéuy 671.—. Angol-Osztrák bank 274.—. Bécsi bank­
egyesület 471.—. Union bank 545 50. Lándorbank 415.—« 
Osztrák-magyar államvasut részvény 606.—. Lombard 115.—. 
Elbavölgyi vasút 474.—. Északnyugati vasút részvény 460.—. 
Doháuyrészvény 285.—. Rimamurányi vasmű 790.—. Alpesi 
bányarészvény 438.—. Májusi járadék 97.55. Magyar korona- 
járadék 90.35. Török sorsjegyek 105.50. Német birodalmi 
márka 117.71. Napóleon d'or 19.21.

B udapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

November 12. A sertésüzlet u-anyzata változatlan.
A) B itó it sertések á ra : 1. A, M a  g v a r  e I s ö r o n d ü .
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

100 fillérig. Óreg közép (páronkint 800—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) —  tillérig. Fiatal nehéz, (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban» 96—98— tillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig való sulybau 96—97— til­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) 96—98— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 2<>0 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm sú ly b a n )---------fil­
lérig. Könnyű (párohkinl 200 kilogrammig terjedő súlyban)
—-------- fillérig. — Ili. R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon lelüli sú ly b a n ---------— fillérig, Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban —------— fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
---------— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r  e d e t i (S t a  c h I).
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyban )------------
fillérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------fillérig. — V. S z e r b i  a í : Nehéz * páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 94—90— fillérig. Közép (páron-
kint 240—------kilogrammig terjedő súlyban) 93—94— fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 92— 94 
fillérig.

S e r t é s l é t s z a m  1900. november 1q .  napján volt 
készlet 35.037 darab. — 1900. november 11. napján leíhajta- 
tott 1236 darab. 1900. november 11. napján elszállittatott 
1043 darab. 1900. november 12. napjára maradt készletben 
35.332 darab.

I d ő j e l z é s .
— ztr Országos Meteorologtut Intézet hivatalos jelentése. —  

B u d a p e s t ,  november 12.
A nyugati maximum előrenyomulva ma Franciaország 

felett záródik, a keleti maximum pedig tovább erősödőit és 
nyugat felé terjeszkedett, ugv hogy a depressziókat ismét e l­

szigetelte egymástól. Az egyik depresszió Anglia nyugati részeit, 
a másik pedig m a is Olaszországot borítja. Az idő európa- 
szerte ji-bbára boros ugyan, <I<> jelentékenyebben csak a  déli 
depresszió környékén volt esős.

A hőmérséklet sülyedt.
Nálunk a  tengerpart környékén és a nyugati határ­

megyékben az idő tegnap óta esős. Egyebütt az idő száraz és 
az ország keleti leiében derült volt.

A hőmérséklet nálunk is alacsoi .abb a tegnapinál.
K ilá tás:  Hűvös ulö várható, az. ország délnyugati felé­

ben lielyenkint csapadékkal.

V í z á l l á s .

M.-tízért __Tekeháza __
V.-Na:uAn» _
Tokaj_____
Szolunk 
Ca»n<r44 _  
Brcg.s) -  
TOrök-UecM
TSUíl_____
B á n f a _____
HoAr_____
Zemplén _ _  
ZltClCB -
HL-Mtnott___

K o t . Nőt 
12. 12. 

in é t«  r
u.3é 0.4)u.oe o_
0.13 0 .— 
1.08 1.Í71. U) 2 4Í
2. — 2 .-8  
l . t 3  1.42 
l.tV  1.3* 
l . l o  u.67 
2.17 1.82 
V. Z J u.»  j 
0.71 0.72 
2.98 l>.— 
2.07 2.40 
u.t4 1.31 
O.iö O.Vti 
ü.ku O.'.-O 
0.0a Ü.l7 
0.09 o—  
0.42 0 —  
0.03 0 01 
0.24 0.24 
0.14 o |« 
O.3J u 2 í 
o.lb  u .i)  
0.22 ii.JS 
0.22 0.2-2

1.30 1.24 
0.32 0.23 
0.12 0.2 j 
0.68 0 Ő7 
O.rg o-- 
1 3. o -

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
P A P . , .  P  AJP.n P A P , . .

frt
ÜHuzebsjiliató rne.'íey 3 db 
kivi*li< tó miUi.ii i .il - — 1<». 
roiiif** paplan — — — — I.’*»

„ „ prin.a------- 2.S0
«avbinir paplan — ------ 3.40SHtill . - - - - - - 3.WI
atlasz ca c b m ir-------- 4.*l
<♦. írem atlasz paplan - H.'rf)
l.xlioa aelyem atl. papi. lS.áo 
jo vúsjun paplan í-pvdö 
„ .  áity .  i j w
tlanell ágytakaró pokróc 2.50
jo ló p o k r ó )---------- — 1.01)

4
szép fali szőnyeg — — 7.30 (

I acél sodrony ágybetét
1 tengcrifO m a tr a c ------
I alibin.) » -------
l lóazör - --------
I ablak köpvr l'Uggőuy 
I „ tuuis .  —
1 .  gyapjú - —
2 ágy, 1 .szialteritő bouirt
2 . 1  .  gyapjú
I nagy szobazzönyeg------
1 •  -  *• — 
I áiryclőke I. — — — 
l i..pesti v átívelőké — — 
i h i t . jó ínU'mzónyeg — 
I „ .  m in tázott-------

2.
I. > 
4 .Vi
5.50
12.
2.50 
5.3*i OS. 
I—.40

J Á N O SG I C H N E B
paplan, mati.lv és kárpit--i:u gv.uc«. szőnyeg, fllggöny, vae- 

bu:.»; síb. nagy laktál*
llm la jte itf. I l i ,  E rzn éh e t-k ö ru t 20 .

Ar,,egvzt-k''! k v.ni.iii . :h l v. i: • -  • m iiivv  küldök. Vidéki meg­
rendelések pontosan '* •inek. n.-in t.-:«zö áruk kicser él" ■>’ -

in k, vagy a pénz vina/adatik.

Fuiarosi Disieniroili

B o i ö á n y  S.
B udapest, V a c i-u . 18.a

CRT-CS1TK3 | t4Tt0. „
a W0.000 bor. (•a|erom*ay i . „„

,  otlan. ««aáfelt 100 .000
25' 24 Bzar-u *or« V  •: I

mn k‘
BOGDÁTIYS BUDAPEST BOGDÁNT S 

V«<n*suM M4OU | »LD»áUT
Viitl-UtCM <> M

FfiTárosl sorsjMrirela

csegy iijtö ilé m

által eddig kifizetett

főnyeremények
k o r o n a

< > 0 2 .0 0 0
4 0 0 . 0 0 0
2 0 0 . 0 0 0
1 0 0 . 0 0 0

OO.éMIO
4 0 . 0 0 0
é s  s z á m o s  

* 4 0 .0 0 0  
2 0 . 0 0 0  
1 . 1 . 0 0 0  
1 0 . 0 0 0  

stb.

A Bálán.»íwoli 2 4 C •
602,000 koronát nyert, v

uoonÁNY W.

A ká t̂hdA

,p nvo4<m «á*
r .

■. .

BOQdS i  3

I Num 14b.
uert>citgTi|iMcbtt

•VOBOOáT. 
VAcat utca* »á 
3 főnyeremény

Üé.OrtO UrtáM
rfeVCUMCMT

3407. Bt 
Mn;*n B'«r»«
BOODIKi 3

A 400 000 . . . . . . .  I * ”131 >l tt «r.ww.li mm in ••••fiBni «■»«■ •
" * r t l ““ “  ' d o ö d A N Y  S.-ÍÉle.Al.o Iuuut„ s„^

# nyert tett „ „ m i t . *
BOGDÁNY s. vMBásKBBB •• ana'X
O. BUDAFEST. *  ^ 8,! u. .  .0,000 «£.

B udapest,

Váci-i 18,
A n o v e m b e r  15. é s  
1 6 -k i h ú z á s h o z  a já n ­

lo k  m e g v é t e lr e

Osztály-
sorsjegyeket

ára kor. 1.50
а . —
б. ~  

12.—
A vidékre való kiküldés 
a sorsjegy ellenértéké­
nek előzetes beküldése 
v. postautanvetel mel­

lett eszközöltetik.

Legnagyobb
sz.ámválaszték,

egvázersraint a nagyon 
kedve.taíacFonyázárau 
sorpjrgvek I — :iOO-:g  

szintén nálam kaj’ 
hatók.

79761/900. számhoz. . -  ■

Bérleti hirdetmény.
A magyar tanulmányi alap. tulajdonát képező 

szegzárdi uradalomhoz tartozó. Tolna-vármegyében 
Szegzárd nagyközségétől 4 kilométer távolságra 
fekvő 1428— katasztr. hold kiterjedésű „Paiánk- 
Icse és Ágostén* pusztai földbirtok, melynek mű­
velési ágai a haszonbéri és versenytárgyalási fel­
tételekben vannak részletezve a rajta levő gazda­
sági épületekkel együtt, az alulírott minisztérium 
lX-ik ügyosztályában (V. kér., Vadász-utca 33. sz.) f.

1900. novem ber 2 2 - ik  napján
tartandó írásbeli zárt ajánlati nyilvános versenytár­
gyalás útján 1901. október hó 1 -töl, 1913. szep­
tember hó 30-ig terjedő 12 évi időtartamra haszon­
bérbe fog adatni.

Az 1 koronás bélyeggel ellátott és 3000 ko­
rona bánatpénz letételét igazoló írásbeli ajánlatok 
a fent jelzett nap délelőtti 10 órájáig a minisz­
térium segédhivatali igazgatóságánál nyújtan­
dók be.

A részletes haszonbéri és versenytárgyalási fel­
tételek a minisztérium segédhivatali igazgatóságá­
nál, —  valamint a szegzárdi kir. közalapitv. gard. 
felügyelőségnél (Szegzárdon) a hivatalos órák alatt 
betekinthetök.

Budapest, 1900. október 26-án.

A m. kir. va llá s- és k özok ta tásü gy i 
m lniizterium tóL

mati.lv
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
H l. K I R . O P E R U H A Z .

Kedd, 1900. november hó 13-én.
Pollininé Biancbi Bianka mint vendég. 

L a m m e r m o o r l  L u c ia .
Opera 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté Donizetti 
Szövegét irta  Camerano Salvator. Ford. Egressy B. 

Szem élyek:

1
Ú jvilág és ltostély-u . sarkán.)

Budapest legkellem esebb szórakozó helye
a fovA rosba érk ező  Idegenek  ta lá lkoxóla

Csóka közkedvelt znnekarénak iianniersínye.
H id e g  buffet M érsék elt Arak 

E g é sz  éjjol ny itva . -  F ig y e lm e s  k iszo lg á lá s .
G pons  Ö d ö n . kévés.

J ó t, o lc s ó
Asthon Henrik Takéts
Lucia 
Rawenswood 
Bukiaw

Bidebend
Alisa
Kormán

Bianehi 
Alberti 
Kertész

Utána •
R o c o c o .

Ballet 1 felvonásban.
Kezdete 7 órakor.

Key D.
Berts
Dalnoki

Nyitva énei 3 óráig, a legjobb magyar konyha w<va é>iel 3  órA |g- 

az E r d é ly i M in ta v e n d é g lö b e n ,
Ita ls z ln h fa -n tc a  S. (az Operaház mellett).V I.,

N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .
Kedd, 1900. novem ber hó 13-án.
A k is  s z ó r a k o z o t t .

Vígjáték 3 felvonásban. Irta  B arriére és Gondinet. 
Szem élyek:

Vízvári Ruv-Gomar 
l jházi Joseph 
Zilahi Cham panet

PUTZER pince-éttermeiben De&k-tto.
Ma i s  minden este SC11BEYFR. a perzsa sah által kitüntetett h c se ilu -  
mttsóNZ hazurversrnj c«. -  Számos látogatásért esedezik

l ’ u t z e r  ( i y ö r e y  vondégl-is.

< hampanet
Grimoine
Carpiquel

Gvoncs
Faludi
Lánczy

Kezdete 7 orakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1900. novem ber hó 13-án.

A G y u r k o v ic s  lá n y o k .
Életkép 4 szakaszban, i r t a :  Herczog Ferenc.

Szem élyek:
• tvurkovicsné 
Katinka
Sári 
Ella 
Mici
Terka

Szilassy
Rózsa

I ’óry
Gombaszügi

Aranvoosy

Liza 
Klári 
itadványi 
Gida 
fiorkay

Galambos Sándorffy
Kezdete <>. a orakor.

Szende
llnr.iszti
Molnár
Vidor
Ráthonyi
Füredi*

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és 
e l ö j e g y o z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n  e m u  k e r e s k e d ő i é i b e n  K o s s u t h L a J o  s- 
u t c a 4. s z. é s  A n d r á s s y • n t  42. s z. a., v a l a ­
m i n t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e l e f o n j

V IG 5 Z I M H Á 2 .
Kedd, 1900. november hó 13-án.

A  k i s  m a m a .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta  II. Meilhac és L. Halévy. 

Fordította Fái J . Béla.
Szem élyek :

Bruck Valentin Tapolczai Rocbebardiére Szerény

Somossy Mulató
( X a j j y r a e z ő - u t e a ) .

A lb re c h t F erenc , igazgató. 
Pénztárnyitas 7-kor. Az előadás kezdete 8-kor.

M é g  c s a k  3  n a p ig !

Paquarette Gabriella 
MAF.ZO G. u . r

4  óriás párducával
Cronin Maris ur A. és S. Linné

villamos club jongleur. » é m . . < , r . . á s j e l i e m -

LITTKE CARLSEN
g en tlem a n  c n r r ic a tu r a ,  

ú g y m in t az ttftaiea apccialitáM >k.
.óla e lő sz ö r :Die Chansonette.

Boaóz.at 1 felvonásban.
P é n t e k ,  e  h ó  H i- á n .  e g é s z  n j  f e n o m e ­

n á l i s  m ű s o r .
Jegyek elővételben a Somossy Mulatóban, tőzsde 
Andrássy-ut üs. v> 2 •. As W«<>s A. nagytőzsdéjében, 

Kárnlv-kőrut 26. szám.

I k. a.

Strrnbprg Ármin és Testv
cs. és kir. idvar h a n g -  

s v e r g y á r .
Központi főraktárában:
K e r e p e s l - u t  3 0 .

Cimbalmok

Henrietté
Brigitta
Sa.nt-Potant
Putetnó

Nógrády Daoulas báró Gál
Cs: ag Daoulas bárónő Haraszthy
Bihari Bernere'.te Lenkei
Berzétci Dubois Mátiaiué

Kezdete 7*/a órakor.

N É P S Z Í N H Á Z .
Kedd, 1900. november hó 13-án.

S  a  n  •  T  o  y .
Khinai daljáték 3 felvonásban. írták Edw ard Morto 
H arrv Greenbank és Adrián Rost. Fordították b ói
J . Béla és Makai Emil. Zeuéjét szerz. Sidncy Jones.

Szem élyek:
George Preston To l ági Jung-Si R ózsi G.
Poppy, loánya Bárdi G. M i-Kui Tál lián
Hobbié, fia Hasító Szin Nyíri C.
Dudley Fedák Pin-Szing Vasvári
Yen-IIo Németh .S ’.i-Kiang Mátra.
'  an-Toy Kürv ilu-Jit Kaposi
• ’su-Li Kovács Khinai császár L'jvári
Bensőn Szirmai Sziag-Hi Szvrdahe'yi

Kezdete 7 órakor.

U R Á N IA  S Z Í N H Á Z
Kedd, 1900. november hó 13-án.

K  h i  n a.
Irta  W eisz Róbert. 
Kezdete >Zs8 órakor,

ytz uj angol
f é F f i F u h a

bérlet
a le g .iobb  »*s logcelszoriibb ruházkodási r»-n«l- •

s z é p . e r ő t e l j e s  é«
' c s e n g ő  h a n g g a l kap­
hat'. k  35 írttól félj. 500 

írtig.
Külön zongora termek: hol 
a leghim evM ebb zongo­
rák  jutányosán beszerez­
hetők : Kossuth Lajos-utca 
22. sz. (Károly-körut Fa­

rok) Zenepalota. 
Á rjegyzék egészen d íj­

mentes.

K ere sk ed ő k !
I p a r o s o k !

rendeljék m<j Racnkay M.

Vegyészeti
titkok

el birmlnO

•tő. Tan

w r  a z  e le ( já n» fV t in ih m -  s z a m a r a ,  h i -

ín e r i t ó  p r o s p e k t u s t  k iv a n a fr a  k ü ld

A»aí UTÓ- 
lv «  ír takarit- 

11 mién IiAilarUaban. 

| .  I -l* OirvétlBek n I' „-livl'tfb-

A k ön yv  2 korona 50  flUér

s e
F. k o k a ..B u d a p esti Nipló** 

k I a d ó h i « a t n I á ha n .

BUDAPEST, A n d rá ssy -u t 1,

B ő g ő i  —
6  $3ÍorT)tÍL>ck 

— ■ I b s e n

Nincs nemzet, amely azzal dicsekedhetnék, hogy 
a két angol óriásnak : Shakespearenak és Byron­
nak hatalmas alkotásait olyan kitűnő fordításban 
bírja, mint u magyar. De méltóan vannak átül­
tetve irodalmunkba a kisebb nagyságok is. A 
norvég Ibsen megrázó erejű drámái és Du Mauricr 
szenzácziós műve olvasmánynak is megragadok.

McKjelintak és kaphatóV -

á r b a n  a d u n k  e l :  
E g y  t é l i  k a b á t  I I  f o ­
r i n t t ó l .  E g y  S a c c ó -  
ö l t ö n y  I •  f o r i n t t ó l ,  
i  •: e  y  g  n z 4 á n  z a z t i r -  
m e k a b á t  I I  í r t t ó l .  
I< g  y  v á r o s i  u t a z ó -  
b n n d a *41 f o r i n t t ó l .  
K < y  h a v e I o k  H f r  11 ó I 
k e z d v e  t i s z t a  g y a p j ú ­
s z ö v e t b ő l  K o h u H o i l -  
m a n n és f i a i az „A n g  o  1 
s z a b ó h o z 4* c í m z e t t  ló g ­
n a  g y o b b f é r f i -  é s  g y é r -  
m o k r u h a  á r u h á z á b a n ,  
B u d a p e s t ,  K á r ó l y-k ö r  u  t

12., f ö l d s z i n t  é s  I .e m .

fOLIES CjPRlCE.
M a

„Die Hochstaplerin".

A Knopfloch e  

e  e  család.
és

Ügyvédek alkonya.
C igán yzen e  a n a g y sz er ű

t é l i k e r t b e n ,  ejg
„ A  p á r is i  v i l á g k iá l l í t á s o n  a  „ g r a n d -  

p r ix “- v e l  k it ü n t e t v e ."

C o l j á t  
Majáta S ör
Kiváló üdítő ital és gyógycélokra szolgál

Ajánlják:
I> r. K o r á n y i  és l> r . K é t l y

ogyet« mi tanár urak.
Idegbajokban, vérszegénységnél, emésztési zavarok­
nál. g y e u g r f g  knél stb. kitűnő sikerrel hasznait.,t,k 
Árak vid k re  kőbányai vasút állomásra száh.tva 

1 lada #0 nagy palack .................. . 1 7  K. 50 f.
I ,  M U t  pattok  IS  k .

a fogyasztóéi a lót is beleértve.
A láda és üres pala k k 4 hónapon belüli bér- 

mente- visszaadás k 5 korom vi»g.aszolgáttatik
Budapesten kapható minden fűszer- cs csemege ke- 

reskedesb r. és pohaiankéut a .Quisisana Automata 
Butfet’-be is
D u p la  m a lá t a  s ö r  ó t  v i l á g o s  m á r c iu s i  

s ö r  lá d á n k  ó n t  I k o r o n á s  a l  o lc s ó b b .
Ezen sörök eredeti minőségben hónapokig elálltnak

VI.GHZ M ii  MM j
K ir á ly s ö r fö iö  B u d a p est K ő b á n y a .

V eszek
z á lo g h á z i c é d u lá t

régi arany ezüst á rú t hril- 
t ; ' .

legm agasabb árak mellett

, FRIED A.
órás es ékszerész 

K e re p e s i- itt ?. s zá m .

BYRON. Manfrid. Fordította Ábrányi Emil. M. K. 23.» kor. 
BYRON. Kain. Miszt ?rium. — Fordította Mikes I.aje*. <M K 

........................................
DUMÁI D I ro n — Színmű négy felvoi á t  u

Fordít* tt« Fai Bda. (M. K !•. » z . ) ......................... kor >
IBSEN. .4 Színmű ot felvonásban. — Fordította Yik..

1 ' '  > .........................
IBSEN. .1 tan»t.ia'r,nt támaszát. Színmű négv felvonásban. — Fór 1 

Lázár Bcla. (M. K. 123. sz ) . . . . . . . .  kor. —J/Ó
SHAKESPEARE 5; h.'h j n o i — Fordította Arany János.

Isk. kiadás. (M. K. 20—2 E sz.) . . . . . . .  kor. —S<)
SHAKESPEARE Jan \ király. — Fordította Arany János. íM. K. 

10G—108. az.) Iskolai k iadás................................... kor. ____.9f>
SHAKESPEARE, l/amlet. — Fordította Arany János, hk 1 „ , 

(M. K. 109— 112. s z . ) ..............................................kor. 1.20

L f l H P E L  R Ó B E R T ( W o d la n e r  F . F ia lj  , » •, .
kOnyvkereakadca k"npkiad..hivaialában. Bjdant sí, A idrájsy-úl 21. SStatatatatatata¥atatatata¥atatata¥a

■ H B B n

Minién t a t )  saját s ite lí t r ts j  fezül!
I V e i n  « » - y í» r i  m u n k n  !

3 3  # ,  óla íiinnálln  iit lr t i ni k r ir s k r i l lk  á r u im  k ilo -  
■----- g á s iu ia u  m in ő sé g é rő l. — ------

(s á l  í f t  sicMflliilny és 18 f r t  
l a k  M  f r t  M a l i i t  és 18 f r t

legjobb kivitelben és legnagyobb vá 'au tókban  kapható

C R O S S M A N H  S.
r ó r n r i i lm  n / a k ó u á l ,

B u d a p e s t, B é c s i- é s  D e á k  F e re n c -u . s a r k á n .
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G yüjtödém ben n y e rté k

á 6 0 , 0 0 0  koronás főnyerem ényt h á r o m s z o r  

á f i O O . O D Í Í  koronás főnyerem ényt k é t s z e r  
á ^ 0 0 , 0 0 0  koronás főnyerem ényt k é t s z e r  

á  6 0 0 , 0 0 0  koronás ju ta lom díjat e g y s z e r  stb. stb

Ajánlok az I .  o s z t á l y  húzásához (november 15. és 16-án) 
eredeti sorjegyeket 1/1á 12 kor. i/t  & 6 kor. 1/41 3 kor. i/s * 1.50.

V idéki ■ e sr e n d e lé se k  az ö sszes e lS leres  bekü ldése  
vaey utánvétel m ellett.

9 f f  Sllrgilnv-czim: OAEDICKE, BUDAPEST. ' T

fiíkos betegségek ellen
évi, részben katonaorvoai (a béesi és budn- 
iti katonakórhízakban), részben m ajínorvos 
anasztslstai után legmelegebben ajánlható

1-KAJDAGST,
v . e s . é s  k .  e z r e íe r v e s .

ectrotherapiai rendelő intézete 
Budapest, VácI-kírat A sí. L em.
legethanTarolUbb hugycsöfoly&.-okat, légin- 
>sabb hugy hólyagbajokat, bujakóros pobeket.

■yphiliat, as önfertőstctfts utóbajait

E lg yen g ü lt f é r f ie r ő t
orvosi világ á lu l legújabban olyannyira fel­

karolt 6a hatásában páratlan sikerű

le c tro -M a s s a g e
vagy P s y c h ro p h o r

al. magom érékét, nőknél fehórfolyist befocs- 
időrés nélkül, a legmakacsabb b őrből" írsőgr- 

valamint ifjúkori bűnök következtében be-
>tt idec és ennek utókövetkezményekó’.ip létro- 
t hátger:nebaiokat gyógyít a legújabb gyógy 
d szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel, 
ndol: délelőtt 9 órától 4 óráig ; ratto 7—8 óráig 
knek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat

Külön várótermek.
telekre dijUlannl neonnal válaszoltatok: eset- { 
lég gyógyszerekről' is gondoskodva lesz.

F e l h í v á s .

eéro bocsátani. Például fő 
bakancs, bagaria-, vlkez 
amerikai kolumhia-hörből. 

cipők zcll

u J S iív g ö s ü !  •«
kizárólag magvar gyán-
clpókrt készít, k. kérem

* érze.niü verőui 
. Minden nálam

b. párt 
vásárolt

«• Ki rém egy pr 
tenni, melv ha 
■•ff, ezennel nyíl 
■n kötelezem ra»
•:offJ aaj át köí

nélkül visszaadom.
ixbőreipö egv darabból ........... .........................................8.
Ix betétes Cipő, ei g kiviteli.en M J
borjubőr fil/.is cipó vászon vagy űlcbéléssel— — 3. >1
ipő Oroszukkal, d u p la  U lp p a l — — — ------- 4

bagart tfejiel. háromaaoroa talppal — ... 3..'*>
•kk. |i.zü«, me,eg ítéléssel, e le g á n s ................. .. 4.2<i

i'ma c ty  daral l"-!. vízhatlan háromszoros
>pal. lótáüás m e lle tt  ... _  ...........................— ... 1.80

•lar r- ma.mai ráírnia, > suklóig börboritással, da-
| al bé|e|vs térdig . .............................. — - — — — 7.
• Izma borít;; 1, meleg kelteiben ..................  ....... 8.50

v bo'hibőr m g ..' i Ipó. e s. meleg béléssel . 3 -
i G botjubórfejjel, erős kiviteliem ........... ........ -  140
- • . Tclpó. háránvMrbMéasvl, prémmel szögre 4. 

nek elegendő, ha harisnyában a láb talpa egy papírlapra 
•tüt. Kérjen árjegyzéket több száz ábrával, melyet tugy*"

és bérmeniv* küldök.

ULÁR D Á VID  fia

Ember emlékezet éta 
rom fordult elő olyan 
eset, hogy ssját késztt- 
tnényü cipők, melyeket 
magam szabok és csi­
náltatom. olyan áron le­
hessen a tiszteit kozön- 
e.'jr becses rendelkező-

eugoa vngy fűzős, egyszerű vagy 
vro bőrből, valamint az uj fajta 

«« k -:y » '. • fittől 5.60 írtig. Továbbá 
formában, rugós,

gombo«. zergeSői i ől vagy lakkból, valamint barna vagy sevro- 
bórb’ l 3 frttó' i  1 " g. I \-v  »z'n;'n n.p-- választék gyermek 
<d| ükben krtól egész 2 írtig, valamint *árcipőkh»n és .tlppe- 
lekben. Vidéki megren !'b'sck utánvétéül l pontosan eszkö­

zöltetnek. Becses pártfogásáért esedezve maradok

Schwarz Emil cipész-mester
VII , Kár.ly-körut 9 (gróf Iladik-Uarkóczy-fcte ház.)

Festi müveit társalgó.
Nélkülözhetetlen kézikönyv 

mindazok számára, kik s  tíreae 
élette.i »rrrepelni akarnak ■ a 
társas Útban magukat mer- 
keda’ i pi óhsitjík. T a rta l­
mú: l.i'mszabályok. — A regi 

nejeinek jelentése. —
Francia négyes rendezése. — 
Pás do quatre. - Paa do pati- 
née. - ’AJ társasjáték r.Mogvál- 
tisokksl. — Ksrimestrr. — 
Kártyafortélyok. — Találkák. -  
Tréffta kénlések és feladványok.

Szeszélyaaikrák (Anekdoták),
- Whiat-játék. --  Komoly köl­
temények. — Szerelmi krtite- 
’ii /u y k . — Humorisctilcns. 
PelKöszőntések. I’.mlékvcr- 
sek. Névrejtő emlékveraek. 
Szinnyelv. Egészen ui virág­
nyelv. — szerelmes levelek. — 
Házassági ajánlatok stb. - Bzer- 
zé: E gy p esti arszian . Ilete. 
riík, átdolgozott a hóvitytt ki­
adás. Á .a 2 kor. 4'1 fillér. Kap­
hat Latnpel R óbert (W odla- 
ner F . ea F ia l) k yvkeres 
kedéaóbeni Buda pest. Andrássy. 
ni 21 • * péni e! beküldése 
vagy utánvét mellett.

í-s>-E-.\r\<-, s5 í . teV
A -'

1<>'•'•;■> c" •távhíM '''
\V\' - <«»'

,f.V'

H í r d d m á n y .

A mezöhegyesi m. kir. állami ménesbirtok 
mezőgazdasági répa szeszgyáraiban előállított szesz­
ből 1000 hectoliter °/o contingens finomított szesz 
kerül eladásra.

Feibivatnak tehát a venni szándékozók, hogy 
egy (1) korona bélyeggel és az ajánlott szesz árá­
nak 10%-át tevő bánatpénzzel ellátott zárt írás­
beli ajánlataikat a mezöhegyesi m. kir. állami 
ménesbirtok igazgatóságához

november hó 20-án, d. e. 10 óráig
terjeszszék be. Az eladásra és átvételre vonatkozó 
közelebbi feltételek a gazdasági főigazgatónál (föld- 
miv. ministerium II. em. 80. sz. ajtó) és a mezö­
hegyesi ménesbirtok igazgatóságánál megtudhatók 
és kívánatra megküldetnek.

Kelt Budapesten, 1900. évi november 8-án.

M. kir. földmivelésügyi minister.

Állami 6a városi tisetvisalók, katonatisztek, egyház* 
fórfiak. valamint m ii hitelképes egyének k ed v ező  
f l/e té h l T e lté te lek  mellett kapnak sz ilá r d

, g ja r tm á a ju  aszta!®®- é s  k á r p ito z o t t  
b ú to r o k a t.

rinoa Ifó lm on »pest,trisébet-tfrl8.si. 
UUűU l\u !ü lu ll &as-atra m k , I. em.

h r t  US h v . Iev é l> « g 7  bekQ M *B« ellem  
n tv e  m i d  fe n t i  c é g  B . nactSIyia. BIŐ7

u k e o z
S e u s t e i i u f f i ú o p t l
hnaumcKMHdnmuBFU--' .ZassasmosíUr"- “

la b d a csa id
(NCUSTUN-fMa ERZSÉBET laadaosoS)

I a .  Iul4* ba«onl6 kénltm 'nyéknél mindou tofclatoWM «O- 
kbb bacsütendők; mentek minién Artcinaa anyagtal, <» 
ueevtk kajálnál legjobb eradm*nyByel u*“ -'*A.n' t TÍÜ 2 X I? £ l<S v  
hashajtók, Tértim -nők ; egy gyógymer sora Jobb BSU SO sttoly

1 ÍVtahnatlan, mint •  pl’.ulák a
g y  S 2 E K S 2 O E U L A 3  "US

a Ugtőbb batsgaefék forréoa aDen. OukrotiM külsejük véget*
I «é.> vr«rwAkek Is atívaaes vasaik.

t ir  Cn 19 pllaiAt urtalmaiő «akn II kr̂  
‘ .rcT oeiy •  tokait, kabát 12t sUmIM tartstaaa, 

caak I fortBt •  A ««0
1 ütáneáaoktöl különösen óvakodjnnk. 

U V a S l  Kérjünk ha’ároiottan Sesatnla fM I| 
hadiajté lat dacolt. Valódi aaak, ha minden d»* 
• ot törvényileg bo‘»<yai>M védjegyünkkel piros* 
f*k»te ovnmlatásban .ítannt Llpót* 4e „lauktkta 
Füléé lyöoyoeréu* aláli ástál van ellátva. A 
kereakeda ml törvényizékfleg védett csomag­
jaink aláírásunkkal vannak oL'átra.

N K U S T U Í N  F Ü L Ö I ’
„-utt-UiétkM** almxett (yégytiártér*

WIBN, ln PlrtMKF.NGAMSa <
.  .  . Raktár BUDAI*BHTKXl

TÖRÖK JóZStr nyjgjíMfUri, brily-itea 12, izééB U D A P E S T ,
| D abk-ter S. aa I
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íMinden uó  egyesen beiktatása 
nonparoille betűkből 4 fill. V asta­

gabb b e tű k b ő l 8  fil lé r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dijmonteauu ad fel- ' 
▼il&gositAst ak iadóh ivata l: József-

körút 18. szám.

Levélbe u tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a  válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni k

Hirdessen
mindenki

mindent,
Hirdessen

mindenki
mindent.

Hirdessen
mindenki

mindent.
O lcsón v á s á ro ln i  

m in d e n t
D r á g á n  e la d n i  

m in d e n t
az apró hirdetések utján 

lehet.

Alkalmazást kapni 
Munkaerőt találni

az apró hirdetések utján 
lehet.

Potom péozen
veheti most már m iedenki 
hasznát a  nyilvánosság­
nak, mert eltörölték a 

hirdetési bélyeget.

P é ld á u l:
E z  a  h i r d e t é s  c s a l i  
•12 f i l l é r b e  k e r ü l :

Szn tiólunj ok
azonnal felvétetnek. Sip- 
utra áe. fiié;. ;■ ner.

E z  4 3  f i l l é r b e :
| K e r r lá ü t  i
, keresek két leánvgyer- * 1 *

mek részére. Horváth i
| Jánosáé. Pet.rdl-utca 5. ,

E z  4 4  H l l é r  b e :
I K e r e se k

jókarban leró zongorát. 
F« jór. Kinlzei-utea 66. 
föidezint 18.

E z  Is  4 4  f i l l é r b e :
B á to r

majdnem nj. clköltösAa 
miatt azonnal eladó I

Dávld-utca 69,

E z  4 0  f i l l é r b e :
Szobát ára  "

keresetik külön bejáratú , 
azobéb. . esetleg ellátás-

KöIftragó-utca 94. 
földszint g.

E z  3 0  f i l l é r b e :
Szabrintf

világos bútorozott szo­
b it keres 5 - 6  frt havi 
fizetésért, Nap-utca 8-’. 
12. ajtó.

E z  OO f l l l é r b e :
Iro d a ,z o lr á t I

ki jó bizonyítványokkal i 
rendelkezik, azonnal

felvessünk. Ligeti Mór 1 
£/«£•*'

E z  7 3  f i l l é r b e :
r  H i i i . i f l i j . i e j  “
1 felügyelői vagy iroda- I 

srolgM álláet keres óra- I
I dékképes több nvelvet 

beszéld egyén. Szíves
1 megkeresések Tibori 

rehérvAri-nt 60.

A p ró  k lr d e té a e k e t
kosponti irodánkban ét ere
doti nyugU mellen még i 
köretkeid fiókokban lehet föl 
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dnhánytőzsdéje, 

Teréz-kőrut 54. u tm  alatt.
F n g e liu a n n  M ór

p-vorf-ajtónyomd a,
IV. kér., KAlvin-tér 2. szám.

F r a n k .  P 4 1
könyvkereskedése,

IV. , Gróf Csiráky-féle palota. 
(Kossuth Lajoa-utca, Kigyó-tér

Koronaherceg-utea sarkin.) 
J a m b r l k o v l t ,  

dohanytőzsdéje. 
erepesi-ut 50. iTakarékp. épül ] 
E e k a te in  B e r n á t  

hirdet- sí iroda,
V. kér., Fürdő-utca 4. szám.

F is c h e r  J .  I>.
hirdetési iroda.

IV., Zsib&rus-utoa 7. :zám.

G a ld b e r g e r  A. V.
hirdetési iroda,

IV. , kér., Váci-utoa 9. szám.
H aasensteln  és V oglei

hirdetési iroda,
V. ker.,Dorottya-utca 9. azAm.
L e s p o l á í y n l a

hirdetési irodája,
VII., Brzaébet-kőrut 34. 

B o a s e  R n á s l f  
hirdetési iroda,

VIL kor., Károly-körut 9. az. 
M e z e i  A n t a l  

hirdetési irodája
V. , Gizella-tér (Tlaas-palota).
S c h w a r c z  . ló z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., Marokkdi-utea 4. ar. 

T e n e z e r  G yn la  
hirdetést iroda.

TV. kér.. Szervitatár 8. szám 
S ík r a ;  S im a  

hirdetési irodája 
Budapef, VAci-körut *8. 

K e r n k e r c  l io z á l la  
dohAnytőredáje,

VIII. kér., Muzeum-kőrut 18. sz. 
I f J .  M a r é i  O t t ó  

könyvkereskedő. 
Muzer.m-körut 2. sz. (Nemzeti 

Színház bérhAza.) 
M e n te t te k  A. J .

R o h o n e z l I lo n a
dohanytőzsdéje.

AndrAasy-ut 48. szám. 
S z á n t ó  M ó r  

dohAnytdzsdéjs,
IV., Kecskeméti-utca 14. szám. 

S a s  r  o n  y  I V. 
dohAnynsgyArua.

Vili. kér., Kerepezi-ut l.szAm. 
T o k i  l . a j . t  

könjrvkereakedeae,
IL kér., Fő-utca 2. rrám aki; 

Z ip ser  év H o n ig  
zenemiikereskedés''. 

Andréasy-ut 4. síim  alatt. 
B en d a  J ó z se fn é ,  

AndiAasy-ut 59. 
B l o e k n e r  J .  

hirdetési Iroda,
IV. kér., bütó-utoa 6. szAm. 
D e n ta c h  Wllltaáné, 

Andráaay-ut 83. 
W e ltz e n fe lf i J a k a b ,  

KirAly-utea 1. 
G o ld g r n b e r  Wór 

könyvkereskedő 
Buda II., Főutca i7. azAm. 

Minden apró hirdetés, melvet 
i t t  e s t e  •> a ra iC  fö la d n a k ,  
mkr rnaanan in e g j r i e n lk  n 

14 n d  a p ó s t  I N a p ló b a n .

F e s s  g a v a llé r o k ,
ki akar egy igen csúnya hölgy, 
gyei megismerkedni ’  I.eve! - 
e lap kiadóiéba .Világ esufia‘ 
eimon, mit előzőleg jelezni kf 
rek. 7785

I ly  11.
Kiránt helyen levele van, ked­
den átveheti. Kezét csókolom

É des R nldogsáuom .
DrAga angyalom, hogy vagy 
Kérlek írj , i hosszú szünet 
után annak, a ki téged örftkV 
azeret és a ki néked miliő 
csókot küld. 837*

B aglyom .
Két órával az én levelem elkill- 
dés-- után kaptam s rnsge t • 
képzelheti mennviro örültem, 
h-.gy ét.Ajtását még ide ,.tte 
előtt teij- sithetteni. Igv legalább 
nem mondhatja, hogy nincsen 
n.mdlg eszemben, mint a bsgy 
Igsr is. hegy magát mindig 
jobban srsretl Igaz, hu Kuvik s

G7«4

K E R E S L E T .
Jocáftz.

agy évi gyakorlattal ügyvédi 
irodában keres állandó alkal­
mazást. Czim . Molnár-utca 29. 
II. 10. 8380

M agánon nrtiftlry
tisztess-'gcs egyszerű leánvt ke­
res s ki főzni tud és a házi 
teendőket elvégzi Andrássy-ut 
40. I. em. 4. 83T7

VCNKClí
használt férflrubát. bútort, mlr- 
den lehetőt levelezői értesítés™ 
jövök. Földes, József-körut 40. 
ajtó t. T78ő

H ely i Ism erette l
biró ügynökök előnyös f- It.'te­
lek mellett felv-'te:n<'k. Jelent­
kezők d. u. 5—0 között Iqgad- 
atnak Tel fon Hírmondó : VII. 

Krrepesi-ut 22. 7419

H is m e s t e r l  á llá s t
keres fii''', r r '
gyobb faárban, ki biztoeih'kkal 
is rendelkezik. Cím a kiadóhl-1 
vatalbsn. 7780

Mevelőnő,
idősebb, állást keres, esetleg 
anyátlan gyermekek mellé, több 
nyelvet beszél, a bAztartAal>an 
is jártas. Czim a kiadóhivatal­
ban. 7786

H á n e s t e r l
állás: Iceree hivatal olga, ki 
jelenleg egy nagyobb részvény­
társaságnál van Alkalmazva. 
Címe megtudható e lap kiadó­
hivatalában. 3381

E xy  Jókarbür.
lövő álló óra megvételre keres­
tetik. Cim a kiadóban. 3374

K ia v illa
kertel a R ó z sa h e g y en  vagy 
ennek közelében, c ie g v o te lre  
kerestetik. Részletes ajánlato­
kat árral csak is a tnlajdono- 
s ok lói legkésőbb november22-ig 
..K észpénz" jelligével ellátva 
e laphoz kérek küldeni. 3363

ü n y a ra ló t k e r tte l  
; k é t  csa lád  szám ára  a z  I. v. 1 

11. k erü letb en  ineg-vetolro
keresek. Körveti 6* kltőivn. 
Részlete* ajánlatokat áru l - s 
cse leges terhekrőt valamint 

adómentes-égről ,8eh. 1T.* je­
ligével ellátva e laj hoz kérek.

M egvéte lre  k e r e s e k
2 -3 vagy 4.es Werthclm pénz­
tárt használt, do jó állspo'ban. 
Ajánlatok az ár iQOgjelölésével 
.Pénztár* jeligével e laphoz ké­
retnek.

K e r e sk e d e lm i tnn-
fn’yamet kitűnően vét’?, tt fi’ - !
gyórs.rssban. gép.-, -bar ;ár:s«.. 

i irodai alkalmazÁs* kere- sze. 
rénv feltételek mellett. < lm a 
klódöhlvst.-.lban megtudható.

IKO

K ÍN Á L A T .
H á tik  laasar.onynak

ajánlkozik fa|u«: hlz.cz- : -ben 
is ártsa árva leány. Leveleket 
.Háaiktsa-azony- cím-.u kér a 
kiadóhivatalba. 7788

Mcép la k á s .
Bötvöo-ntea 39. I emelet. 1 üt­
és- . 1 udvari szoba, fürdő
III. em. 3 uieai, 1 udvari szoöa, 
fürdő atb. bérbeadó aaocnal

7779

10.000 k o ro n a
évi jövedelmet hozó gyár! vál­
lalat alföldi nrgv ' ír,->«’...in « 
adó. Cím a ki i■.••!! jvai'/, an.

flM

A n so l-frn n ela
nvelroktatá’ L en aue l tanár  
saját tanmódjs meglopó biztos 
eredményt nvi. Társaatan-
kórök urak e s  h ö lg y ek  ré­
s z é r e :  Aranyk*z-üua b. II 13 

7786

K u h a -ta r r ó n ö
kitünően (jártas, olcsón vállal 
munkát, melyet a saját lakásán

• - ■ * ' •
ge/ Kitűnő Ízléssel. Cím ótv. 
Lederer I.lpótné, Wessclónyl- 
utca 66. I. -m.

Ő vadékk ópra  
. .

isktárneki vsgv ‘ '•
állást keres. / vés r ^keresé­
sek ?eh. Gy. VII. Szív-utca 17.
I. 8. kéretnek, 35V>

Cáy<»<y sz e r tá r
n s g v k i  v á n -l <n. • • 
nyöa fe ’ ••■>k m llett . a !  
Ormos, Rőttéabiller-utca 89 11
10.

K étahlakoft

s.’ére azmnsl kiadó. Révai-u'es 
14. 11. lő. »79

isgyst
B .gtar.cn nj

küz< pt érmét re való, hort.csló 
I lakké- -ma s , »j . ' 1 e»-, -

■
I I 18. megtekinti.- *’ nsp-n's

___________

llft/.éplMliolAl
. . .

dszer szerint tani’ í. i

• gáes
tétévé

•Itó
polgári iskolai
•éra. Gymsssium.-r- iii«ko.si , • 
kereskedelmi érettségiz.' 
számviteiranrs. Kitűnő s/akok- 
tr.táa a könyvvezetésben. Goitein 
Henrik Budapest, VI., tsc ii-  
gery-u. 58. I. em 8.

F.bódkofcztot
kaphat 8—t intelligens fiatal 
ember disllngvait úrnőnél Kere. 
pest-iit 13. II. 82. 8’e<6

K itű n ő  NxabSnTT ~
elfogad leányokat szabni és
varrni tan'‘.kara, elvállal mun­
kát a legegyszerűbbtől a leg­
jobb kivitelig mérsékelt Árban. 
Kender-utca 8. I. 10. 81r,4

f ’o p t iiia  O ffice.
Mindennemű iráamunkát, sok- 
«■ rosi i«t, fordítást bármely 
nyelvre elvállal a .YQ8T' Író­
g ép  r é sz v é n y tá r sa sá g , V II. 
K rznebot-körút 9  -U. «
New-Verk palotában.

E r i t  á tok ta tást
ma,Tánvizsgákra való előkészí­
tést elvállal hírneves taniérlln. 
Ajánlatok -Hlkerii'ljos” alatt a 
kiadóba kéretnek. C8j8

C ipő
alkalmi véld. Finom férfi és 
női cipők 1 írttól 5 ín ig . Fél- 
cipő O'i krtól. 2 frt 50 kr-lg. 
w eisz, Budapest, Dorottya-utca

A a z ék cs  főv á ro si 
ea k etés i an yakön yvi, köz- 
ig a z g a tá s i á s  b iz to sítá si ok­
m ány b o szo rz és l v á lla la t  
B ud ap esten , V II., E rzsébot- 
k ő m t 20. fö ld szin t ajtó 8. 
Mindennemű k ö z ig a z g a tá s i  
óa tö r v én y k e zési ügyekben 
okmányokat beszerez éa eljár. 
Elvállal gyámság! és árvaazéki, 
örökösödési, anyakönyvi, név- 
niagyarositáai, törvén yesíten i 
h onosítási. örökbefogadási, 
bel-és k ülfö ld i eskeiésj és Vá­
lá s i ügyek lebonyolításai serek­
hez szükségen okmányok be­
szerzését iogisnéoRosa utján ol­
csón. pontosan, gyorsan és tel­
ten diakréeió-.al. Továbbá cl- 
• >r m rs’laa jo lzá lo g k ö lcsö n  
írvekben, végül é ’et, tt ls  é s  

jé g b izto sítá st ügyekben szak­
kép-, i'e'.et. a károsult felek ér­
dekein- k megóvása \ ág.-tt szak- 
képv.-e. S erak  G éza ur 
közb-r vei s s függő külö­
nösen tilz - é s  jégkárok  m. g- 
reklsmálAsát ’i" se-.-san is • 
közli. — Igazgat - Srenttnár- 

. Ónody G éz a  v. «r*/ág- 
gvlilési képviseld. 7725

Ü zem ben roló

u£ c*g y ír
s jövő év elején átvi 

g l- i l .e  is adható. 
V refioktánsoknak, 
ike: „G épgyár- •

• laph -z kül-llk, rész 
felvilágosiiázl tidel,. S37Ú

4 cnd^fflő.
ti helviség. 22’ -l Lj-őI terű­
iéi, Jutánvra árén eladó, va- 
i állcr, -«:.*z közel, jó í- ga-

Muzsiav Andrfs.'a'. MoLoi. 7

ilm atlnnw A snak
.orvosszer né'.k 'll gvógy-i.isá- 
61- eimu könvversk- r<, külö­

nösen a bosszú t-'-ll éjjeRen 
lenkinek szüksége van. ÁM 

I forint, isim 'eladóknak : lórt 
drl- 25 forint, önQ drb 100 frt.

150 forint. Cask Fzalav 
.Miklósnál kaphetó Eger,(Heve--

1 c n d cslü .
igen látogatót’ 
el és téli hely ‘Z -ZéK-kel. he
bérben kiadott 1

7773

M E IBIM (. EH -k á l t ha
•alódl fehér email. gyftnvi-rU 
zép, alig használt, teljeseu jó 

karban jutányosán eladó. Ter'-z- 
-4. arám alatti dohot.y- 

tCzsdében 3873

K iadó ftzoba.
A Népszínház szomszéos.tgaban 

csinosan bútorozott, tiszta.

350  4 0 0  "-öU g
parcellázott telkek

műket .Zug.ó- jeligével ellátva 
lap klad-'-ltivn-.ilához kegyes- 
»<Ijenek ktilüeui. Ügynök -k 
izúrva. 8376

H álj hásm cM cr
II kát. Mhneidí r H- nrik Bu-

3  nJtőN
rckrónv hn«»

8382

K a r á r n n n y r a  
em léknek , ajándéknak k i­
vé. 16 an nllrrbnas i'ur él<»V- 
nagyságu nsrvtfett tée-zk.'p 
t-ármfiv fénvkép után oifivé- 
.  . - - . . . .

. . .  . .

r r  ‘ r ••»' Ív'

•rebh és .......  emlék kedt s
h s l - f s : n l . » A  fénykép a- . 
tétlenül visszaadtuk, s bd má­
solatért kezeskedem. Vidéki 
megrendeléseket p-.r.u-ssn > «z- 
kőzl-ik. Groas József, VI. Pró­
féta-utca (.

E r je m e le te a  v illa  
.A. I> h u z  i f i  l» f i  i i  | 
a fonton, 9 szob ával, 8 lóra 
va ló  istá lló v a l é s  nagy  ko- 
cslszlunu l, moly k,.rónát 
JÖTédelno r bám ulatos o lcsó  
áron eladó. I.ci l, k .11. S . - 
alatt •  laphoz küldendők.

8242

T  A K T O N
és vízmentes lesz a cipője, ha 
annak talpát Thirálorral bekeni. 
Ara 1 kor. Kapható mindenütt. 
Főraktár: Durátorgyúr Buda­
pest, Lipót körút 8.

K ét darab
alig használt 16-os kitűnő lö- 
vésű Lrneaster vadászfegyver 
és 12 személyre való chinaevő­
eszköz jutányosán eladó. Kransz 
Mór, Ovoda-utea 22. I. 7. 8102

gutor
Jobb n r i

házakhoz szakácsnőnek ajánlko­
zik. esetleg gstdasszonyuak Is 
elmenne egy a háztartás minden 
ágában jártas Antal hölgy, szi­
ves megkereséseket „S. F .“ jeli­
g é d  o lap kiadóhivatala to­
vábbit. 3137

T e lk e k
gyártelepek részére rendkívül 
alkalmas, a fővárosban, jó he­
lyen Oölenként 8 korona árért 
eladók. „H. S.-* jeligével ellá­
tott. a kiadóhivAtalh- z címzett 
levelekre azonnal válasz.

F.cy h á l
1 emeletes VII. kér. Csömöri- 
utón. kültelek. 600 □  öl telek, 
igen szé p  goadq^ott kerttel, 
jutányos áron azonnal is eladó. 
Cím a kiadóhivatalban. 3163

A V II. k e r ü le t
legc len k ob b  h e ly en  a Garai- 

rv kutem ole- 
te s  adóm entes ház. rendkí­
vü li e lő n y ö s fe lté te le k  m el­
le tt . e lk ö ltö zé s  m iatt eladó.
K cszp én rsz ü k a eg le t 23 0 0 0  
forint. Ajánlkozóknak részletes I 
f I v i l i í - o s i t a , lók ..H. J." ( 

■
lap kiadóhivatala továbbit.

I ll lk a  a lk a lm i lé t e i .
Budapest közvetlen k izeiében 
és a fővárosi hivatalnok vagy 
kereskedőknek állandó lakásul
<kr.'.m-'s rem ek v illa , cg -  
0 0 0  ' -ölnyl parkírozott kert
k özep én  -dhclyczve, 4 nagv 
• z«<-. árai. \eran-1s és nt.r. len 
................. .... -

fiói'O forin’- e i s d  ’». l ’énzszük-
sé-g>: csa k  3 0 0 0  frt. Olya­
nok. kik s ftorj j  ölből 5 3.m 
n  öle*, el akarnak a-ti . azok  
te ljesen  Ingyen lak ják  a
v illá t. Véne. --zár.dék knak, 
kik elmüket ,H. jellgcvrl e 
lapbe/, küldik, részletes f.-lvilA- 
gesitással szolgálok. Ügynökök 
kizárva.

Teljowen nj v illa  
m--gv *e;-hez csak  1000 fo­
rint ezúksogeH ettk . A villa 
Rndapz«:en a villamos nieutén 
var,. 4 sz-.bs. v«ran-'a «tb. re­
mek vask<rh-asel és 1 »óviadó- 
mentességgel. A villa Vincére 
van építve. Venni «z ; ’-'k-jZ-k 
kéretnek efmükc: .1. II • jel­
igés lerel lap v. levél u' o 
e laphoz küldeni. 324!

: Eftji k in  p a r a d i c s o m
r n  ’ ncv • 4 szoba,

| elő*zo’'a, konyha kitűnő pincé- 
v i a  f  . Imától 1" percnyi tá- 
vo's’.gi vn nzépfi rv.rr.n helven 
elsdó. 8 évig ad-’-m. ntes ŐOOO

•
• --r.-n > x f.'lvd.»gi —i’.ást ha
elmtlki • _H. B.“ j< ltgés levél­
ben a kiadóhivatalhoz intézik.

K ü lö n ö sen  finom
napomé friss apró teasüteményt 
1 kilogram 4 korona 72 fillér, 
egy kitűnő Bohémé tortát 2 
korona fillérétt. vagy 1 na­
rancson 8sulamith tort.it 2 koro­
náért kiti l a pénr vétele után 
bértnentes. n M egay R óbert 
e ikrá-z. M iskolcon.

L e g j o b b
á r t

fizd ócska arany, ezUst.l 
órák. gyémánt és csil­

lár tá rgyakért:
Hoffinann Adolf

ékszerész, 
K c r e p c s i - n t  « .

Bazárépület.
Elzálogosított ékszerek I 
kiváltainak és azért« k | 
t'ibblc'.e k<- i

azonn.il kifizettetik.

var ).Irály! Alfamvasutsk.• r
H ird etm én y.

kér! -•ith-'l'n  ós fölös 
u. '• vök • v-«iiti ,ir'.';«ra- 
st 7u. t-a értelmében nyil- 
s áev»r • utján 0 e o rs-

info 15 Mis

15. Szeged állomáson 19. Deli­
re "i ál m( són 1 ’.v .■ -
máson 80. Pécs állomáson 2C. 
Veszprém állomáson 21. Kolozs­
vár állomáson 21. Budapest. 
Dpart 22. Arad Állomáson 22. 
Kosss állom ison 26. Pozsony 
állón.sa* ti 26. Zágr.ít állomáson 
27. Hudapr st, Józsefváros 27. 
Szabadka állomáson 2«. F.arék 
állomáson 28 Nagy-Várad álló- 
máson 29. Brotmár-Némvti áUo-

limlapest, 1990. n«vomb*r 
hóban

Ar igazgatóság.

szolid árak  ós lrgkodto- 
zőbb fizetési fettételek 

mellűit. Eölv lágositússal
szolgál

V arga  Ignác
hitclfŐDÖk

U  U  D  A  1’ BS *  T ,  
IV, Koronaherceg-utca 2 . 

butorraktarban.
A legújabb árjegyzéket 
több mint 386 képpel -5 
krnak  bélyegben való 
beküldése ellenében fruu- 

co küldjük.

C h e v i o t  ö l t ö n y  
k é k  v a p y f e k e t e  
16 f r  t, L ö d ö n  ö l­
t ő  n v m in  den  s z í n ­
b e n  15 f r t .F  e 1 ö 11 ő 
8 f o r i n t ,  H a  v c - 
1 o k e g é s z  g a l l é r ­
r a l  8 f r t, ni i n d o n 

t i s z t a  g y a p j ú .

R o t h íc r ic r  Jakab
c a. é s  k  i r. u d ­

v a r i  s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n .  IV ., 

v á c i-u t c a 6. 
H a s z n á l t  r u h á k  
ú j a k r a  k i c s e r é l ­
t e t n e k  é s a l e g m a -  
g a s a b b  á r b a n b o -  

s z á m i t t a t n  a k .

L e g f in o m a b b

á lo n v a -
b e i ő í t

tisztán szedett, jól meg­
érett gvüntölcs öt. legjobb 
rafQnált cukorban tartó­
san befűzve 5 kilós demi- 
johnban (kosárt.v?u) bér- 
tnentvo 5 kor. 70 fillérért 

utánvéttel küld

B o th  I g n á c
Aussergefild <Bw u " 7 '

Bosznia és Hercegovinát a az 
Uiénvét a magasabb pontok -h-

ség mia't 6  kor. 20 fillér

P<*nzkőlcsŐnl
kizár'1-ig k a to n a tisztek , ho- 
noratlorok, á llnm hivatalno- 
k!.K •
rögtön  közvetítek <.g\in> 
irod'unhan Gutlmann, Kcrep. si­
tit 1(1. Értekezés egósr nap.

l l n m i x i t a l  la n  
8laK ?arádl bort i s  
ír ttó l 2 3  ír t lc  rcn- 

' (telh etn i lle u tse h  A.- 
1 nál áradon . B e i k  
J E eren e-u tea  3. az.

Magyar kir. államvasutak.
Pályázati h'rde'meny.

(Fürdőszlvacg szállítása iiánt.i 
A magv. kir. áliamvMutak

••
llh töl-g 19 3. óv végiig  asfik- 
s'ges fird.'.«ztvscs azálb’ísát 
l .r - í ita n i kn.nván, er -m il  
nyí’vAnei pálv,íratni hirdet.

Ar s finlstok ar !W  ért 
nov- r.ber hó Sü-tg i , i-.r(ei«r 
”r lök. • bánatpénrek pedig a 

déli 12 óráigmegelőz# napo

A pályázatra vonatkozó réar-

s
isijtak snvag-

l rb *
An

mellett a magv. kir. Alla.nvas- 
utak budapesti nyomtatvány- 
táránál posta utján is megren­
delhetők. mrgjegyesvén, hegy 
az általános f Itételek minden 
példányáért >> fillér firetmidd.

A feltételeknek poéta utján 
való megküldése • ■ < n 2" fillér 
posták, l'aég ts l -küldendő.

Budapest, 1900. okt. hó.
Az igazgatóság

(Utánnyomás nem dijaztattk.

L u k á c s  V ilin
a m agyar klr. sza  

o s z tá ly  sors |á tó k  fool l
oltója bankházából

gyonek
o s z t á l y s or  

e j e g y e k e t .
Fgy egész kor. . . )

. .
Fgy negyed . . .
F.gy nyolcad kor. . ■
tulaprst, V.,Fllnl()-iitci

Köznép-oszt
Őszi men^sikoff ...
Téli kabát ... . . .  _
I’V lötő  .....................
Ferenc József-kabá 

(Gehrock) ___
Téli nadrág __

P tothberger Ja
Kristóf-tér 2. I-sé e

Magyar kir. AUamvsa 
gizgatóság.

Hirdetmény
Erenr.f..... . tct. t
vasúti kocsikban és

nási helyiségekben c

;ák. kalapok, ruha- é. 
.''miiek, botok, napernyők 
sernvok stb. az niáhh felsőn

izpéns fizetés mel­
l t cl fognak a 

Kis-r .1 AUoi
ltől, 
láson f. é.

I tvniuvr ^1-au  «i. n. 9 érakor. 
Bpcat k. p. u. Állomás »u f. <■.

| november 29-én d. n. 3 ómkor 
Budapest, 1900 évi noveu.bei 

hav.il.an. Az igazgatósig.

A n g o l  t a p é t a  
r a k t á r a k .

Ajánlja nasr.v raktárát 
bel- és külföldi kárpitok­
ban : kávéházak, vendég­
lők, épületek és lakások 
kárpitozását Oolybeu és 
vidéken is azonnal és ju ­

tányosán elvégzi.
Mliiíus .Jakab Budapest, 
Föilzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Iranyi u. 25

Férfiak
figyelmébe.

A legmactcsabb és idült 
iiugycsoíolyasnal <magfn- 
ly is stb.) egyedül gyors 
és biztcs sikerről használ­
tatnak a .Gonorrol-ptluiák* 
melyek egyeddl csaá bil- 
berstein S. vegyészeti la­
boratóriumiban Üécs IX. 
Hossauerlánde 35. Kapha­
tók, ára egy doboznak 2.50 
frt (ezen összeget levél- 
bé'ycgckbcn is lehet be­
küldeni).

C R É M E  

lSE ráNCHON,
h 9 ssiv ved

fififtAe ftroznké és 
! saépitA erckram. Lég- ] K* • világosi 

Aftabnatlaol 
Zárulan*

'  ttgaty » K. Mgaíy 1 <• 1 
Főraktár« 1
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Arany Jár.os-utca 34. m. 
Botor beraktároz&H.

Garde-BeutiU.
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tort.it
azonn.il

